مر الزراي رن 


ف الناظ الاوح | لزراعية وسات 
رف _ انکلزی _ 


الجزء الثالث ”الاقتصباد الزراعى 
الجلد الثالث 
”الإرشاد الزراعى “ » ”تتمة الإحصبًاء الزراي“ 


مطابع الشروة__ 


القاهرة _ برو ت 


o 


تقدمة 


ا عالا اکا a‏ نتاجھا رکیز E‏ ورئىسة ةق ید ag‏ 4 
وامتداد الخضرة ال سهوله ٴ 0 رباه ا علمىة e‏ حد ئه وهو هدف تسعی ان 
النظمة مر للتنمة الزراعة من خلال ما أجرته وجربه من دراسات حدوی فة ه واقتصادية عل المستوى 

وتطلع علينا ا لمكتبات العالمية مع كل يوم بالجديد من إنتاجها العلمى ار »> وحاصة باللغتين الإنجليزية 
والفرنسية » فلم تعد الزراعة الحديثة علماً واحداً يتناول عدداً محدوداً من المصطلحات » وإغا أصبحت 
مانا هاما 2 ممادین المعرفة الیديثة > فاتسعت آفاقها لتحوی علوماً متعدده » تصم فروعا کشرة 6 تشتمل 
على الالاف من ال طلحات العلمية الأجنبة الستحدية . 

وإذ تباينت الصياغة العلمية للمصطلحات المعربة » واختلفت من قطر لآحر_ فضلاً عن اختلاف بعض 
ال العربية اا ار العربية - فقد أمسى توحيد المصطلحات غاية قومية بتنادی ا الناطقون 
باتضاد» اواز إلى اللغة العلمية المشتركة » والمعرفة الموحدة بكل جوانب العمل العلمى والتقن . 


ومن هذا المنطلق أقر محلس المنظمة العربية للتنمية الزراعية الذى بض وزراء الزراعة العرب فى دور 
انعقاده العاشر مشروعا حصر وتوحيد المصطلحات الزراعية » وتبع ذلك تشكيل لحان خبرة قطرية » بدأت 
ى حصر المصطلحات الزراعية » ووضع تعاريفها » وتولت نة خبرة رئيسية مناقشة ماتوصلت إليه اللجان 
القطرية » والاتفاق حول المصطلح العربى الوخد » وتعريفه . 

وإنه ليسعدنى أن أقدم إلى أبناء الأمة العرببة المتلهفين إلى الارتشاف من نبع المعارف والثقافة العلمية ء 
وإلى المهتمين بتطوير الإنتاج الزراعى وتحديثه » باكورة لمعجم عربى شامل لألفاظ العلوم الزراعية 
ومصطلحانبا » وذلك ى إلحلد الثالث من الجزء الثالث « الاقتصاد الزراعی » الذى بض مصطلحات 
الارشاد الزراعى وتتمه مصطلحات الاحصاء الزراعى الى صدرت فى الحلد الأول » هذا وقد أصدرت 
المنظمة إصافة إلى هذا إحلد عشرة محلدات أخحرى : خحمسة ما فى ٠‏ الارنتاج النبالى » وثلاثة ای ٤‏ 
« الارنتاج الحيواى » » وعلدين فى « الاقتصاد الزراعى » » وسوف تصدر المنظمة _ عشيئة الله - بقية أجزاء 


اللعجم ساو | إلى أن يم اکماله ف عام AY‏ . 


# 


e‏ العجم ا فی نوعه » اد هو اک اللغة - عرنى » وإجليزى » وفرنسى - مصطلحا 
وتعريفا > وفیه یم ترتيب الألفاظ والمصطلحات الزراعبة وفقاً للألفبائية العربية بعد توحيد معظمها » وملحق 
بنهاية ‏ المعجم فهرسان أمجديان للمصطلحات بكل من اللغتين : الليزية ۽ e‏ ويقابلها المرادف 
العرفي » ؤبذلك تضيف المنظمة إلى الحهود السابقة المشكورة ج علا جن ندا شارك فی اعداده عة من 


الخبرام العرب . 
أظل الته الوطن العربى برعايته » ووفقنا جميعاً إلى تحقيق الأهداف والآمال التى يتطلع إليها أبناء الأمة 
العربية . 
الدكتور حسن فهمى جمعة 
المدير العام 


ےا — 


تنضذالقرار مجلس المنظمة ف د ورانعتادهالعاشی 
ق الوطن العرب وابدا ر "المعجم الزراعىالعرفة 
فلتد شكلت لجنة الخيرة الرتيسية لدراسة وتعديل 
واختيارالمصطلح الأفضل من‌السادة : 
د. نى ملد داوتان هز د.ولۋضالان د بازت اجن م2 .اط لتر 
المدير العام 


a 1T A US 


الدكتور حسن فهمى جمعة 


ت 


كلمة لجنة النية الرئيسية 


يسعدنا أن نضع بين يديك با كورة المعجم العرنى الزراعى الذى نأمل أن يغنيك عن العودة إلى الكثير من 
العاجم أو المراجع العلمية لاستيضاح معنى كلمة » أو للبحث عن تعريما › فهذا عمل فنا به مع اللجان 
المطربة الحتلفة . 

EAE E E‏ > فکم من صحائف سطرت وأعیدت وکررت » وم من 
EY‏ وتعار بف ج وقورنت 6 فقبلت . Maar‏ 

وى عمل كبي ركهذا لابد من زلة وزلة » سواء فى الانشاء أو الصياغة أو الطبع > کا آنا لا ندعى لعملتا 
الكال أو العصمة » فقد جهدن أن نصل إنى ما يرضيك وصح منا العزم > وحسنت النبة . فاذا سرك ها 


ولقد ساهم فى إعداد هذا الجزء اختصاصيون من تلف الأقطار العريية نذ كرهم عرفاتاً بفضلهم حب 


الترتيب الألفبالى : 

۾ ف الاحصاء الزراعی « تتمه » : 

د. عبد الفتاح أحمد فرح خبير منظمة الأغذية والزراعة الدولية جمهورية مصر العربية 
۾ ب الارشاد الزراعی 

د . أحمد کامل الرافعی وكيل وزارة الزراعة لشثون الارشاد الزراعى جمهورية مصر العربة 
د. زکی حسن الليلة كلية الزراعة والغابات جامعة الموصل 

د . ساهر حسن حداد هيثة البحوث الزراعية الحمهورية العراقية 

بوزارة الزراعة والاصلاح الزراعى 
د . محمد عل أحمد السيدية كلية الإدارة والاقتصاد جامعة الموصل 
د . وليد اسماعيل السيفو كلية الادارة والاقتصاد جامعة الموصل 


ولكى تكون الفائدة أكر. والمراجعة أيسر . فإننا نود أن نشير إلى طريقة إعداد المعجم : 

لقد سعت اللجنة إلى توحيد المقابل العرنى للمصطلح الأجنى » وتم ها ذلك فى أكثر من ثلاة أرباع 
المدخلات الواردة ف المحجم . ويعود الفضل إلى رواد التعريب الأوائل » حاة لغة الضاد : عشاق المرف 
العرنى > وإلى التزام اللجنة بتفضيل الكلمة العربية على الكلمة المعربة لفظاً » وتفضيل الكلمة الواحدة على 
الكلمتين للمصطلح الأجنى الواحد » مستفيدين من قواعد الصرف : معتمدين على الاستعارة والاشتقاق › 


ے23 


وذاك ما يميز اللغة العربية . ويعطى للمعربين سلاحا لايل » ومنهلا لا ينضب » يقوم مقام السوابق واللواحق 
اللذين ميزان اللغتين الإنجليزية والفرنسية . 
١‏ فإذا كان للمصطلح الأجنى أكثر من مقابل عرب » فقد نجنا البح الآئى : 


رأ قد يكون للمصطلح الأجنى عدة مقابلات عربية » وذلك يعود إلى غنى لغتنا با مترادفات التق 
تعطى الكلمة معنى أكثر دقة » حسب وقوعها فى اليملة وسياق الحديث » فوضعنا فى هذه 
الحالة كل مقابل عربى فى مدخحل مستقل حسب ترتيبه الألفبالى » مع الإشارة فى التعريف إلى 
معناه المحدد . مثال ذلك : 
مامدrماله‏ وتقابلها كلمتا : متبادلة » متعاقبة . 
متبادلة : وتقال عند ترتيب أوراق النبات على سويات محلفة بالتناوب . 
متعاقبة : وتقال عند تعاقب الأجيال فى النباتات : اليل البوغى » والحيل العروسى | 
المشيجى . 


(ب) وقد يكون للمصطلح العلمى الأجنى عدة مقابلات مستخدمة فى الأقطار العربية الحتلفة » وهنا 
رأت اللجنة أن من المناسب » الاحتفاظ بالمرادفات المستخدمة فى بعض الأقطار العربية بالنسبة 
لبعض المصطلحات » رغم أن المصطلح العلمى فى اللغة الأجنبية مصطلح واحد » وأجرت فى 
8 أمرين : 
الأمر الأول : أن يترك الخبار للمستفيد من المعجم ليستخدم أى تعبير يريد » وى هذه الحالة 
توضع المترادفات جميعها مع فاصلة ( » ) بينها »> وترتب حسب الأولوية » ومثال ذلك : 
القمح › الينطة 
فإذا وضع بينها حط (-) يكون لكل منا نفس الأهميّة > مثال ذلك : 
عروس ‏ مشيیجة ٍ 
الأمر الثانى : أن تكون اللجنة قد رأت أن هناك مصطلحا مستخدماً وبحب إهماله » ولكن تتح 
الإإشارة إليه للتذ كير »> وى هذه الحالة يوضع المصطلح المقترح إهماله بين قوسين » ومثال ذلك : 
صبغی › ( کروموسوم ) › ( کروموزوم ) 

۲ - لقد وضعنا الملصطلح العربى بصيغة امهرد عرداً من « ال» التعريف غالبا » تجنباً ما قد بحدث من 
التباس » تاركين للمستفيد من المعجم حرية التصرف بالمصطلح » فيعرفه > أو ييه › أو يجمعه › أو 
يشت اسما من الفعل » أو فعلاً من الاسم ولو كان جامداً ركا أجازته أكثر الحامع العربية ) . 

۳ ولقد ابتدآنا الصطلحات الأجنبة وتعاريفها حرف صغير متجاوزين العرف » فعا عدا أسماء الأعلام 
وأسماء الأجناس المستخدمة فى تصنيف الكائنات الحية . 

» ولا نى على القارئ أن للمصطلح الأجنى الواحد معانى متعددة فى العلوم الزراعية والعلوم الأخرى‎ - ٤ 


e 


ولقد اقتصرنا على وضع المقابل العرى حسب التعريف المرافق له › مثال ذلك : کل ۸ءء 
“developpement;‏ عى : 
رأ «التنمية » فى الاقتصاد » آى زيادة الوارد . 
(ب) «الإشاعة والنشر» فى العلوم الاجتاعية > أى العم على أفراد المحتمع كافة . 
(ج) «التنامى» فى علوم الحاة » أى زيادة حجم الكائن الى الذى يرافقه تشكل الأعضاء . 
ىزا ا عن كلمة النمو فاس مع ,ءمصمعواهعء الى تعنى زيادة الحجم فط . 

ه _ وقد لا تتطابق التعاريف فى اللغات الثلاث : العربية والانجليزية والفرنسية » فكلها لغات ذات حضارة 

عريقة أو حديثة » ولكل لغة عبقريتها وأصوها . 


› ولقد اتبعنا الرتيب الألفباى فى تسلسل المصطلحات » اهمزة » فالألف » فالباء > فالتاء ..... فااء‎ - ٦ 
فالواو » فالياء سواء فى ذلك الحرف الأول أو الثانى أو الثالث أو ...... ومثال ذلك فی تسلسل الحرف‎ 
: الثاى‎ 
جار م جار م جبر 00 م جهر » جور » جير‎ 


وذلك تسهيلا للمراجع » واتباعا لسنة المعاجم العربية الحديثة . 
ولم تستعمل الرموز إلا نادرا» ومنا : 
ج بجی 
۰ . مفرد 
ق :افطل 
E‏ مذ کر 
ت : مولت 

وختاما فإننا تزجى الشكر الجزيل إلى وزراء الزراعة العرب أعضاء مجلس المنظمة العربية للتنمية الزراعية 
الذين أرادوا للغة: القرآن أن تظل عالية 'الرأس » سباقة بين الغات الأم الأخرى . 

ونتوجه بالشكر وافراً إلى الأستاذ الدكتور حسن فهمى جمعة » المدير العام للمنظمة العربية اللتنمية 
الزراعية » على حاسته الياشة ب مشروع المعجم الذى أولاه من العناية ما أولى به مشاريع المنظمة الأخرى 
العديدة والكيرة . 

ومن المولى جل وعلا نرجو السداد › 


اللجنة الرئيسية 
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مقدمة 
اء الفالث ١‏ الاقصاد الزر اعی 
الحلد اثالث 


وما أن وصلت الحلدات التى صدرت من المعجم الزراعى العربى إلى قرائمها الحتصين العارفين بدقائق 
الأمور » الضالعين فى علومهم > حتى بدأت ترد إلى اللجنة الرئيسية ملاحظاتهم القيمة واقتراحاتهم البناءة › 
فقامت اللجنة بدراستها تباعا وستوالى ذلك وأخحذت منا ما يتفق مع الهج الذی اخحتطته فى عملها » وى 
هذه الالة وضعت الكلمة الحديدة فى بداية المدحل . ووضعت الكلمة السابقة بعد فاصلة مثلا : 
حیوانی » هوالی aerobic” Jlan‏ ڇ “aérobie‏ 
کا أن اللجنة أحذت عن اللجان القطرية بعض الاتجاهات الحديثة فى النقل إلى اللغة العربية مثلا : 
-١‏ صيغة (مفعال) لأسماء آلات القياس . 
۲ صيغة (فعل) للكلات الأجنبية التى تنتبى بالحذر (اللاحقة : الكاسحة ) ”مانام ,انطع" , 
۴ صيغة (فعول) للكلات الأجنبية التى تنتهى بالحذر ماطه,عاطا 
- صيغة قعل وفُعال) للدلالة على الأمراض سواء أدلت على خفقان أم لم تدل على ذلك » وسواء 
أكانت مشتقة من فعل آم من اسم جامد . 
ولابد من الإشارة إلى أن النسخ اموزعة جاء ا أحطاء قليلة إن لم تكن نادرة لا حى على القارئ 
الكرم » ولرعا آدى بعضها إلى حلول كلمة مکان آحری او مدل مکان مدخل آخر ما یسبب التباسا علمیا 
کبیرا » واللجنة الرئيسية : إذ تأسف لذلك ترجو من السادة العلماء الأجلاء موافاتبا بارائېم ومقترحاتہم الى 
ستكون موضع التقدير والاهټام › > علا بأن كافة التعديلات ستدخحل فى المعجم بطبعته الثانية فی شکله النہالى 
بعد اكجال العمل فيه . 
واللجنة الرئيسية لعلى ثقة بأنها » بالتعاون مع الختصين الأجلاء » الحريصين على لخة الضاد › قادرة على 
جاوز أية عقبات مها عظمت › E‏ إلى اللغة العربية » مستفيدة من طاقات لغتنا 
الخلاقة » ومكنوناتها الدفينة »> وكنوزها الغنية . 
والله ولى التوفيق ٠‏ 
اللجنة الرئيسية 


إبانة الطريقة 


إبانة الطريقة : 

سلوب للتعلم اع مصمم لغرض 
وشرح عملية أو فكرة» وفيه يقوم 
المشاركون بمأرسة المهارات المطلوبة خطوة 
خحطوة . 


إبانة باتائج - إبانة حقلية : 

أسلوب للتعلم الماع .يتفذه واحد أو أكثز 
من المتعلمين تحت الاإشراف المباشر لمرشد 
زراعی للبرهان على فوائد مارسة موصى 

جا » وهو مصمم لتعلم اشخاص آخرین 

بالاإضافة إلى الشخص الذى يقوم بتنفيذ 

الاإيضاح » مثلا : إيضاح فوائد استخدام 

الأسمدة . 


اجام : 
إظهار البعد الزمنى فى التحليل . 


اټحاد المزار عين « الررا م 
تجمع للمزارعين يتكون لأغراض زراعية . 


اتصال : 
عملية تفاعل ذات اتجاهين بين فردين أو 
| کٹر حول موضوع ما »› تحدث فم أثرا 


۱ 


déemonstration de méthode /./. . 


tache d’un groupe d’apprentissage char gê 


de montrer et d’expliquer un processus ( Ou 
un procédé) ou une idée dont les parti- 


cipants acquiêrent, éetape par êtape, les 
techniques souhaitêes. 


démonstration sur le terrain /./. . 


type de groupe d’enseignement dirigê par 


un ou plusieurs enseignants sous la res- 
ponsabilitê directe dun moniteur de vulga- 


risation afin de prouver les avantages d’ une 
pratique recommandée et utilise pour 


lVenseignement d’autres personnes en plus 
de celle qui mène la dêmonstration. Exem- 


ple: démonstration des avantages de 
utilisation dun fertilisant. 


tendance n.f. : 


prise en compte de la dimension du temps 
dans une analyse . 
union d’agriculteurs /./. . 


groupe d’agriculteurs qui se rêunissent 
pour rêaliser un objectif agricole. 


communication n.f. . 


processus bilatéral d’ interaction entre deux 
ou plusieurs individus sur un sujet quli les 


rassemble et provoque en même temps en 


اتصال 


method demonstration : 


a format for group learning designed to 
show and explain a process, or idea, in 
which the participants perform the 


rçquired skills step by step. 
RL ۴ 
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result demonstration, 
field demonstration : 


» a format for group learning conducted by 
one or several learners under the direct 
supervision of an extension worker to 
prove the advantages of a recommended 
practice and designed to teach others in 
addition to the person conducting the 


demonstration; example: demonstrating 
the advantages of applying fertilizer . 


trend : 

the appearance of the time dimension in the 
analys1s . 

farmers union : 


groups or individuals of farmers unite 
together for agricultural purposes . 


communication : 


a two-way process of interaction between 
two or more individuals about a subject 


which mediates them and at the same time 


اتصال إخباری 


معينة من الأحاسيس . 


الصال إخبارئ : 

نوع من الاتصال سدف زبادة معارف 
الأفراد > بتقدم الحقائتق والمعلومات 
المتعلقة بعوضوع ما أو فكرة معينة دون أن 
تتاح همم فرصة النقاش أو الجدل . 


اتصال أقل تكلفة : 


اتصال المرشد الزراعى بالزراع عن طريق 
الصحف . 


اتصال إنسانی : 
بغرض التأثير الاجتاعى . 


اتصال ترابطی : 
اتصال بين الأفراد لايتىم بالسلوك 
العدائى . 


اتصال نا 
العلاقة التفاعلية بين أزواج من الأفراد . 


اتصال جاهری : 
الوصول إلى الجاهير عن طريق وسائل 
الأعلام »> مثلا : للمذياع والتليفزيون 
N‏ 


eux et entre eux une certaine réaction 
émotionnelle. 


communication informative /./. . 


type de communication destinée ã augmen- 


ter les connaissances des personnes en leur 
apportant les informations et les renseigne- 


ments dont elles ont besoin mais sans leur 
donner la possibilité de discuter ou 
d’argumenter. 


communication ã faible coût /./. . 


communication sous forme de Journaux 
diffusée par un agent de formation ou de 
vulgarisation. 


communication humaine /./. . 


processus de transmission de 
information, des opinions et des attitudes 


dans le but d’exercer une influence sociale. 


communication associative /.f/. . 


mode de communication entre les individus 
dun groupe visant ã dêgager un consensus 
par la conviction et la persuasion obtenu ã 
l’alde du dialogue. 


contact bilateral /.m. . 


éetablissement de relations d’ interactions 
entre des individus deux par deux. 


communication de masse /./. . 


communication utilisant les méethodes des 


mass-médias comme la radio, la têelêvision; 
les journaux. 


evokes a certain emotional state in then . 


informative communication : 


the Kind of communication to increase 


people’s knowledge through providing 
needed facts and information but without 


giving a chance for discussion or argument . 


low-cost communication : 


newspapers communication by extension 
agent. 


human communication : 
a process of transmittal of information, 


opinions and attitudes with the purpose of 
social influence . 


associative communication : 


friendly communication between people . 


dyadic contact : 


a relationship of interaction between pairs 
of individuals . 


mass communication : 


communication of mass utilizing mass- 
media methods like radio, television, 


newspapers,... eC. 


زم 


اتصال ذو خطوة واحدة : 
نموذج للاتصال المباشر يتضمن انسياب 
المستمعين بتأثير مباشر . 


اتصال شخصی ‏ اتصال وجاهی : 
TET CE‏ 
اتصال ذو اجاهين . 


أهداف معينة » والالتزام بالأعراف عند 
التتحرك عن طريق الرموز المتعارف علا فى 


احتمع . 


اتصال فال : 


المستقبل كا كان يقصد ومحطط له المصدر . 


اتصال متعدد الخطى : 

موذج للاتصال يتضمن عددا متغيرا من 
مراحل انسياب المعلومات من المصدر إلى 
الجمهور » بعضها مباشر وبعضها الأخر غير 


مباشر . 
اتصال مشوق : 


اتصال يقدم الرسالة بصورة مشوقة تحفز 
لمستقبل على تقبل مضمونما . 


communication 4 action directe 
e 
“ modêle de 


podermique ” 


la seringue hy- 


modêle ã un seul degrê dans lequel le média 
utilisê dêlivre a ceux auxquels il est destiné 
des messages û effets directs. 


communication 


f 


— communication directe °“ face ã face”; 
— communication bilatérale. 


interpersonnelle 


sentiment de communication /.m. 


processus par lequel les membres du corps 
social peuvent être convaincds de parti- 
ciper ã la rêalisation d’objectifs sociaux, de 
se conformer aux normes et d’entreprendre 


une action globale par le transfert de ce 
qu'ils ressentent au travers des symboles. 


communication réussie /./. . 


communication qui produit sur le des- 
tınataire effet prévu et désiré. 


modêle de diffusion multiétages 
[.m.:. 


modêle qui consiste ã établir un certain 


nombre de relais entre la source de com- 
munication et les destinataires, soit directe- 


ment, soit indirectement. 


communication motivante /./. . 


communication qui présente un message de 
façon attractive et qui motive le receveur ã 
recevolr son contenu. 


اتصال موق 


hypodermic needle model: 


a one-step flow model in which the media 


carries messages to an audience with direct 
effects . 


Interpersonal communication : 


direct communication; face - to - face 


communication; two - way 


communicat1On . 


communication of sentiment ;: 


the process by which members of social 
system may be motivated to achieve goals, 
to conform to norms, and to carry out 
systemic action through transfer of feeling 


by symbols. 


salient communication : 


a communication that brings about 


planned and desired effects by the receiver 


multi-step, 
flow model: 


a model which consists of a variable 
number of relays in the communication 
flow from a source to an audience, some 
directly and some indirectly . 


evocative communication : 


acommunication which presents a message 
in an attractive way which motivates the 
rece1ver to receive its content. 


اتصال موجه 


اتصال مۇجه : 
اتضال - عازال ية | المرتتل أن يؤر عل 


مچك لمتلاء موا a1‏ الرسالة ولینمی کہم 
احاهات مرغوبة . 


اتفاق اليم ] 
اتفاق أفراد احتمع على حد أدنى من القع 
المشتركة . 


اثر الانتشار : 

درجة التأثير المتزايدة بالترا كم على شخص 
ماد ی ا کات »> رالا ےن 
ازدياد معدل التبنى فى النظام الاجتاعى . 


حالة الاتفاق العام موافقة جاعية » رأى 
جاعى » رأى الغالبية . 


إحباط : 


منح أو تعويق محاولات الفرد الى يبذها من 
أجل إشباع حاجاته ورغباته . 


احتیاطی : 

حجز جزء من الأرباح لأغراض محددة مثل 
الستاتز المافة سشتلا > ٠‏ أو لغراء 
موجودات ف المستقبل أ لاطفاء ديون 
طويلة الأجل . 


إحساس 
خبرة انفعالية تتمشل ف السرور أو الأ تجاء 


communication d’influence /./. . 


communication par laquelle celui qui 
émet s’efforce d’influencer son auditoire 
en vue de lui faire adopter le contenu de son 
message et de déêvelopper dans cet auditoire 
une attitude souhaitêe. 


consensus sur les valeurs /.m. . 


accord des membres de la soclétêe sur un 
minimum de valeurs communes. 


effet de diffusion /.m. . 


degré croissant et cumulatif d’ influence 
engageant un individu ã adopter une in- 
novation du fait de la proportion crols- 


sante d’ adoption de cette innovation par le 
systême social. 


CONSENSUS 


accord général; opinion exprimêée par tous 
ou par la grande majorıitê. 


frustration : 


sentiment éprouvé par une personne qui est 


dans l'impossibilité de satisfaire ses beso1ns 
ou ses dêsirs. 


réserve n1./., provision n.f. : 


mise de cêté d’ une partie des profits coU- 
rants en vue d’ une affectation spêcifıque 
(couvertre de pertes attendues, dêpenses 
futres d’équipement, paiements de dettes 
au autres ou autres a long terme .) 


sensation H1.f. : 


expérience êmotionnelle de caractêre agrê- 


manipulating communication . 


a communication in which the sender tries 
to influence his audience to adapt 
themselves to the message and to develop a 


desired attitude . 


value consensus : 


the consensus of a society members on 
minimum common values . 


diffusion effect : 


the cumulatively increasing degree of 
influence upon an individuil to adopt an 
innovation, resulting from the increasing 
rate of adoption in the social system . 


consensus, unanimity . 


the quality or state of being agreed by all; 
general agreement; an opinion held by all 
or most. 


frustration : 


preventing or hindering individual trials 


which are exerted to satisfy his needs and 
wants. 


reserve ; 


set aside a part of current profits for specific 


purposes, like losses expected, future 
purchases of equipement, retirement of 
long term debts and so on. 


feeling : 


an emotional experience about pleasant or 


شىء ما أو شخص معين » أحد عناصر أو 


مکونات الاتحاه النفسى . 


اختبارات عقلبة 
احتبارات الذكاء . 


اخټلال : 
عدم توفر حالة من التوازن أو التوافق بين 
الاهټامات والرغبات المتعارضة . 


مهن ذو کفاءة ف موضوع معبن ساعد 
المرشدين الزراعيين على استنباط حلول 
عملية وعلمية للمشكلات » مع تدريہم 
على كيفية وضع نتائج الامحاث موضع 
التطبيق على مستوى الحقل . 


إدارة 
وحدة إدارية تتبع قيادة واحدة وتقوم 
بأنشطة محددة . 


إفراك : 
معرفة كنه الشىء عن طريق الحواس . 


إدراك اجتاعى : 
رؤية الأفراد لبعضهم . 


إذراك انيقاي : 
ميل الفرد إلى تفسير رسائل الاتصال بشكل 


able ou pénible provoquée par un fait ou 
une personne et constituant lun des com- 


posants de l’ attitude. 


test mental /.m. 


test d’ intelligence. 


désêquilibre 72.m. . 


défaut d’êéquilibre ou d’adéquation entre 
deux phênomênes physiques ou êd 


Tintérieur dune situation matérielle ou 
psychique. 


spêcialiste d’un sujet /.m. 


professionnel disposant de compêtences 


sur un sujet qui aide des agents de vulgari- 
sation ã trouver des solutions pratiques et 


scientifiques aux problèêmes et les assiste 
dans la mise en oeuvre des dêcouvertes de 


la recherche au niveau de la pratique sur le 
terrain. 


division n./. 


unité administrative constituée au sein 


d’un organisme pour remplir une fonction 
déterminêe. 


perception n.f. . 


information sur quelque chose par 


TFinterméêdiaire des sens. 


perception sociale /.f/. . 


façon dont les diffêrentes personnes per- 


çoıvent les autres membres de la com- 
munauté sociale. 


perception sélective /./. . 


tendance dun Individu a interprêter le 
contenu dun message de communication 


إذراك اتقاي 


pain toward a thing or person; one 
component of attitude. 


mental tests : 


intelligence tests . 


disequilibrium : 


lack of state of balance or adjustment of 


conflicting desires, interests . < 


subject-matter specialist : 
a professional with competencies in a 
subject-matter who alds extension agents 


in finding practical and scientific solutions 
to problems and trains them in how to 


implement the findings of research at the 
field level. 


division : 


an administrative unit under one command 
conducts certain activities. 


perception : 


becoming aware of something by use ol 
senses . 


social perception : 


how people see each other . 


selective perception : 


* tendency to interpret communication 


إرادة حرة 


إرادة حرة : 
ا چا ر غری العمل دوت 


باح رأمالة : 

الزيادة المخحققة | فى قيمة الأصول 
الرأمالية » كأن يباع السهم بسعر أعلى من 
السعر الذى دفع لشرائه . 


ارباح محتجزة : 

الأرباح التراكمة من السنوات السابقة 
والتى م يت تخصبصها أو قامت الإدارة 
بتجنيما لغرض معين . 


ارتباطية : 
نظام يربط بين المؤثر والاستجابة . 


إرشاد تعاونی : 

عملية إرشادية بتعاون فا الأفراد والمنظات 
والمؤسسات واهيئات الحكومية والأهلية 
للوصول إلى هدف معين . 


الاارشاد ذر المرحلتين 
انظر : طريقة «كوميلا » . 


الإرشاد الزراعئ : 
غلم تطبیتی بتص بتعلم المزارعين 
والحتمعات الريفية أساليب تطوير قدراتهم 


en le rapportant û ses attitudes et ã ses 
croyances personnelles. 


volontéê libre /./. . 


libertê d’exercer sa volonté sur le cours 


dune action sans influence extérieure. 


gains en capital [m.p.: 


augmentation effective de la valeur dun 
investissement en capital, constatée lors de 
sa vente a un prix supéleur au prix d’ achat . 


profits non affectés /.m.D. : 


gains accumulês de [année précédente, 
retenus, non prélevéês ou affectês ã la réê- 
alisation dun projet spécifique . 


connexionnisme n.m. . 


systême associant un stimulus et sa rê- 
ponse. 


information coopérative /./: .: 


processus informatif dans lequel différents 
individus organismes, sociétés, institutions 
officielles et privées coopérent en vue 
d’aboutir ã un certain résultat. 


information ã deux degrés /./. . 


formation agricole /./. . 


science appliquêée ayant pour objet 
education des agriculteurs et des com- 
munautês rurales en vue de développer 


leurs capacités intellectuelles et productives 


messages in terms of one’s attitudes and 
beliefs . 


free will: 


freedom of the will to choose a course of 


action without external influences . 


capital gains: 
a realized increase in the value of a capital 
asset, as when a share is sold for more than 


the price at which it was purchased . 


retained earning: 


accumulated gains from past year retained 


and not appropriated or set aside by the 
mangement for specific purpose . 


connectionism : 


system of associating stimulus and 


response . 


cooperative extension : 


an extension process in which different 
individuals, agencies, corporations, formal 


and informal organizations cooperate to 
achieve certain goal. 


Comilla method, two-step 
extension : 


agricultural extension: 


an applied science dealing with the 
education of farmers and rural 


communities to develop their mental and 
productive capacities and enhance of rural 


من خلال خيرات تعليمية عملية مرتبطة 
حاجاتہم . 


اسيثارة الأفكار : 

يتضمن قيام المشاركين باقتراح حلول 
جديدة للمشكلات وتدوينها قبل أن مجرى 
أی تقیم ها , 

استجابة : 


وحدة محددة من السلوك يثيرها حافز معين . 


استدلال : 


اسيرقاق تقاف : 
عملية تحميد الطاقات الاإبداعية لعقول 
الأفراد . 


اسێشاری : 
شخص يقدم المشورة أو النصح . 


استطلاع راجح : 

أسلوب للتغيير فى المنظات يتضمن جمع 
المعلومات من أفراد المنظمة بشكل دورى م 
تلخيصها وتقديمها للدداريين » كوسيلة 
حاة الإدراكات الحسبة والأداء الحقیقی . 


استعداد ‏ لياقة : 


سرعة التعلم الفهم . 


et pour augmenter le niveau de vie ã l'aide 
d’expériences d’apprentissage pratique 
orientées en fonction des besoins. 


remue-ménages /.m.: 


groupe de recherche technique dont les 


membres s’efforcent de proposer des so- 
lutions nouvelles aux problêmes et sans que 


soient formulés des jugements critiques 


avant que toutes les solutions possibles 
aient étê exposêes. 


réponse #1... 


toute unité de comportement qui est dê- 
clenchée par un stimulus. 


raisonnement #.N1. . 


fait de penser logiquement. 


aliénation culturelle [./. . 


processus de neutralisation des forces PO- 
tentielles des consciences indi viduelles. 


consultant n.m. . 


personne donnant des conseils ou habilitée 


a conseiller. 


rétroaction d’expertise /./. : 
technique de modification d’une organi- 
sation comportant le rassemblement systê- 


matique de donnêes ã partir d'un membre 
d’une organisation, résumé et communiquê 


aux administrateurs comme moyen de 
comparaison entre les perceptions et les 


performances réalisêes. 


aptitude #1,/. 


capacité ã apprendre et ù comprendre 
rapidement. 


استعداد 


life through practical need-oriented 


learning experiences . 


brain-storming : 


a group retrieval technique in which 


members suggest innovative problem 
solutions while critical judgment is set aside 
until all potential solutions are on the 
table. 


response : 

any definable unit of behaviour that is 
triggered by a stimulus. 

reasoning : 


thinking logically . 


cultural domestication : 


the process of neutralizing the potential 
forces of the minds of individuals. 


advisory : 


advising or empowered to advice. 


survey feed-back : 


a technique for organizational change 
involving a systematic collection of data 


| from the members of an organization 


which is summarized and fed-back to 
administrators as a means of confronting 
real perceptions and performance. 


aptitude : 


quickness to learn or understand. 


E“ 


الاسيغيار 


الاستغيار : 


اسیفسار بریدی :: 
تصال السترشدين بالمزشد ١‏ الزراعي جن 
طريق الريد > . وبطلہون :فيه .معلومات عن 


مۆضوع معین . 
استقصاء : 


تفكير منطقق من العام إلى الخاص . 


استنتاج منطقی : 
استنتاج حقيقة معينة أو حل محدد من 
قاعدة عامة . 


الأسرة . العائلة : 

محموعة .من الأفراد تربطهم روابط الزواج 
والدم والتبنی پقیمون فى مسكن واحد » 
ويتفاعلون ويتجاملون مع بعضهم بي إإطار 
أدوارهم الاجتاعية ومحنفظون لأنفبهم 
بثقافة مشتركة . 
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٤ 
اسرة ابو‎ 


الأسرة الى بتخذ فيا الأب معظم 
القرارات . 


کے 


demande postale./;f . 
demandéeforraulée:ê un agent dê formation 


Par: vote: postale. afin de se procurer: de 
LinfGrrmation:sur:un sujet particulier. 


investigation:n,/: . 


examen solgneuxı ou recherche approfon- 
die. 


deduction n./. . 


mode deraisonnement partant de principes 
gêenêraux pour aboutir a des conclusions 
particuliêres. 


raisennement déductif [m. . 


aboutissement ã un résultat précis ou ã une 


solution ã partir de application. de prin- 
cipes généraux. 


famille’ mf . 


groupe de personnes reçonny par la société 


et uni par des liens de parenté, de mariage 
ou: adoption qui partagent généralement 


la même résidence: et interagissent dans. le: 


cadre dun röle social bien. défini. crée par 
une culture commune. 


patriarcal adj. 


se dit dune famille dans laquelle le père 
prend la majeure partie des décisions. 


heterophily:: 


mail‘reqpest: 


personal requests (o :an:agent by: mail for 
information on a particular:topic. 


investigation: 


a:carefül examination! or inquiry . 


deduction: 


logic reasoning from the general to the 
specific. 


deductive reasoning: 


deduction of specific fact or solution'from a: 
general principle. 


family: 


& socially sanctioned grouping of people 
united by kinship, marriage or adoption: 
ties who generally share a common. 
residence ard interact according to: a wel 
defined social roles created by a cormmorr 
culture. 


patriarchal: 


a family where the father makes most of the 


decistons. 


E 
: اسرة ممتده‎ 
. أسرة تتكون من عائلتين مؤسستين أو أك‎ 


ات اتٌخاذ القرار : 

ا E‏ البنبان القيادى يعتمد 
على التعقب التارعى للقرارات فى الحتمع 
امحل من خلال السجلات أو المقابلات 
لتحديد الأشخاص الذين قاموا بأدوار 


إسهام - مشاركة : 

عملبة إدماج الأفراد فى نشاط معين بشكل 
بستطيعون التعبير عن أنفسهم مرية 
ویدخلون ف حوار بعضهم مع بعض 
وعتلكون قد رة ابر عا بالاخحتاز . 


توزيع أرباح بشكل أسهم إضافية إلى حملة 
الأسهم دون مقابل › ویم توزیع هده 
الأسهم علهم بسبة عدد الأسهم الى 
یلکونہا ,قبل التوزیع إلى الأسهم › 
ريع إلى حموع الاسهم ‏ 
وقد تکون هذه اا الموزعة فى شكل 
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اسهم عادية أو أسهم ممتازة . 


الم ف راک , نفل الماک 
(جملة الأسهم ) . 


famille élargie /.f. . 


ensemble formê 
familles-noyaux. 


par deux ou trols 


méthode décisionnelle /./. . 


mêthode d’êétude de la structure du pouvoir 
dans une communauté, consistant ã faire 
une reconstitution historique des déêcisions 
de la communauté ã partir des données 
obtenues dans des enregistrements et des 
entretlens, afin d’identifier ceux qui ont 
Jouê un röle important dans les dêcisions de 
la communauté. 


partiçipafion, nf. : 


processus d’intégration de personnes ã une 
activitê dans laquelle ils peuvent s’exprimer 
librement, participer au dialogue avec 
d:autres et bênêficier dune capacitê accrue 
de choix. 


dividendes additionnelş [.m.p. : 


distribut de dividendes additionnels, sans 
coüt, aux actionnaires en proportion du 
nombre d'’actions qu'ils dêétenaient anté- 
rieurement. Un dividende en capital peut 
être prêlevê sur la masse de la trêsorerie ou 
le capital ou bien des actions normales 
préêféêrentielles peuvent être distribuées . 


capital ordinaire /./.: 


compte de capital représentant les mon- 


tants d’êqulpements investi dans la firme 
par les propriétaires. 


انهم عادِية 


extended family : 


two or more affiliated nuclear families . 


decisional method : 


an approach In investigating community 
power structure consisting of historical 
reconstruction of community decisions 


with data obtained from records or by 
interviews in order to identify those who 


played important roles in the community 
decisions . 


participation, contribution: 


a process of integrating individuals in an 
activity, in which they can express 


themeselves freely, enter into dialogue with 
one another and have increased, capacity 


for choice. 


stock dividends: 


a distribution of additional shares, without 


cost, to the share-holders in proportion to 
their prior stock holdings. A stock dividend 


may be in the form of treasury stock or 
unissued stock, and common or preferred 


shares may be issued. 


common stock : 


a capital account, reflecting amounts of 
assets Invested in the firm by owners. 


اهم ممنازة 


اسهم ممتازة : 

الأسهم التى ها حى الأفضلية أو الأسبقية 
على الأسهم العادية ¢ وهذه الأفضلية أو 
الأسبقية قد تكون فى توزيع الأرباح أو 


إصرار : 
وضع حدود » التوصل إلى قرار متعلق 
بشیء ما . 


اصطفاء : 
احتيار أو انتقاء بالتصويت . 


أصول رأسماية : 


ا امال المستثمر فى صورة أراض 
وات ومعدات وأثاث وغرها . 


أصول سائلة : 

الأصول التى نمثل الأموال الجحاهزة لتسديد 
المطلوبات قصيرة الأجل » وتتكون هذه 
الاصوك من كل دمن ::النقد ارالسندات 
والمدينين . 


أصول سريعة التحويل : 

الأصول التى بمكن تحويلها بسرعة إلى نقد 
لمقابلة الالترامات الحالية » وتتضمن 
الأصول سر بعة التحویل كلا من النمد » 
المدينين الأوراق المالىة قصبرة الأجل 
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capital préférentiel /.m. : 


ensemble des parts qui ont la prioritéê ou la 
prêférence pour la distribution des divid- 


endes, le rachat ou la conversion . 


détermination ۸.f. . 


fait d'adopter une position ferme sur un 
point; fait de prendre une décision sur un 
point. 


election n.f. : 


action et résultat d'un choix fait a aide 
d'un vote. 


capial fixe /.m. 


capital investi comme la terre, les bûti- 


ments, les plantations, les machines, le 
mobilier, etc ... 


actifs liquides /.m.p. : 


actifs représentant les fonds qui peuvent 
être aisement mobilisés pour payer les 


déêpenses courantes et incluant argent 
liquide, les valeurs vendables ou pouvant 


être nêgociéêes . 


actifs mobilisables /.m.p. : 


fonds qui peuvent être utilisés dans un dêlai 
rapide pour payer les dépenses courantes, 
incluant Pargent liquide, les créances et les 
lettres de change ã court terme sous forme 
de garanties ou valeurs mobilières . 


preferred stock: 


the shares which has some preference or 
priority over the common stock, the 


preference or priority may relate to 
dividends, assets, redemption and 


convertibility . 


determination : 


to set limits; to reach a decision about 
something . 


election: 


a choosing or choice by vote. 


capital asset : 


represents the invested capital such as land, 
buildings, plants. machines, and furniture 


eC. 


liquid assets: 


the assets represent funds which may be 
made readily available for paying current 


obligation and Include cash, marketable 


securities and receivables . 


quick assets: 


the funds which may be made readily 
available for paying current obligations. 
The quick assets include cash, accounts 
receivable, short-term note receivable and 


short-term investments In marketable 
securities . 
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ازل متداولة : 
النقود والأرصدة لمصرفية وغيرها من 
الفقرات التى تكون جاهزة للتحول إلى 


رهد , 


أصول متناقصة : 


الأصول الى ها عمر محدد ولا يمكن 
استداها بعد انتاء عمرها 


أصول مَدفوعة مقدما : 

أصول تدفع لقاء سلع أو خحدمات بم 
الحصول عليما بعد » وتعالج هذه الأصول 
کأحد عناصر الموجودات المتداولة ف خلال 


دوره العمل 


٠ ٤ 

اصول مَلموسة : 

الأصول الى تستخدم ى تنفيذ عمليات 
المشروع وتتصف بالوجود الفعلى » مثلا : 
المكائزر والموارد الطبيعية . 


اضطراب اجتاعئ : 


معام التنمية الاجتاعية . 


إضواء 
قوانين عنع الشخص من الزواج بشخص 
وجتە . 


(عادة الم : 
عملية الاستفادة من خبرات الفرد السابقة 
ف اكتساب خبرات جديدة فى ظروف 


۱١ 


actifs de roulement /.m.p. : 


actifs comprenant le liquide, les déêpûts 
bancaires et les papiers financiers facile- 
ment convertibles en liquide. 


biens consommables /.m.p.: 


biens qui ont une durée de vie limitêe et ne 
peuvent se remplacer quand ils sont con- 


sommês . 


biens Prépayes /m.p.: 


biens payéês ã Uavance et classes comme 
courants dans la mesure où ils nécessitent 


utilisation d’avoirs réalisables pendant le 
cycle des opéêrations . 


capital physique /.m. : 


biens utilisés pour l’exêcution d’opérations 
et caractérisés par leur existence physique 
comme les machines et les ressources Na- 
turelles . 


confusion sociale /./. . 
instabilité sociale et manque de clartê dans 


les objectifs et les objets du developpement 
social. 


exogamie n J. . 


loi d’un groupe interdisant le mariage avec 
un membre du groupe. 


rééducation n.f. . 


fait de réutiliser les expêriences antêrieures 
dun individu pour lui faire vivre de nou- 


إعادة التعلي 


current assets : 


include cash, bank deposits and other items 
that can readily be turned into cash. 


wasting assets: 


the assets which has a limited life and can 
not be replaced. 


prepaid assets : 


assets paid in advance, these assets are 
classified as current assets in the sense that 
they are not paid in advance and would 
require the use of current assets during the 


operating cycle. 


tangible assets : 


assets used in carrying out the entity 
operations and characterized by physical 


existence such as machinery and natural 
resSOurCes. 


social confusion : 


social unstability and unclearness in the 
social development approaches . 


exogamy : 


compises rules prohibiting marriage with a 
person who is a member of one’s group. 


re-education : 


utilizing the previous experience of the 
individual in gaining new experiences 


إعادة اَكّف 


تعليمية جديدة تشابه الظروف السابق 
التعرض ها 


إعادة لكف : 
عملية تعديل سلوك واتجاهات الفرد أو 


الحجاعة لتناسب التغيرات الطارئة فى 
الظروف الحيطة والعلاقات الداخلية 
والخارجبة . 


إعادة التوطين 


عملية تکوین محتمع جدید سبق تکوینه 
ولكنه انار أو تصدع نتيجة لعوامل داخلية 


أو نحا ةة | 


إعادة الرسملة 

تغير البناء الميكلى لرأمال المنشأة إما بزيادة 
عدد الأسهم أ اهادأ رتح اة 
الاسمية للسهم » وذلك مع إيقاء راس الال 
قبل إعادة الرسملة دون تغير. 


اعټاد : 


ائ اران ا و ار 


افتراق : 

ابتعاد عن الرابطة أو عن المشاركة مح 
الآخرين 

افتقاد الشخصية 
حالة بفتقد الفرد فما 
ال 


اللإحساس بکیانه 


۱۲ 


velles expêrliences dans des conditions 
d’éêducation nouvelles par rapport û celles 
qui existaient dans le passé. 


réadaptation n.f. : 


changement du comportement et des atti- 
tudes dun individu ou d’un groupe lorsque 
changent soudainement les conditions 
d’environnement, les relations internes ou 
externes. 


réétablissement n.m. . 


rêinstallation d’ une communauté avec tout 
ce dont elle a besoin en matiêre 
d’infrastructures aprês que son ancien 
établissement a été endommagé du fait de 
facteurs internes ou externes. 


recapitalisation 1./.: 


modification de la structure du capital par 
augmentation ou diminution du nombre 
des actions ou le changement de leur valeur 
nominale sans que le total de la valeur du 
capital change de montant . 


dépendance ۸./. . 


etate de ce qui est déterminé ou influencê de 
Pextéerieur. 


dissociation /./. . 


separation de ce qui était en association ou 


en union avec autre chose. 


dépersonnalisation #./: 


etat dune personne qui souffre de troubles 


de son identité. 


under new educational conditions simlar to 
those prevailing in the past. 


readaptation, readjustment : 


changing of an individual or group 
behaviour and attitudes to cope with the 
sudden changes 
conditiöns and 
relationships . 


in the surrouding 
internal and external 


reSBHeHEht: 


re -éstablishihg a community with all its 
nceded infra structures which was already 
established bit deteriorated as a result of 
interior of extefiot factors . 


' ret pitalization: 


` the change in the capital structure by 
۹ inéreasîng or decreasing the number of 
“shares, of changing the par value of the 


shares, all this done without changing the 
amount of the capital as a whole. 


dependency : 


something influenced or determined by 


something else. 


dissociating : 


separating from association or union with 
another . 


depersonalization : 


to cause to lose one’s sense of personal 
identity . 
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س 


إفلاش : 
إعلان من عة ةقائۇنى ةة أن شتخصا مد أو 
شركة أضحى مفلسا أى غير قادر على الوفاء 


اققزاضن : 

د يلتزم به ٠‏ المقترض » لاستخدامه 
لأغراض الاإنتاج ولشراء . المواد؛ الأولية 
والمكائن والوقود ودفع. أجور العال وغيرها 
مقابل فائدة :ولفترة ٠‏ زمنية معينة: 


اقتصاد منزلی : 

علم وفن تان بإدارة شئون المنزل متضمنا 
التغذية. وميزانية.: الأسرة ٠‏ وأعال . التفصيل 
ورعاية.:الأطفال .وغير,ذلك:. 


عملية تشكيل أو تغيبر اتجاهات-الأشخاصض 
الین بستخدمون ن المغزفة 1ة باستحثاٹ من 
قبل رواد (التغيير. 


اقناع : 


إقرار البرنامج:: 

عملية تثبيت الحاجة إلى الرنامج. وحريك 
دوافع المشازكين واستشارة :قادة :الحتع 
انز بشأنه 


عملية تصديق, أو إقرار المبتكرات من. قبل 
الأشخاضص الذین, ٹون بشکل لا رئ ,قے: 
النظام الا جتاعى, وأعرافه#وعتلكول ا درتجة 
من. القوةر الاجتاعية . 


AY 


banqueroute n./., faillite’nr.f.,i:de- 
:confiture 1./. : 


'déclaration par une cour de justice de 
Yinsolvabilitê d'un individu ou dune so- 
ciétê et de leur incapacitê ã payer leurs 
dettes aux éechéeances. 


emprunt Him. : 


dette que l'emprunteur contracte . en 
achetant du matériel, des équipements ou 


des machines et pour laquelle il paie un 
certain intréêrêt pendant’üune ıpêriode don- 


née . 


économie domestique /./. . 


science ou art de gérer une maison et 
incluant la cuisine, couture gestion bud- 
gétaire, soins aux enfants, etc... 


: persuasion 1./. . 


processus de formation dune attitude et 
modification dune partie des . con- 


naissances des destinataires induite par les 
‘agents de changement. 


hE + Fun programme 


processus par lequel les: besoins dun pro- 
gramme sont définis, la motivation des 


participants est êeveillée eti lest dautorités 
compêtentes consultées. 


‘léegitimation 7./.: 


processus par lequel une innovation est 
approuvêe et reconnue par ceux qui repré- 
sentent Informellement le systetmer social 


dans ses normes, ses valeurs et dans Je 
pouvoir social qu’ ils possèdent. 


الإقرار الشرعى 


bankruptcy, insolvency : 


a declaration by a court of law that an 
individual or company 1s insolvent, that 1s, 
inability to meet its debts in due dates . 


borrowing: 


the debt which the borrower spends on 


materials, or on equipements and 
machines. The borrower paid a certain rate 
of interest during a given period . 


home economics : 


the science and art of homemaking 
including nutrition, sewing, budgeting, 


caring of children, etc. 


persuasion : 


the ' process of attitude formation and 
change on the part of knowledge users 


which is induced by change agents . 


programme determination : 


the process in which thé need for ‘the 
programme is established, motivation of 


participants is ‘aroused, and appropriate 
legitimizers are consulted . 


legitimation : 


the process of approving or sanctioning an 


innovation by those who’ informally 
represent the social system in its norms and 


values and in the social power they possess . 
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إقراض متوسط الاجل 


اقراض منوسط الأجل : 

الإقراض الذى تكون مدته أكثر من سنة 
وأقل من حمس سنوات . 

اکیشاف : 

قدرة على إدراك الظواهر والعلاقات 
الموجودة بالفعل والتى م تعرف من قبل . 


|اکیتاب : 


حالة انفعالية تتميز بوجود مشاعر اليأس 


لفة الآأحرين - الاسيغيار : 
درجة اختلاف الأفراد الذين يتفاعلون مح 


المعارف › الق ٠‏ الخ 


مداد العمر » مدة الحياة : 


أطول فترة يمكن أن يعيشها الانسان 
العادى . 


انان مسرة : 


الشعور بالسرور أو الارتياح الناشىء عن 
مقابلة الحاجات أو تحقيق الأهداف . 


امتهان › ١‏ مرس »|: 
تعام عن طريق المارسة لدى مراقب أو 
مشرف حرفة , 
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prêt è moyen terme [.m.: 


prêt ù échéance de plus d’un an et de moins 
de cinq ans. 


découvrance 12.f.; (neologisme ): 


capacité ã percevoir des phênomênes et des 
relations qui étaient inconnus jusqu’ alors. 


dépression 1,/. . 


situation émotionnelle caractérisêe par le 


sentiment du désespoir et de 


I'inadaptation. 


hétérophilie ",/. . 


degrê de dispersion et de diffêrenciation des 
membres dun groupe quant ã leurs goûts, 


leurs croyances, leurs valeurs, eC... 


durée de vie /./., 
espérance de vie l/ . 


la période la plus longue de temps durant 
laquelle un individu peut espéêrer vivre. 


satisfaction n.f. : 


plaisir ou agrément tirê de la réponse ã des 
besoins ou de Faccomplissement 
d’objectifs. 


apprentissage n.m. . 


étude dun métier en le pratiquant sous la 
tutelle dun spécialiste de ce mêtier. 


term lending: 


alending with a maturity of more than one 
year but less than five years. 


discovery : 


ability to perceive the existence of 
phenomena and relations which is 


unknown before. 


depression : 


an emotional condition characterized by 
feelings of hopelessness and inadequacy . 


heterophily : 


the degree to which interacting individuals 
are different in certain attributes, such as 


beliefs, values, etc. 


life-span: 


the longest period of time that a typical 
individual can be expected to live. 


gratification : 


to give pleasure or satisfaction from 
meeting needs or achieving objectives . 


apprenticeship : 


learning a vocation through practising it 
under supervision. 
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الوا 


می : 
غير متعلم » ذو معرفة أو خحرة أو ثقافة 
حدودة , 


الأنا : 
النفس ¢ الفرد کا يدرك داته . 


انتثار : 
عملية توجيه معلومات ل حمهور معين من 
أجل تحقیق أهداف محددة . 


انێشار : 

عملبة إيصال فكرة أو طريقة مبتكرة 
واندماجها فى الوظائف القامة وطربقة 
الحباة لأعضاء نظام اجټاعی . 


تقال اجتاعی : 
عملية ينتقل بواسطتها الفرد من طبقة كان 
بنتمى إليها إلى طبقة أخرى . 


انجاز : 


یلد , 

انجراف : 

عدم التقيد بضوابط وأخلاقيات المحتمع 
الذى یعیش قر الفرد . 


اندماج : 
اتحاد شركتين أو أکثر ينجم عنه تکوین 
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illetré adj. . 


ignorant, de connaissances limitées, ayant 
peu de culture et d’expérience. 


ego n.m. : 


la personnalité de l'individu lui-même, tel 
qu'il se perçoit. 


dissémination ۸,/. . 


processus par lequel des messages sont 
répandus dans un milieu en vue d’atteindre 
du but déterminê. 


diffusion n,/. . 


processus par lequel l’innovation est com- 


muniquée et intégrée dans des actions 
continues et dans la façon de vivre des 
membres d’ un systême social. 


mobilité sociale /./. . 


processus par lequel une personne change 
de classe sociale. 


achèvement ı1.m. . 


accomplissement total dune tûache ou 
d’une opération déterminée. 


déviance n.f. : 


ecart par rapport aux normes de la sociêtê 


dans laquelle on vit. 


fusion n. : 


toute combinaison qui, da partir de deux 
sociétés ou plus, en forme une. 


اندماج 


illiterate: 


ignorant, under educated, having or 
showing limited Knowledge, experience or 
culture. 


ego: 


the self, the individual as aware of himself. 


dissemination : 
a process by which messages are directed to 


an audience in order to achieve specific 
goals. 


diffusion: 
the process by which an innovation is 
communicated to and integrated into the 


continuing operations and way of life of the 
members of a social system . 


social mobility : 


the process by which a person changes his 
social class. 


achievement : 


accomplishment of the specified extension 
goal. 


deviance, deviation : 


failure to observe the norms of the society 


in which one lives. 


merger: 


any combination that forms one company 
from two or more previous companies. 


أندية الطاب 


¢ ت 
| ` 
کے ۴ 0 
نلدية: الضبايب : 
اد fF a‏ 


:€labs de jeunes /m.p. : 


clubs rassergblant leşjeunesş gepsen vue, de 


4+H chabs : 


youth:çlubs ta,premote, and:develep their 


أندية حص بالشباپى. من يبرن لتبمية؛ 
مواهپیم. ف اتجاه , القيمية: الريفية : 


talents in the direction of , rural 


dêvelopper leurs capacitês en matiêre 
development . ۰ 


.d agriculture. 


ibarmony : :harmonie 1./: . 


أ یچام - ناق تناغم,: 
اتفاق ف المشاعن والعملى والأفكار. 


+acçord.entre..le ,sentinent, Faction ,et les 
idêes. 


agreement iiri:feeling, action, and ideas. 


ınanipulation : manipulation n./. : انصیاع‎ 
انظر: تطويح..‎ 


impression : „impression nf. : 


انطلیاع ف 


ancefect produced:.on:the mind or.senses. effet produit, sur esprit pules,sgns. 


انتج 
الاسجياد 1 لارجطاء 1 المملوبات ١‏ لو یق , 
وتلقا . 


gpenness : voREMrE.f. 


: the readiness to: give :apd.to receive..new 
mformation . 


disposition, ã.dagner pu, ã reqevoir: des 
+tnformatllons. 


انفعال : 


: emotion : ¢motion: nf . 


«any, specific feeling as love, ‘hate, fear and 
anger. 


tout sentiment spéecifique tel amour; , la 
: haine, la peur, la-.colêre, etc... 


اهام , :. terest : . iRfÊRêLt. n.n.‏ 3+ : 
عن ) أشياء فة أو|أشنخإص أو نشإطات.. 


3 
ی ج 


ع 9 ۰ . م 


„ gfactor within:aprindividual which/attract 


„ him to (or repel. him) from.various objects, 
;.pergons, and „activities , within bis 


ıı envEOnHeNt . 


fagteur par leqguel.un,individu êprouve, une 
attraction. (ou une rêpulsion Jû endroit de 


en relations avec şon, environnement. 


:: Soeial goals : 
` desired. aims:related to social, field . 


:iobjectifs,secgiapx J.P. 


ensemble: des objectifş. qui sassigne un 
groupe dans, un çadre .soçial,donnê. 


zugenarak objectives : 


:' the‘qhjectaves whach ;cater for: the. gocial, 


:iobjeetifsjgênênalx {8.D. : 


أهباجامة .أغزاجي, عاوةر: 
الأهداف الى تع بالنواحى الاجهاعيق. 


!qbjeçtifs a. acçqmplir. peur -reêpondrg aux 
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والاقتصادية والأخلاقية التى تم الأفراد . 


اراق مالية : 

الأوراق الى تكون المبالغ المدرجة فيا 
مضمونة مموجب القانون » ملا : 
ااا الات بانراعها ۰ وای 
الشحن وخطابات الضان . 


إعماءة : 


حركة تعبيرية بواسطة الحم أو جزء منه 
للتعببر عن أفكار أو عواطف , 


اثتلاف : 
درجة تشابه الأفراد الذين يتفاعلون مح 
بعصهم فی بعض الخصائص › م 


ائہان تجاری : 


مشتريا ت السلع أو" الخدمات 'بالاجل ؛ 
وتعتار هذه المشترنات الاحلة كاحك مصادر 
التمويل للعملىات الاعتنادة سا : 


۱۷ 


besoins sociaux, éconemiques et moraux 
d’une société. 


valeur n.f, titre n.m.: 


obligation contractuelle écrite relative au 
paiement d’une somme et qui peut être 
transférée de main eh main comme de 
argent sous certaines conditions . 


EE 


"geste n.m. 
mouvement du çprps ou d'une partie du 


corps pour exprimer des idées ou des 
emotions. 


homophilie Mf 


, degrê de convergence des membres dun 
„groupe quant û leurs goûts, leurs croy- 
ances, leurs valeurs, ete... 


3, 1 TE و‎ 
crédit commercial /.m. : 


„achat de, biens û crêdit auprès d'autres 


. SOCiêtês, sOUICe de financement des tran- 


"sactions commerciales ordinairês , 


انان تجاری 


economical and moral aspects of people. 


securities ; 


a written contractual obligation, involving 
the payment of money, which can be 


transferred from hand to hand like ı money 
under certain specific conditions . 


gesture: : 


a movement ل‎ the body or of part of the 
body to express about ideas or emotions. 


homophily: 


the degree to which i interactihg individuals 
, are similar in certain attributes, such as 


Delis. values, etc. 


> ي‎ OT 
trade credit: 


the purchas ag of goods on credit from 
Other firms, it is a source of financing to 


ordinary business transactions. 


باعت ‏ حافر- دافع : 
حالة داخلية ترك السلوك وتوجهه نحو 


بالغ : 
الشخص الناضج الذى يتحمل مسؤولية 


قانونية وله دور اجټ‌اعی ویعتمد على نفسه . 


دراسة تہدف إلى التعرف على الخصائص 
الاجتاعية للأفراد والتعرف على خواص 


امحتمع وقیمه واتحاهاته ,.. الخ . 


بح عملى مشترك : 

أسلوب بتضمن تعاون الباحثين والمارسين فى 
تشخیص وتقیم المشكلات القاممة فى مدان 
الم)أرسة والتطبيق . 


بداوة : 
العضوية فى قبيلة وكذلك الترحال الدام 


mobile n.m.: 


état intérieur qui stimule et canalise le 
comportement en direction d’objectifs. 


adulte n.m. : 


personne qui a atteint la maturitê, assume 
sa responsabilité légale, joue un röle social 
et subvient ã ses propres besoins. 


recherche sociale /./. . 


étude ayant pour objet la connaissance des 
caractéristiques sociales, la condition des 


individus au sein d'une communauté, ainsi 
que les caractéristiques, les valeurs et les 


attitudes de cette communauté. 


recherche coopérative lf. . 


technique impliquant la collaboration de 
chercheurs et de praticiens pour 


1'établissement de diagnostics et 
l'évaluation des problèmes de mise en 


oeuvre pratique dun projet. 


evidence n.f. 


constatation de la claire compréhension 
d’une chose. 


nomadisme #1.m. . 


fait pour un groupe humain de ne pas 
posséder d’établissement fixe et de se dê- 


placer de façon cone : .te ã la recherche de 
nourriture et de pû. ages. 


motive, incentive, drive: 


an inner state that activates and channels 
behaviour towards goals. 


adult: 


a person who is mature, assuring legal 
responsibility, having a social role and self- 
supporting . 


social research: 


a study aiming to knowing the social traits 
and condition of an individual in a 

„community and discovering its properties, 
values and attitudes etc. 


collaborative action inquiry, “ ac- 
tion research ”: 


a technique involving the collaboration of 


researchers and practitioners in the 
diagnosis and evaluation of problems 


existing in the practice setting . 


evidence: 


something that makes another thing clear . 


nomadism : 


membership of a tribe; people having no 
home but moving about constantly 
searching for food and pasture. 


بدعة : 


عوذج سلوکی هتم به کثیر من الناس ولکنه 
لايدوم مدة طويلة . 


فرصة لاختيار أو تفضيل بين طريقتين 
زاغا کر 


برنامَج : 

يان بالأهداف مبنی على تحليل الوضع 
الراهن واحتياجات الأفراد فى إطار منطقة 
برنامج رشادی : 

خحطة تعليمية تصف الحالة الراهنة 
والمشكلات والأهداف والطرق بالنسبة 
مط من التغيير يتعلق بجأعة محددة من 
المسترشدين . 


اوو م 
برنامج مزن : 
البرنامج الذى يتح للناس فرصا علديدة 


بنيان اجتاعي : 
النموذج المستقر للتنظع الداخلى لجاعة ما . 


بنيان السلطة العاملية : 
ترکيب تالف من مموعتين قياديتين 


mode n.f. . 


coutume, attitude ou style auxquels un 


grand nombre de personnes s’intéressent 
pour un court laps de temps. 


alternative n,/. . 


possibilité de choix entre deux (ou plus ) 
hypothèses ou orientations agricoles. 


programme 1.m. . 


établissement d’objectifs fondê sur une 
analyse de la situation existante et les 
besoins des personnes dans la zone con- 
sidérée. 


programme de vulgarisation /.n. . 


schéma d’éducation décrivant la situation, 
les problèmes, les objectifs et les méêthodes 
dans le cas d’ un modele de changement 
concernant un groupe de destinataires dê- 


terminé. 


programme equilibré /.m. : 


programme qui fournit ã des personnes un 
grand nombre de chances dans différentes 
directions. 


structure sociale /./. . 


modèle stabilise de organisation interne 
dun groupe. 


structure A pouvoir fractionnê //. . 


type de structure de pouvoir dans laquelle 
deux ou plusieurs groupes sont en con- 
currence pour l’exercice du pouvoir dans la 
communauté. 


نبان السلطة العاملية 


fad: 


a custom, style that many people are 
interested in for a short time. 


alternative : 


an opportunity for deciding between two Or 
more agricultural courses . 


programme : 


statement of objectives based upon an 
analysis of existing situation and the needs 
of the people in the area involved. 


extension programme : 


an educational scheme describing the 
situation, problems, objectives and 
methods for a pattern of change In relation 
to a specific target group. 


balanced programme : 


the programme which provides people with 
a number of chances in different directions . 


social structure: 


a stabilized model of the internal 


organization of a group. 


factional power structure : 


a structure which consists of two or more 
competing leadership groups in the 
community . 


بیان قیادی 


بنیان قیادی ,ائتلافی : 
تركب الف من وات قادية غير 
ماسكة فى الحتمع تتغير حسب المضايا 
الملطروحة . 


بنیان قیادی هری : 
تركيب يتألف من قيادة فردية أو عمودية أو 
جاعة مركزية مټاسكة فى الحتمع امحل . 


ية أساسية - بنبة تحتية : 


ا 


الإبكايات N‏ التی پعتمد علیبا,موقع 
1 


بع بالأجل : 

قرض قصير الاجل يقدم للأفراد للحصول 
عل سلع معينة » ویعرف أيضا برض 
المشنبللعا . 


7 ۹ 
ت 


جميع االات والظروف والمؤثرات احطة 
والمؤثرة فى تطور أو تنمية الكائن الى إو 
الحجاعة . 


Y 


structure de pouvoir amorphe /./, . 


structure caractêrisêe par absence dun 


échelon stable et durable de direction dans 


N EE 11 E 


une communauté. 


structure de pouvoir en coalition 
Lf. r TaN OF 


structure d’exercice du pouvoir dans la- 
quelle la direction est exercée dans une 
communautê par des groupes dont la com 
position varie en fonction des problêmes ef 
des circonstances. 


structure de pouvoir pyramidale 


Lf. : 
structure de pouvoir centralisée et hiérar- 
chisêe dans laquelle les dêcisions Sont prises 


au sommet par un petit groupe monopolis- 


tique et monopolithique au sein d'une 
communauté. 


infrastructure 1./. . 


ensemble des moyens de base nêcessaires 4 
une action ou ã une entreprise, ۰ 


crédit ã la consommation /,m. : 


créêdit ãa court terme consSentı Au public 
pour l’achat de biens spécifiques. 


2 ا 1 


environnement ۸.mM. . 


ensemble des conditions, circonstances ë1 
influences entourant ou influençant le dê- 
veloppemenl d'un organisme ou d'un 
groupê. 


amorphous power structure : 
a structure which is characterized by the 


absence of any persistent leadership group 
in the community . 


coalitional power structure : 
a structure which consists of fluid 


leadership groups in the community which 
vary with issues. 


pyramidal power structure: 


a structure which consists of a 
monopolistic, monolithic, or single 
cohesive leadership group in the 
community . 

infrastructure : 


the basic facilities on which a location 
depends . 


credit selling: 


short-term loans to the public for the 


purchase at specific‘ goods; also known as 
consumer credit. 


environment : 
all the conditions, circumstances, 


influences surrounding and affecting the 
development of an organism or group . 
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بيئة اجقاعية : 
البيئة التى يتكون فيا :نظام اتجتاعى وتحدث 


۲١ 


environnement social /m. : 


environnement dans lequél le systetme so- 
cial se dêveloppe et au sein duquel prennent 
place toutes les interactions sociales. 


ية اة 


social environment : 


the environment In which social system 15 
developed and all social interactions take 


place. 


تار » « تفاعل » : 
تاثیر متبادل بین فردین أو محموعتین فى 
تصرفاتہا أو توقعاتا . 


اثر اجاع - تفاعل اجتاع“ : 

العملية الى تحددها طبيعة ومدى الاتصال 
بین أفراد النظام الاجټاعى » من حيث 
عدد الاتصالات وانتشارها واستمراریتا 


ودرحهۀ الاندماج ال لشخصصی فا 


1 

اثر : 

أى تغيير فى سلوك الفرد الخاطّب نتيجة 
التعرض الاتصالى سواء كان التغبير ظاهرا أو 
EB‏ 


ار الاتصال : 


تغييرات فى اتجاهات وسلوك المستقبل › 
الى تحدثٹ نتيجة لنقل الرسالة . 


2 ر 

تاټیر غير مباشر : 

انتقال المعلومات من شخص لاحر بطربقة 
غير رمي . 

۲۲ 


ا 


interaction #1,/. . 


influence  mutuelle et réciproque 
qu’exercent entre eux des groupes et des 
personnes sur les aspirations et les com- 
portements les uns et les autres. 


interaction sociale /./. . 


processus qui est défini par la nature et la 
portée des contacts entre les membres dun 
système social, en termes de nombre de 
contacts, d’étendue et de durée de ces 
contacts ainsi qu'en termes de degrê 
d’engagement personnel. 


effet n.m. . 


tout changement dans le comportement 
des auditeurs, résultant de l'exposê dune 
communication qu"il soit conscient ou in- 
conscient. 


effet de communication /[.m. : 


changement de l’attitude et du comporte- 
ment d’une personne du ã la réception dun 
message. 


influence indirecte /./. . 


transfert informe! d’information d’ une per- 
sonne ã une autre. 


interaction : 


mutual and reciprocal influencing by two 
or more persons or groups of each other’s 


expectations and behaviour. 


social interaction : 


the process that is defined by the nature and 
range of contact between members of a 
social system in terms of number of 
contacts, area, duration, and degree of 
personal involvement. 


effect: 


any change in the audience’s behaviour as a 


result of communication exposure, whether 
overt or subjective. 


communication effect : 


changes in attitudes, and behaviour of the 
receiver due to the transmittal of a 


communication message. 


indirect influence : 


informal transfer of information from one 
person to another. 


2 


تایے 
تقل الملكية أو التبعية إلى الدولة . 


مين اجټاعی : 
تأمين إجبارى يفرضه المحتمع لصالح فثات 
من المواطنين أو لحميعهم ضد الحخاطر التى 


ع 
اویل : 
التعبیر عن أی شىء عفهوم شخص . 


بعد الشقة أو الفرق بين الالة الراهنة 
والحالة التى يريد البرنامج الإرشادى 


لدل اجتاع - حك اناع" : 
الانتقال الأفقق للأفراد من جاعة إلى 
أخحرى › والانتقال العمودى صعودا أو 
نزولا من طبقة أو فئة إلى أخرى . 


الى : 
عملية تقبّل الزرًاع للمهارات الجديدة فى 
مزارعهم . 


بن اختیاری : 
عملية قيام الفرد بأعال تقود إلى اختيار أو 
رفض الفكرة الجديدة . 


۲۳ 


nationalisation v. : 


transfert de la propriété ou le contröle de 
quelque chose aã 1° Etat. 


assurance sociale /.f. : 


assurance obligatoire contractéêe pour 
couvrir les risques encourus par une catê- 


gorie sociale ou par ensemble des me- 
mbres de la sociétê. 


interprétation n.f. .: 


expression de la conception dune personne 
ã propos d’un sujet. 


inadéquation #./. : 


difference çonstatée entre la situation réelle 
et la situation souhaitée. 


mobilité sociale /,/. 


dêplacement sur le plan horizontal ã 
l'intéêrieur d’ une même couche d’un groupe 
social ã un autre et mouvement vertical du 
haut vers le bas ou réciproquement dune 
classe ã une autre ou d'un segment d 
autre. 


adoption n.f. . 


fait pour des agriculteurs d'employer de 
nouveaux usages dans la culture. 


adoption au choix [f : 


processus par lequel un individu s’engage 


dans des activités qui conduisent ã choisir 
entre lacceptation ou le refus dune in- 
novation. 


nationalization : 


transference of ownership or control of 
anything to the nation. 


social Insurance : 


an obligatory insurance for the benefit of 
some or all people against potential risks. 


interpretation : 


the expression of a person’s conception of 
anything. 


discrepancy : 


the difference between the present situation 
and the desired one. 


social mobility : 


the shiftings on a horizontal plane from one 
social group to another, and the vertical 
movement up and down from one class or 
segment to another. 


adoption: 


using a new practice in the field by farmers. 


trial adoption : 
the process in which an individual engages 


in activities which lead to a choice to adopt 
or reject an innovation. 
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عملية تبنى إحدى المبتكرات من قبل 
شخص ما عقادير أو حالات يعتقد الفراء 


ت 1 
قف › تطبع قاق : 
عملبة اكتسابت سمات ثقافيةه جديدة من 
قبل الأفراد أو الاعات وإدماجها فى نغط 
حاتم السائد . 


تقیف غا زی خالة . 
تعلم المال كل ما يرتبط بعملهم . 


اجان اجټاعی : 

عملية الامتزاج بين محموعات من السكان 
والأغاط الاجتاعية والثقافية عن طريق 
عوامل مثل المجرة والانتشار وغيرها › 
مقللة الفوارق بين الفثات احتلفة ف 
امحتمع . 


َحرك اجتاعی : 
انظر : تبدل اجتاعی . 


تجریکی › دینامی : 
العلاقات التغيرة التى توجد ى نظام 
اجقاعی آو نفسی « سیکولوجی » معین . 


۲٤ 


adoption abusive /.f . 


adoption d’une innovation par un individu 
qul la met en oeuvre dans des conditions 
considêrêées par les experts comme in- 
Justifiée. 


acculturation #7.f. . 


processus d’acquisition par des personnes 
ou des groupes de nouveaux traits culturels 


qui sont incorporês dans leur mode de vie 
habituel. 


education pratique /./. . 


type d’êducation qui est articulêée sur le 
travail des enseignés. 


homogénéisation sociale /./ . 


processus par lequel des facteurs tels que les 


migrations, la diffusion et autres facteurs 


quı permettent un mixage des populations 
des modèles sociaux et des traits culturels, 


rêduisent les différences entre les divers 
segments de la société. 


mobilité sociale /.f. . 


dynamique 7./. . 


processus orientéê de modification des rap- 
ports au sein dun systême social ou 
psychologique. 


urbanisation n.f. . 


groupement des êtablissements humains 
sous la forme de villes. 


overadoption : 


the adoption of an innovation by an 


individual in quantities or in situations 
where experts believe the practice 1s 
unjustiled. 


acculturation : 


the process of acquisition by persons or 
groups of new culture traits and the 
of them 

accustomed pattern of living. 


incorporation into their 


labour education; 


teaching labours what related to their 
work . 


social homogenization : 


the process by which such factors as 
migration, diffusion, and others bring 
about an intermingling of populations, 
societal patterns and cultural traits 
reducing the differences between segments 
of the general society. 


social mobility : 


dynamic : 


the changing relations in a given social or 
psychological system. 


urbanization ;: 


relating to a city. 
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تحقیق الذات : 
الرغبة فى أن يصل الفرد إلى مبتغاه . 


حکم اجتاعی : 
ختلف القوى الى عارسها الحتمع للتاثير 
على أفراده من عرف وتقاليد وأجهزة 
يستعين مها على حاية مقوماته والحفاظ على 
قيمه ومواصفاته . 


تحليل القوى المَيْدانية : 

أسلوب للتغيير بتضمن تشخيص آهم القوى 
الاج اعبة المساعدة والمضادة للتغببر » 
ووضع خطة لتعزيز تلك القوى وإضعاف 
الصاد وما .> 


کل ما بقوم على التجرية أو الملاحظة دون 
الاهام بالدلالة النظرية . 


َحْطط البرنامج 1 
إل بتصميمه إلى اإجرادات التفيد واناء 


صم التقبم. 


َف اجټاعی 1 
e‏ أفراد احتمع وأدائه ومنظاته ونمافته 
عن المستويات المرغوبة . 


Ye 


autoréalisation #1./. . 


désir de devenir ce qu on est capable de 


devenir. 


controle social /.m. . 


ensemble des differents moyens utilisês par 
une communautê pour exercer une In- 
fluence sur ses membres. protêğger ses va- 


leurs, caractêristiques el ses normes et 
evıter les deviations par rapport a ces 


dernlêres. 


analyse du champ de force /.f. . 


strategie du changement impliquant une 
identification des plus importantes forces 
sociales favorables et hostiles au change- 
ment et a partir de laquelle peut être êtabli 


un plan vısant û renforcer les forces favo- 
rables et ã reduire les forces hostiles. 


conversion /1./. . 

changement de croyance ou de religion 
pour en adopter une autre. 

empirique adj. . 

se dit dune façon de procéder fondée sur 


lexpêrience et [observation plutût que sur 
la thêorie. 


développement de programme /.m. . 


processus de construction d’ un programme 


depuis le stade de la définition de son 
contenu jusqu’ aux procédures de rê- 


alisation et d’évaluatlon. 


retard social /.m. . 


retard des Individus dune société en ma- 
têre de performances, d’ organisation et de 


اف اجناعی 


self - actualization : 


the desire to become what is capable of 
becoming. 


social control : 


various forces utilized by a community tO 
influence its individuals to protect Its 


values, characteristics and norms and 
avoid deviations from them. 


force field analysis : 


a strategy for change which Involves the 


Identification of the most important social 
forces favouring and opposing the change 


from which a plan is worked out for both 


reduction ofl opposing forces and 
strengthening of favouring forces. 


conversion : 


change from one belief, religion to another. 


empirical: 


relying or based on experiment and 
observation rather than theory. 


programme planning, 
programme development : 


the process of building a programme from 
the determination stage to programme 


design tO the procedures for 
implementation to the design of evaluation. 


social backwardness ; 


retardation of the society individuals’ 


performance, organizations and culture 


25 


تخلف تقاف 


ا 
کحلف تقاف : 
الثقافة . 


وتقالند حتمعه Tu)‏ 


درج هری : 
نظام ترتيب الأشخاص أو الأشياء طبقا 
لمراتہا . 


1 
یب تاهیلی : 
نوع من التدريب يعطى الموظفين الحدد 
شارات تعلمية اعام بداية تشغيلهم اوقل 
بداية مزاولة مسئولياتيم . 


نوع من التدريب يعطى للموظفين الجدد 
عند بداية تشغيلهم لاستيعاب خبرات 
تعليمية والتعريف بوظائفهم ومسئولياتہم . 


ثريب عن بعد - ثريب بالمراسلة : 
أسلوب للتعلم بواسطة المراسلة لا برتبط 
بشكل مباشر بالنشاطات الحقلية ولكنه 
يدعم الاإرشاد الذى يقوم به المرشدون 
الزراعيون عن طريق توفير المواد التعليمية 
امناسبة . 


۲٢۹ 


culture par rapport aux différents niveaux 
dêsirês. 


retard culturel /.mr . 


déêsêequilibre entre les vitesses de croissance 
des différents éléments culturels. 


morale n.f. : 


rêgles de comportement d’un individu con- 
formes û la norme en vigueur, aux tradi- 


tions et aux coutumes de la société. 


hierarchie 71./. . 


groupe de personnes ou de choses classês 
en fonction de leur rang dans un système de 
valeurs. 


formation de démarrage /./. . 


type de formation ayant pour objet de 
donner une expérience de Papprentissage ã 
du personnel peu après son recrutement et 
avant İla mise en route de véritable pro- 
gramme de formation. 


entraînement d’ orientation /.m. . 


type eُ’entraînement destinê û donner une 
expêrience d’apprentissage pour du per- 
sonnel nouveau au début de leur recrute- 
ment afin de les orienter dans leur travail et 
leurs responsabilités. 


formation ã distance /./., 


formation par correspondance /./. . 


technique d’apprentissage et 
d’enseignement par correspondance et qui 
n’est pas directement lié aux activités sur le 
terrain mais se réfêre au travail de vulgari- 
sation susceptible d’être exploitê par les 


than the desired levels. 


cultural lag: 


unequilibrium state of growth speed 


between culture elements. 


moralization ; 


behaviour of an individual in accordance 


with the prevailing norms, traditions and 
customs of his society. 


hierarchy : 


a group of persons or things arranged in 
order of rank. 


induction training : 


a kind of training to give learning 
experiences for new personnel at the 
beginning of their recruitment and before 
starting performing their duties, 


orientation training : 


a kind of training to give learning 
experiences for new personnel at the 
beginning of their recruitment and to orient 
them with their jobs and their 
responsibilities. 


training-at-distance, 
correspondence training: 


a technique for learning through 
correspondence which is not directly linked 
with field activities but backs up the 
extension work carried out by extension 
workers with suitable teaching material. 


تريب ف الخدمة : 

تدريب يتيح الفرصة للمرشد ينعم من 
الخبرات التاحة » مع تبصیزه آولا بأو 
التغبيرات الادثة فى محال عمله الثنمية 
مهاراته واجاهاته . 


دريب متحرك : 
الگدر ك الد ى وحدات متنقلة 

تتحرك من موقع لأخحر» وتوفر التدريب 
العملى للمزارعين فى الوقت المناسب فف 
السنة والساعة الأكثر ملاءمة من ساعات 
اليوم لحاجات المزارعين . 


دريب المعايشة : 

أسلوب للتدريب يتضمن جلب مزارعين 
من منطقة أقل تقدما إلى منطقة أكثر 
تقدما » حیث یستضاف کل مزارع زائر من 

قبل مزارع محلى ويقوم معه بالأعال الحقلية 

خلال مدة الزيارة . 


تذریب مقے : 

تدریب یتم ف مراكز يق فما المتدربون › 

ونعتلك مساحة مناسبة من الأرض الزراعية 
کمختبر عملى خارجی بعزز النشاط 

التعلبمى فى الصفوف . 

تدریب مهي ١‏ تدرب ما قبل 

٠ » الخدمة‎ 


أی تدریب أکادیی أو حرف يتلقاه الفرد 


¥ 


agents de vulgarisation avec le matêrie! 
d’enseignement approprlê. 


formation sur le tas /./. . 


formation effectuée sur le lieu de travail en 
vue de recycler le personnel en rênovant ses 
idées, informations, méthodes et tech- 
niques et en lui apportant de nouveaux 
développements pour moderniser ses idées 


et ses pratiques en vue d’amêliorer les 
performances de son travail. 


formation mobile /./. . 


formation dispensée ã aide d’unites mo- 
biles se déêpliıg:ınt d’endroit en endroit e1 
offrant des cycles pratiques aux agricul- 
teurs au moment de année et ã heure de 


la journêe qui est la plus favorable. 


méthode ““ visite et travail” /.f/. : 


technique de formation qui englobe 
education aux agriculteurs dune région 
plus ou moins progressive oû chaque for- 
mateur visitant un agriculteur est logê chez 
ce dernier et travaille dans les champs avec 
lui tout au long de sa visite. 


formation résidentielle /./. . 


formation dispensée dans des centres rê- 
sidentiels qui disposent de terres agricoles 
et d’equipements adaptês comme un centre 
d'expéêrimentation extéêrieur ou un systtme 
d’enseignement pratique pour appuyter 
enseignement théorique dispenséê en salle. 


entraînement prê-service /.m. . 


type de formation acadêmique ou libre, 


acquis par une personne par 


تدریب مهیۍ 


in-service training: 


the on the job training to keep personnel up 
to date with new ideas, new information, 
new methods &techniques and new 
developments as well as reviewing ideas 
and practices that are still workable 


mobile training : 


the training which is carried out in mobile 
units that travel from site to site offering 
practical training to farmers at a time of 
year and hour of the day most convenient 
to them. 


visit and work method: 


a technique for training which involves 


bringing farmers from a less to a more 
progressive area where each visiting farmer 
is hosted by a local farmer and works in thê 


field along with him for the duration of the 
visit. 


residential training: 


the training which is carried out in 
residential centres that have a suitable 
farming area as an outside laboratory or 
practical teaching aid to support the 


class-room work. 


pre-service training: 


any academic or vocational training 
throughout an individual's educational 
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تَدفق نقدی 


من خلال البرامج التعليمية قبل مباشرته 
لعمله الوظنى . 


ردفق المدفوعات النقدية من وإلى الشركة أو 
EN‏ 


راکم قاف : 

عملية نمو الثقافة الى تضاف فما عناصر أو 
سمات ثقافية جديدة » سواء عن طريق 
الابتكار 8 الاستعارة من الثقافات 
الأحرى : 


تربية اجماعيّة - تلشئة اجماعية : 
e REYE‏ 
من جيل لآخحر» أو عملية تداحل المعابير 
وسلوك احتمع عند الفرد لتكون جزءا منه . 


اربية إرشادية : 

عملية حل مشكلات مكونة من سلسلة من 
النشاطات الى تعيد صياغة الاستجابة 
التعليمية كعملية اكتشاف » حيث تكون 
المعرفة مطلوبة من أجل أن يبنى العمل علا 
وليس محرد نقلها وخزنها » ومن م محاولة 


انظر : تثقيف عالى . 


حركة من |إمكان إأعلى إلى مكان أدن . 


۲۸ 


T'intermêdiaiaire 
d’êducation antêrieur ã la prise d’emploi. 


d'un programme 


chiffre d’affaires /.m. 


flux des palements en argent, d une soclétê 


ou vers une société . 


accumulation culturelle /./. . 


processus de développement culturel in- 
corporant de nouvelles données culturelles 
et des inventions et s’enrichissant 


d’emprunts aux cultures êtrangêres. 


socialisation n.f. . 


— processus par lequel l heritage social et 
culturel est transmis. 

— processus par lequel les normes et les 
valeurs de la société sont assimilêes par 
une personne. 


education de base /./ 


processus de résolution des problêmes con- 
sistant en une série de travaux recons- 
tıituat Pacte de connaissance comme un 
processus de découverte dans lequel la 
connaissance est recherchée et mise en 
oeuvre au lieu d’être simplement transmise 
et dêposée, ce processus ayant pour objet 
de modifier le modêèle de comportement des 
personnes. 


education pratique /./. . 


descente dans échelle sociale /./ . 


fait de descendre d’une place élevée ã une 
place plus basse dans F'êchelle sociale. 


programme before job recruitment. 


cash flow: 


the flow of money payments to or from a 
firm. 


cultural accumulation : 


process of cultural growth by adding new 


cultural elements or traits through 
invention or borrowing from other 
cultures. 

socialization : 


the process whereby the social and cultural 
heritage is transmitted. 

or: the process whereby the norms and 
attitudes of society inter into and become 
part of the person. 


extension education : 


a problem-solving process consisting of a 
series of tasks that reconstruct the act of 
knowing as a process of discovery where 
knowledge is sought and acted upon and 


not merely transmitted and deposited , 
Thus it is the process of a tempting to 


change the behaviour pattern of people. 


labour education : 


descending order: 


to move from a higher to a lower place. 
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ترویح : 
تجديد القوة والنشاط والروح بعد العمل أو 
القلق . 


تسیل اجټاعی : 

قيام اححتمع بتوفير الوسائل والاإمكانيات 
والموارد واستخدامها لتحقق الأهداف 
والغابات المنشودة . 


العا لالت وارالادرات! ‏ الإ خدہة 


غايات معينة . 


طريقة للتغيير تستند على معاونة خبير 
خارجی لماعة امسترشدين لحل مشكلاتہم 
عن طريق الانعكاس الذاقى . 


5 1 


ا ر 
محموعه ما . 


شخیص تطور المجتمع المَحلى : 
تحدید 'مشکلات احتمع ا حى » وإدراك 
أفراد المحتمع هما وإحساسهم سا وبعسبباتها » 
والإمكانيات المادية والبشرية الى يمكن 
استخدامها محا تا . 


۲۹ 


récréation n.f. . 


fait de renouveler les forces, la capacitê 
d’activitê ou de distraire esprit aprês le 
travail ou en vue de dissiper l’inquiêetude ou 
la tension. 


facilites sociales //.p. 


ensemble des idêes, possibilitês et ressour- 
ces mises da la disposition dune com- 


munauté et utilisées par elle pour la rê- 
alisation de ses objectifs. 


moyens 1.m.p., 
facilites n.f.D. : 


ensemble des méethodes, techniques et ap- 
pareıls utilises pour atteindre des obJectifs 
dêterminês. 


consultation #.f. . 


strategie du changement fondée sur 
assistance d’un expert de l’extérieur pour 
alder ceux qui sont assistés ã résoudre leurs 
propres problêmes en premier lieu par la 
réflexion et le contröle des actions. 


dispersion N./. . 


situation d’êparpillement et de différen- 


tation des éléments Individuels d un 


groupe. 


diagnostic en matière de développe- 
ment communautaire /.m. . 


détermination des problêèêmes de la com- 
munautê, étude de leur perception par ses 
membres et de leur sensibilité a endroit de 
ces problêmes, en regard des moyens dis- 
ponıibles pour surmonter ces derniers. 


تشخبص تطور المجتمع المحلى 


recreation : 


a refreshing of strength or spirit after work 
or anxiety. 


social facilitation : 


means, possibilities and sources provided 
by a community and their utilization to 
realize desired objectives. 


facilities : 


the methods, techniques and devices used 
to attain speclal goals. 


consultation : 


a strategy for change which 1s based on the 
assistance of an outside expert in helping a 
client system work through its own 
problems, primarily through the use of 
reflection and feedback. 


dispersion : 


acondition of scattering and differentiation 
between individuals of a group. 


diagnosis in community 
development : 


determining community problems, 
people’s perception and their feelings 
towards it, its causes, beside human and 
financial possibilities which can be used to 


overcome It . 
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انظر : سلوك . 


التصفية : 
المشروع ویم تصفية متلکاته ونسدید 


التزاماته . 


تضم : 


تحخطيط شىء ما وتنفيذه بابتكارية . 


صم البرنامج : 
عملية انيار وتكييف افحوى المناسب 


وطرق الاتصال . 

یف .` 

ترتیب طبھا لتقسم منطی إلى فثات أو 
حموعات ‏ 


التضامن الى 
درجة العاسك الاجټاعى الناتجة عن التشابه 
فى السات والأهداف والقےم والخرات . 


درجة التہاسك الاجتټاعى الناتجة عن تقسم 
العمل والتخصص والاعتاد المتبادل بين 


أجزاء غير ماثلة . 


ه 


comportement n.m. . 


liquidation 7./. : 


façon dont il est mis fin par la loi û vie d’ une 
entreprise par vente de ses propriétés et 
évaluation de son actif et de son passif . 


planification n./. . 


fait de planifier et d’exêcuter quelque chose 
de façon créative. 


elaboration de programme /./. . 


processus par lequel le contenu appropriéê 
des activités d’apprentissage et de com- 
munication est sélectionnê et adaptê. 


classification n.f. . 


répartition dun ensemble en classes et 
groupes. 


solidarité automatique /./. . 


degrê de cohésion sociale élevê, resultant de 


similitude dans les caractères, les objectifs, 
les valeurs et les expériences. 


solidarité organique /./. 


degré de cohésion sociale résultant de la 
division du travail, de la spécialisation et de 
interdépendance mutuelle des différentes 
parties. 


behaviour : 


receivership : 


the way the life of the enterprise is ended by 
law, and its property is liquided and its 


liabilities are settled. 


designation : 


planning and working out something 
creatively. 


programme design : 


the process in which the appropriate 


content, learning activities and 
communication methods are selected and 


adapted. 


classification : 


an arrangement according to some 
systematic division into classes Or groups . 


mechanistic solidarity : 


the degree of social cohesion resulting from 
similarities In traits, objectives, values and 
experiences. 


organic solidarity : 


the degree of social cohesion resulting from 
the division of labour, specialization and 


the mutual interdependence of dissimilar 
parts. 
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س 
طلم : 
رغبة قوية لتحقيق شىء عظم . 


تطور اجتاعي : 
النمو والتقدم فى الظروف والعلاقات 
الاجتاعية جتمع معين . 


تطوير المُبنكرات : 

عملية وضع فكرة أو طريقة مبتكرة فى 
شاع جاع ین 
ادن 


تريح = اناع : 

عملية السيطرة على المكافات والعقوبات 
محيث لا ملك الفرد سوى أدنى حد من 
حرية التصرف ولا يذعن إلا وهو حت 
مراقبة الشخص أو المؤسسة المسيطرة . 


تعارض - تناقض ر 
اخحتلاف بین موقف واقعی وموقف 
مرعوب . 


عارض الأدوار : 
اخحتلاس وتضاد المهام والمسئوليات الملقاة 
على عاتق فردين أو جاعتين أو أكثر داحل 


تمر فا , 
و 


۳١ 


aspiration /./. . 


dêsir fort d’accomplir quelque chose de 
grand ou d’élevêé. 


evolution sociale /./. 


développement et progrês constatê dans les 
conditions sociales d’ une communauté. 


développement d’ innovation /.m. . 


processus de traduction dune innovation 
sous une forme qui rêponde aux besoins 
d'un groupe particulier dٌ’utilisateurs. 


manipulation 7./. . 


processus d’attribution de réêcompenses et 
de sanctions tel que individu a peu de 
choix dans ses actions et ne fait preuve 
d’obêissance que lorqu’il est sous la sur- 
veillance de la personne ou de institution 
qui exerce sa tutelle sur lui. 


divergence n./., 
contradiction n1./. 


déesaccord ou opposition entre une sSi- 
tuation de fait et celle qui est souhaitée. 


rûles conflictuels /.m.p. 


différences et oppositions dans les fonc- 
tions et les responsabilités de deux ou 
plusieurs individus ou groupes dans une 
communauté. 


coopération 1./. . 


association de personnes en vue de réaliser 
une entreprise, dans le dessein d'en tirer un 
profit ou un bênéfice mutuel. 


تعاوت 


aspiration: 


a strong desire to achieve something high 
or great. 


social evolution: 


development and improvement in the 
social conditions in a community. 


development innovations : 


the process of putting an innovation in a 
form that meets the needs of an intended 


group of users. 


the process of controlling rewards and 


punishments so that the individual has 
little choice of alternative actions and will 


maintain compliance only when under the 
surveillance of the influencing person or 
institution. 


discrepancy : 


a gap between actual situation and desired 
situation. 


role conflict: 


differences and oppositness in functions 


and responsibilities of two or more 
individuals or groups in a community. 


co-operation, 
collaboration : 


the association of a number of people in an 
enterprise for mutual benefits or profits. 
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تعاونيات مَزرعية : 

نوع من التعاو ات 22 بمضاعفة النشاط 
الأنتاجی الرنى ورف مشتوى المعيشة فى 
لمناطق الريفية . 


دد الأزواج : 
اتصال المرأة بأكثر من رجل . 


دد ا[وجات 
تزوج الرجلى بأكثر من امرأة فى وقت 


واحد . 

تعديل 

تعديل البرنامج الاإرشادى ليعكس الظروف 
الواقعية . ٠‏ 


عرض انتقالی : 


ميل المستقيل لتقبل رسالة عن طريق 
وسائل الارعلام حسب ملاءمتا لاتحاهاته 


َف 
المعرفة أو التذ كر بمجرد الرؤية › اهام أو 


۳۲ 


coopération locale /./. . 


comportement dun membre dune com- 
munauté locale qui accepte d’ adopter cer- 


taines pratiques recommandêes sous la 
supervision dun moniteur de vulgari- 


sation. 


coopérative agricole /./. . 
type de coopérative ayant pour objet 


1’augmentation de la production agricole et 
du niveau de vie en zone rurale. 


accêlération n.f. : 


accroissement de la vitesse. 


polyandrie ”1./. 


mariage d’une femme avec deux ou plu- 
sieurs hommes. 


polygamie n.f. . 


mariage d'un homme avec deux ou plu- 


sieurs femmes en même temps. 


ajustement n.m. : 


modification ou extension d’ un Pro- 
gramme en fonction des conditions eXxis- 


tantes et des néêcessités. 


exposition sélective /./. . 


tendance dun destinataire de message a 


attendre d'un message de communication 
qu'il soit en harmonie avec ses attitudes. 


reconnaissance 7./. : 


-— acte de reconnaissance. 


local co-operation: 


a member of a local community who agrees 


to adopt certain recommended practices 
under the supervision of an extension 
worker. 


farming co-operatives : 
a type of co-operatives engaged in 


multiplying rural production and raising 
the standard of living in rural areas. 


accelerailon : 


hapen rapidly or sooner. 


polyandry : 


the marriage of one woman to two or more 
men. 


polygyny : 


the marriage of one man to two or more 
women at the same time. 


adjustment : 


modification of an extension programme tO 
reflect the existing condition . 


selective exposure : 


receiver’s tendency to attend a message 
from communication media in accordance 
with his attitudes. 


recognition : 


the act of recognizing; special attention or 
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ملاحظة خحاصه 4 الإشادة شىء معمول ۴ 
منوح : 


عزيز : 

أية حالة تكون مزية للفرد الذى يعزز 
سلوكه » وتکون نتيجتها زيادة السلوك 
المعزز فى المستقبل . 


4 


تعد : 

مدى صعوبة الفكرة الحديدة فى عال 
حالة يكون فما الفرد قادرا على القراءة 
والكتابة . 


عم موجه : 


تع مخطط وفقا لأهداف مرسومة . 


م ي 
عم مور : 
التعلم الذى يؤثر إيجابيا ى تغيير حياة الفرد . 


تلم أساسي : 

التعلم الذى يعُطى القواعد العامة أكثر من 
التطبيق العملى »> وبحتوى على المكونات 
الضرورية الى محتاجها التعلم . 


طلم فی لم في 
تعليم يركز على المعرفة العملية أو التطبيقية . 


۲۳ 


— prêoccupation ou attention particuliêre. 
— attestation certifiant que quelque chose 


a été donné ou fait. 


renforcement n.m. ; 
tout ce qui apporte ã lindividu une satis- 
faction et qui renforce son comportement 


et est de nature ã confirmer et ã consolider 
Son comportement dans l'avenir. 


complexitê n.f. ; 


caractêre d’ une idée nouvelle considérée 


comme difficile gd comprendre et ã mettre 
en pratique. 


alphabétisme n.m. . 


stade auquel une personne est capable de 
lire et d’écrire. 


enseignement orienté /.m. . 


enseignement qui poursuit des objectifs 
dêéterminêés. 


apprentissage effectif /.m. . 


apprentissage qui se traduit par un change- 
ment positif de [individu qui le reçoit. 


education de base /./ : 


education qui donne des principes gé- 
nêraux plutût qu’ une application pratique 
et qui inclut le minimum des composants 
dont une êducation ã besoin. 


éducation technique /./: : 


êducation qui met [accent sur la con- 
naissance pratique. 


notice; acknowledgement of something 
done or given. 


reinforcement ;: 


anything that is rewarding to the individual 


whose behaviour is being reinforced which 
results 1n an increase in the rewarded 


behaviour in the future. 


complexity : 


the extent to which the new idea is difficult 
to understand and use. 


literacy : 


the state of being able to read and write. 


directed learning: 


a learning that follows prescribed 


objectives. 


effective learning: 


a learning which promotes an individual’s 
posıtive change. 


fundamental education : 


an education that gives or deals with 
general principles rather than practical 


application and it includes the minimum 
constituents which an education needs. 


technical education: 


an education which emphasizes practical 
knowledge. 
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تعلم راج 


تعلی راجع «(هرتد» : 
المخرج المعرفى من المستفيد أو المسترشد إلى 


تام زراعی : 
التعلم الذى بضع علوما ذات علاقة 
بالزراعة . 


تعلے غیر رھی « غیر نظامی » : 

تعلم خارج النظم المدرسية المعروفة » ولا 
بجدف للحصول على شهادة أو درجة 
علممة . 


غلم الکبار- تعلم مُستمر : 


العم الذى عتص كساعدة الكبار 
«البالغين» على تعلم وسائل اندماجهم مع 
واقعهم وع تبره » من خلال تفاعلهم 
وی رر طرین| مالا 
والتحسس والناقشة المؤدية إلى الاقتناع . 


تخل بالمارسة : 
تعلمه » أى اشتراك الفرد الفعلى فى مراحل 


a 


تعلم یتم داحل المدرسة . 


ما یراد 


فيم : 


صياغة مبادئ عامة من الحزئيات أو 


الخصوصات . 


۳٤ 


rétroaction n.f. . 


partie des connaissances acquises par un 
utilisateur sur le terrain qui retourne au 
systêème de formation. 


enseignement agricole /.m. . 


enseignement ou éducation qui embrasse 
tous les sujets et thèmes relatifs dû 


Pagriculture. 


education informelle /./. : 


éducation reçue en dehors de lécole et 


gênêéralement non sanctionnée par des dip- 
lûmes ou des certificats. 


formation des adultes //., 
formation continue /./. : 


science ayant pour objet d’aider les adultes 
a comprendre la réalitê dans laquelle ils 
vivent et ã la transformer dans leurs re- 


lations avec les autres par observation, la 
sensation, la discussion et la possibilitê 


finale de se former une conviction. 


apprendre sur le tas [.v. . 


façon d’apprendre dans laquelle 


l'apprenant est engagéê dans la pratique 
tout au long du processus d’apprentissage. 


education formelle /./. . 


éducation dispensêe dans une ecole. 


genéêralisation n,/. . 


fait de formuler des principes gênéêraux ã 
partir de données particuliêres. 


feedback : 


the knowledge output of the user which is 
returned to the resource system. 


agricultural education: 


an education encompasses all agricultural 
related subjects. 


informal education : 


an out of school education which is usually 
non-degree or certificate education. 


adult education, 
continuing education, andragogy : 


the science of helping adults learn to 
integrate with their reality and to transform 
it as they interrelate with each other, 
observing, feeling, deliberating, and finally 
coming to a conviction. 


learning by doing: 


a kind of learning in which the learner is 


practically involved in all the learning 
process phases. 


formal education : 


in - school learning. 


generalization : 


to formulate general 
particulars. 


principles from 
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خر قاف : 
عملية التحول فى العناصر التعبيرية أو 
اللامادية فى النظام الاجټاعی » وهی غير 


التغيير المنظم والموجه لتحقيق الأهداف الى 
بصبو إلا الأفراد . 


یبر اجتاعی : 

حدوث تحولات بنائية أو وظيفية أو كلا 
فى الأنساق الاجقاعية فى فترة ازمنية 
حددة . 


تفییر اجټاعی مخطط : 

عملية التحول فى تركيب ووظائف نظام 
اجتاعى » نتيجة برنامج مخطط يوضع من 
أجل تحقيق أهداف معينة . 


تغییر تقانی ( قى ٠‏ : 

عملية التحول فى العناصر الأدائية أو المادية 
فى النظام الاجټاعى » وهى تراكمية 
ويسهل انتقاها من نظام إلى اخحر, 


التغيير الذى محدث عندما بتعرض أفراد 
نظام اجتاعى إلى تأثيرات خارجية سواء 
أو "رجه . 


ا 


changement culturel /.m. . 


processus de modification des éléments 
non matêriels ou d’expression d’un système 


social qui n’ont pas de caractêère cumulatif 
et qu'il est difficile de diffuser dans d’ autres 
systêmes. 


changements souhaitéês /.m.D. . 


changements organisês et orientês en vue 
de accomplissement d’objectifs qune per- 
sonne trouve souhaitables. 


changement social /.m. . 


modification structurelle ou fonctionnelle 


dans un système social au cours dune 
période donnêe. 


changement social planifie [.m. 


processus par lequel se produit une modifi- 
cation dans la structure et la fonction d’un 
systême social tel qu'il réesulte dun pro- 
gramme planifiê conçu en vue de la rê- 
alisation dun certain objectif. 


changement technologique /.m. . 


processus cumulatifs qui modifient les élê- 
ments matéêrilels et instrumentaux d'un sys- 
tême social et sont facilement transférables 
tout au long du système. 


changement imposé /.m. . 


changement qui se produit lorsque des 
membres du systême social sont exposês ã 
des influences extéêrieures, que cette expo- 
sition soit spontanéêe ou dirigêe. 


لیب تواصلی 


cultural change: 


the process that alters the expressive Or 


non-material elements in a social system 
which are non-cumulative and difficult to 
diffuse among systems. 


desired change: 


the organized and directed change to 
achieve the objectives people have come to 
find desirable. 


social change: 


structural or functional alteration in social 
systems during a certain period. 


planned social change : 


a process by which alteration occurs in the 
structure and function of a social system as 


a result of a planned programme conceived 
to achieve certain goals. 


technological change: 


the process that alters the instrumental or 


material elements in a social system which 
are cumulative and easily transferrable 
among systems. 


contact change : 


change that occurs when members of social 


system are exposed to external influences 
whether such exposure is spontaneous or 


directed. 


5 


تر جوهری 


ET 


طبر جوهری : | 

التغيير الذى محدث | عندما يبتدع أفراد نظام 
اجتاعی » مبتکرا ما ویطورونه م پنتشر فما 
بعد داحل النظام ,الاجتاعى 


تفاعل اجټاعی : 
lT Br‏ اجټاع . 


تفرقة : 
معرفة الفروق بين استجابتين » القدرة على 
إدراك الفروق الطظيفة . 


g۳ 


تفاعل الآراء والأفكار الفردية , التاثر بين 
الأفراد رف إلرائ ٠‏ 

الحالة النفسية والاجتاعية للفرد أو الماعة 
الى بتوجه إلبها الاتصال عند بدايته » والتى 
تشمل كل ما بمكن أن يؤثر على انتباه الفرد 
الخاطب أو على تضبيره لحتوى الاتصال أو 
على مفعوله النهال , 


ية المبتكرات : 

درجة تقبل الفرد للأفكار الحديدة خلال 
فترة زمنية أقصر نسبيا من بقية أعضاء النظام 
الاجټاعى . 


۳٦ 


changement immanent /.m. . 


changement qui se produit lorsque les 
membres dun système social créeent une 
innovation qui se rêpand avec le systême. 


interaction sociale /./. . 


discrimination r./. . 


distinction faite entre deux êelêments com- 
parés a propos desquels un jugement dif- 
ferent est portée. Fait de porter un jJugement 
non fondê. 


raisonnement inductif /.m. . 


genêralisation 
d’observations. 


a partir dune sêrle 


opinion de groupe /./. . 


opinion formêe par interaction des Idêes 
des membres d'un groupe. 


prêdisposition #./. . 


stade psychologique au niveau social dun 
auditoire au début d'un processus de com- 
munication et qui Inclut ce qui est suscep- 
tible de susciter attention, une sensibihtê, 
une impression. 


innovativite n./. (néol. ): 


qualitê d'une personne qui adopte de nou- 
velles idées relativement plus têt que les 
autres membres de son entourage. 


immanent change: 


change that occurs when members of a 
social system create and develop an 
innovation which then spreads within the 


system. 


social Interaction : 


discrimination : 


to recognize the difference between two 


responses; ability to perceive slight 


differences. 


inductive reasoning: 


a generalization from a series of 


observations. 


group mind: 


Interaction of individuals ideas. 


predisposition : 


the social and psychological state of the 
audience at the beginning of 
communication which includes anything 
that may be involved in the audience’s 


attention, interpretation or effect. 


innovativeness : 


the degree to which an individual Is 
relatively earlier in adopting new ideas 
than the other members of his system. 


6ذ 


قم اجټاعی : 
التحول التدرج للمجتمع نحو وضع 
أفضل . 


تقرير بوضح قباس التغبير السلوکى الذى بخ 


ہے ےس ہے 


اناع تشد ارتام : 
E‏ 


قمص 

عملية تطوير ارتباطات عاطفية بين الفرد 
والمصدر المؤثر حيث يشعر الفرد بالاندماج 
مغ المصدر » وبذلك يتكون لديه الدافع 


زقنية الحموعة : 
الطرق أو الوسائل التى تستعمل فى حالة 
الحموعات لاإحداث عمل جاعی . 


تقویم : 


لعملية التى عن طريقها تتحدد الحوانب 
الا مجابية والسلبية للبرنامج . 


اقيم الارشادى : 

عملية تحديد التغيبرات الى تمت فى سلوك 
الأفراد نتيجة تنفيذد البرامج اللإرشادية 
التعليمية . 


کقیم البرنامج 


عملية توقر البيانات للحكم عا, الرنام 
2 ت ف = ا E E‏ 
استنادا لمعاير حددة . 


۳¥ 


progrês social /.m. . 


changement graduel d’ une communauté 
dont les conditions et la situation 
s’ améliorent. 


rapport de progression /.m. . 


rapport qui indique la mesure des change- 
ments d’attitude survenus pendant 
TPexécution du programme. 


identification #./. : 


processus de développement de liens affec- 
tifs directs entre individu et la source avec 
laquelle il est en contact de façon que le 
premier peut s’ identifier avec le second et 
acquiert des motivations en faveur du 
changement. 


technique de groupe /./. . 


moyens et méthodes utilisées dans les si- 
tuations de groupe en vue de favoriser 
P'action de groupe. 


evaluation n.f. . 


processus par lequel les aspects poitifs ou 


néêgatifs de Pexécution d’un programme 
sont dêéterminés. 


evaluation de la formation /.f. 


processus de dêtermination du changement 
de comportement des personnes dû aux 
programmes de formation et d’éducation. 


evaluation de programme /./. : 


1 
processus de rassemblement et de fourni- 
ture d’information permettant de juger 
Pefficacite d'un programme par rapport ã 
des critêres dêéfîinis. 


ا 


social progress: 


the gradual changes in the community 
towards better situations and conditions. 


progress report: 


a report which indicates the measurement 


of the attitudinal change that takes place 
during the programme execution. 


identification : 
the process of developing affective ties 


between the individual and the influencing 
source and thereby be motivated to change. 


group technique : 


the means or methods used in group 


situations to bring about group action. 


evaluation: 
the process through which positive or 


negative aspects of a programme are 
determined. 


extension evaluation : 


a process for determining the change in 


behaviour of people resulting from 
extension educational programs. 


programme evaluation: 


the process of providing information for 


judging a programme according to definite 
criteria. 
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تان إفااة 


تكاليف إضافة : 
مواد الأولية والعمل المباشر. 


كاف حدية : 
التكاليف التى تتحقق إذا ما ثم إنتاج وحدة 


تكلفة الإخلال : 

التكاليف المقدرة لإحلال سلم أو 
موجودات ماثلة أو المىجودات 
الحالية » وتكون هذه التكاليف بالأسعار 
الجارية . 


تکوین رامال : 

بمشل قيمة رأس مال الشركة وتركيبه › 
ويشكل تحويل التراكات من الأرباح 
والادحارات إلى أرصدة رأسمالية . 


كاف : 
تعادل أو تطابی الكيات أو الفىم أو العا ۰ 


تکامل اتصالی : 

درجة ارتباط الوحدات الحتلفة فى الام 
الاجتاعى » من خلال قنوات الاتصال بين 
الأشخاص 


تکایل معیاری ‏ تکامل ناظمی : 

قبول أفراڊ الحموعة ونحضوعهم لعادات 
وتقاليد وضوابط مموعتهم ودرجة 
إذعانہم . 


۳۸ 


frais généraux /[.m.p.: 


autres facteurs de coût que les matériels et 


le travail engagês directement dans la pro- 
duction . 


coût marginal /.m. : 


coût exposé pour la production dune unité 
supplêmentaire . 


coût de remplacement /.m. . 


coût estiméê ã l acquisition de biens nou- 
veaux similaires ã prix courants pour com- 
penser la dépréciation physique et fon- 
ctionnelle des biens qui avaient été achetés 
antérieurement. 


capitalisation n.f. : 


quantité et structure du capital dune so- 
ciété. C'est la conversion des profits et 
réserves accumulés en capital . 


equivalence n./. : 


égalité en quantité, valeur ou signification. 


intégration de la communication 
f3 


degré d’intercommunication des unités 
dun système social par l’intermédiaire de 
la communication interpersonnelle. 


intégration normative /./. : 


acceptation des normes du groupe par les 
membres du groupe qui se conforment aux 
usages établis. 


overhead cost: 


all factory cost other than direct materials 


and direct labour. 


marginal costs: 


the costs that will be incurred if additional 
unit produced. 


replacement cost: 


the estimated cost of acquiring new similar 


items at current prices after allowing for 
comparable physical and functional dep- 


reciation that has already occurred on the 
items being valued. 


capitalization: 
the amount and structure of the capital of a 


company; İt is the conversion of 
accumulated profits and reserves into 


issued capital. 


equivalence: 


equality of quantity, value, meaning. 


communication integration : 


the degree to which the units in a social 
system are interconnected by interpersonal 
communication channels. 


normative integation: 


the acceptance of the group norms by the 


group members and the degree of their 
compliance. 
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A K2 O ` 
O FF face ff fre ID 
eS KO : 


نع التكرار أو الازدواج فى تقدم 
لخدمات الت توفرها تلف للمنظات . 


سیق البرنامج : 
بمَة الى تتعاون ا اهيثات احتلفة 


لشثة اجتاعية : 
نظر : تربية اجټاعية . 


حدة اجتاعية أو جاعة يرتبط أعضاؤها فما 
نهم من خلال شبكة علاقات تنظمها 
عموعة محددة من القع والمعايير الاجتاعية . 


ظے المج لمجتمع المَح“ٌ : 
جيه الموارد والخرات نحو تحقيق رفاهية 
محتمع عن طريق التسيق . 


فك : 


في البرنامج : 
ذلك الأساليي والاحوانت الستخدة 
شارکن. 


تسه 


coordination 7./. . 
effort en vue d’êviter les répétitions ou les 


doubles emplois entre divers organismes en 


leur offrant des services d’ information ou 
des services communs. 


coordination de programme /./. . 


méthode de coopération réunissant plu- 


sieurs organismes pour aboutir ã un objec- 
tif commun. 


socialisation n.f. . 


organisation sociale /./. . 


unitê ou groupe social, dont les membres 


appartiennent ã un réseau de relations et 
qui est régi par certaines normes et valeurs 


sociales. 


organisation communautaire /./. . 


orientation et combinaison de ressources 


d’expériences dont la coordination permet 
de concourir au bien-€élre social. 


exécution n.f. . 


manière de faire ou de produire quelque 


chose. 


réalisation. d’ un programme /,/. . 


processus d’exécution des grandes lignes 


du programme incluant usage des ap- 
pareils et des techniques, le calendrier et 


I'enchaînement des activitês ainsi que la 
préparation intellectuelle et psycholo gique 


des participants. 


فين الرنامج 


co-ordination : 
preventing repetition or duplication 
between various organizations in 


providing services. 


programme co-ordination: 


method of co-operating by different 
agencies to achieve a common objective. 


socialization : 


social organization : 


a social unit or group of which its members 
are related together with relationships 
governed by certain social values and 
NnOrIms. 


community organization: 


directing resources and experiences tO 
achieve social welfare through co- 
ordination. 


execution : 


the manner 
something. 


of doing or producing 


programme implementation : 


the process of carrying out of the design 


including the techniques and devices used, 
the timing and arrangement of activities, 
and the preparation of participants. 
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مية اجتاعية 


تنمية اجناعية : 


وعلاقاته وتظهاته, واتلید ٠‏ من مموقات 


تهدمه . 


ية ريفية : 
لتنمية المتعلقة بأهالى الريف أو حياتيم أو 


للْمية المجتمع الى لمحل“ : 

عملية تم بواسطتا اتحاد جهود ا احتمع 
امحل جهود ائات الحكومبة أتەحسن 
الأحوال الاققصادية والاجټاعية والفقافية 
للمجتمعات الحلية » لتمكينها من الاإسهام 


جج 
استحداث الشركة لانتاح جديد دون 


تقليص لانتاجها الحالى . 


هة الملطقة : 
2 الزراع لتقبل الرنامج اللإرشادى . 


e 

توازن : 

حالة من التساوى أو التوافق بين قوى 
متعارضة 0 رغبات متصارعة 


وازن اجټاعی : 
متعم فثات الجتمع الحختلفة وطبقاته محقوق 


۲ 


développement social /.m. . 


processus de progression des valeurs de la 
comunautê, enrichissement des comporte- 


ments, développement des organisations et 
des réseaux de relations accompagné dune 
réduction des obstacles au développement. 


développement rural /.m. . 


développement appliqué aux personnes du 


monde rural, a la vie campagnarde et ã 
Pagriculture considéêréês comme un tout. 


feveloppement communautaire 
mM. 


processus par lequel la population et les 
autoritês s’accordent sur les conditions de 
mise en oeuvre dun programme social, 


économique et culturel, au profit du dé- 


veloppement des diverses communautés, 
en vue de jes rendre capables de contribuer 
au progrês général de la nation. 


diversification #./. : 


lancement dune nouvelle production sans 
arrêter les productions antérieures . 


conditionnement de région /./. . 
préparation des agriculteurs ã recevoir un 


programme d’ enseignement ou de for- 
mation. 


equilibre n.m. . 


stade d’ajustement entre des forces Op- 


posêes ou des désirs conflictuels. 


balance sociale /./. . 


obtention par les différentes couches et 


social] development : 


the process of improving the community’s 


values, attitudes, organizations and 


relationships and decreasing the 
hindrances of its development. 


rural development : 


development related to the country men or 
life or agriculture as a whole. 


community development : 


the process by which the efforts of the 
people are united with those of the 
governmental authorities to improve 
economic, social and cultural conditions of 
communities to enable them to contribute 
fully to national progress. 


diversification : 


undertaking a new product without ceasing 
production of its existing products. 


area conditioning: 


preparation of clients to accept the 
extension programme. 


equilibrium : 


a state of equality or adjustment between 
opposing forces or conflicting desires. 


social balance: 


the acquisition of various strata and classes 
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ومسئوليات نتناسب مع حجم وقيمة كل 
فثة » محيٺ لا تتجاوز حقوق ومسئوليات 
أى فثة أو طبقة على حقوق ومسئوليات 
الفغات أو الطبقات الأخرى . 


قال رهئ : 
اتصال بين فرد وأخر للمنافسة . 


تواصل مَجموعی : 
اجټاع محموعة من الأفراد معا لمناقشة 
اهټامات مشتركة , 


تزا اجتاعي : 
اتفاق رغبات الأفراد مع متطلبات الهاعة . 


ا 
تور : 


حالة من عدم الراحة الفعلية أو الوجدانية . 
عملية تعليمية تبدف إلى تعديل سلوك 
الأفراد فى عحال معين . 


وطن : 
سياسة تسكين وإقامة الأفراد فى الأراضى 
الحديدة . 


الاعتقاد أن فعلا ما قد تتبحه نتيجة معينة . 


۳ 


classes de la société des droits et des res- 
sponsabilités qui correspondent ã leurs 
tailles et ã leurs valeurs dans la com- 
munautéê. 


contact individuel /.m. . 


contact établi entre une personne et une 


autre pour une discussion. 


groupe de communication /.m. . 


groupe d’individus rêunis pour discuter un 
sujet d’intérêt commun. 


ajustement social /[.m. . 


accord qui s’établit entre les souhaits de 
individu et les besoins du groupe. 


tension n.f. . 


état d’agitation 
d’insatisfaction. 


mentale oU 


tutelle n.f. : 


processus d’éducation qui a pour but de 
modifier le comportement des individus 
dans un certain dornaine. 


etablissement territorial /.m. . 


politique d’établissement dune population 
sur une terre nouvelle. 


espêrance n.f, 
attente n.f. . 


croyance relative a la probabilitê qu’ a un 
acte déterminéê d’être suivi par un certain 
résultat. 


to rights and responsibilities which 
coincide with their sizes and values in the 
community. 


individual contact: 


a person to person contact for a discussion. 


group contact : 


a group of individuals drawn together to 
discuss a common interest. 


social adjustment : 


an agreement between individual wants 
and group needs. 


tension: 


a state of mental unrest. 


guidance: 


educational process aims to achieve 
behavioural change of individuals in a 
certain field. 


land settlement: 


any policy for settling people on new land. 


expectancy, anticipation : 
the belief concerning the likelihood that a 


particular act will be followed by a 
particular outcome. 


43 


وکیل 


الصفة القانونية التى تمنح شخصا معيناً 
الصلاحبة والسلطة للتصرف نيابه عن 


شخص اخر . 


٤ 


procuration 1./., mandat n.m.: 


document donnant a une personne 
Pautorité ou le pouvoir d’agir pour une 
autre . 


proxy : 


a document giving one person the 
authority of power to act for another. 


: 


إلى أخر. 


جاهيربة : 
فة المتعلقة بالغالبية . 


هامشية : 

ثقافة مقبولة . 

: 

عة مكونة من شخصين نظمت لتبادل 


ات وید رنے بعضها البعض ¢ ولط 
اتيجيات أو تساعد بعضها البعض بأى 
آخحر. 


ث 


fiabilité n./. : 


caractêère ou état de ce qui est digne de 
confiance. 


-_ 
culture n.f. . 


somme des comportements accumulés de 


génération en génération par Un groupe 
humain et transformés au cours du temps. 


culture de masse lf. . 


culture de la masse de la population. 


culture marginale //. . 


culture qui est moins bien acceptée qu une 
culture dominante dans un milieu donné. 


tandem ı.m., 
binûme #2.m. . 


groupe de deux personnes constituê POUr- 
faire une expérience, chacun aidant autre, 
ou pour établir une stratégie ou pour 
sٌ’entraider dune façon ou dune autre. 


reliability : 


the quality or state of being fitted to be 
trusted. 


culture: 


of prevailing 
from one 


accumulative product 
behaviour transformed 
generation to another. 


mass culture : 


culture of the mass population. 


marginal culture : 


the culture at,.or on the closest margin. 


dyad: 


two-person group organized to share 


experiences, coach each other, plan 
strategies or help each other in any other 


way. 
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جایم 


انظر : شام . 


جاهل : 
ناقص المعلومات أو التعلم أو الخرة . 


جائزة محفزة » جائزة مشجعة لأداء عمل . 


جارة شجيعية : 


۱ 


جزاء : 

مكافات والعقوبات التى يقررها النظام 
الاجتاعی لحث الأفراد للخضوع لمعاببره 
وغاباته . 


جاعة : 
محموعة من الأفراد تتميز بدرجة عالية من 


جاعة انيفاعية : 
محموعة أفراد لديهم منفعة واحدة . 


جاعة أولة : 

جاعة تتميز بالتفاعل القاام على الاتصال 
المباشر وجها لوجه والتعاون » مثلا : 
العائلة و الفصيلة » . 


٤“ 


ج 


exhaustif adj. . 


ignorant adj. . 


manquant de connaissance, d’éducaction, 
dexpérience. 

récompense incitative /.,. . 
encouragement ou réêcompense motivante 


et servant ã stimuler action. 


sanction 71,/. . 


récompense et punition décidée au sein 
d'un systême social de façon ã ajuster le 
comportement des individus aux normes et 
aux buts de la société. 


groupe n.m. : 


ensemble de personnes manifestant un 


haut degré d’interaction et de solidaritê 
sociale. 
groupe dٌintérêt /.m. . 


groupe possêdant un intérêt commun. 


groupe primaire /[.m. . 


groupe caractêrisê par une coopération et 
une interaction face û face et de caractêre 
intime, par exemple : la famille. 


exhaustive: 


ignorant: 


lacking knowledge, 
experience. 


education Or 


incentive reward: 


encouraging ofr motivating reward, a 
reward stimulating to action. 


sanction : 


the rewards and punishments decided by a 
social system to induce compliance to its 
norms and ends. 


group: 


a plurality of persons exhibiting a high 
degree of social interaction and social 
solidarity. 


interest group: 


a group of individuals having one interest. 


primary group: 
a group characterized by intimate, face-to- 
face interaction and co-operation, example: 


the family. 
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مأعة ثانوية : 
جاعة تتميز بالتفاعل القام على الاتصال 
لرمى وغبر المباشر., 


جاعة الضغط : 
جاعة ذات اهثامات معينة تعمل للتأثير فى 
حری الأحداث م أجل قق أهدافها : 


جاعة مرجعية : 
ا لمجاعة التى يستخدمها الفرد كنموذج 
ونشکل معاییرها مرجعا له فیا یتعلق 


ععتقداته أو اتجاهاته . 


جاعة المصالح : 

جاعة مستفيدة من النظام الاجټاعى السائد 
فى حقق مصلحة خحاصة › سواء فى حال 
الو أي اة اوو اة ١‏ أو شين فلك . 


جمع الأفراد : 

عملية تكوين أو تقوية جهاز بأعضاء 
جدد ب الحصول على خدمات الأفراد 
العاملين مجهاز ما . 


جَمعية المزارعين : 
محموعة من الزراع تنم نفسها فی شکل 
قانونى لتحقيق هدف مشترك . 


حالة التبعية لدولة ماعن طريتق الميلاد أو 
التجنس . 

جتوح : 

سلوك لا اجتاعی أو غير شرعى بحدث من 


¥۷ 


groupe secondaire /.m. . 


groupe caractêrisê par des interactions for- 
melles et indirectes. exemple: un club. 


groupe de pression /.m. . 


groupe représentant des intérêts parti- 
cullers et qui exerce une forte influence 
dans le but d’atteindre ses objectifs. 


groupe de référence /.m. . 


groupe que individu utilise comme mo- 


dêle et aux normes duquel il se réfère pour 
calquer sur lui ses attitudes et ses opinions. 


groupe d’intérêt /.m. ; 


groupe qui bénêficie dune certaine façon 
de ordre social dans les domaines de la 


monnaie, du pouvoir, du prestige. 


recrutement 1.M. . 


processus de formation ou de renforcement 
de l'appareil d’un organisme avec de nou- 
veauXx membres. Fait de s’assurer les ser- 


vices de membres nouveaux. 


association d’agriculteurs /./. . 


groupe d’agriculteurs qui créent eux- mê- 


mes un organisme juridique en vue 


d’accomplir un objectif commun. 


nationalité n./ . 


statut d’appartenance ã une nation parti- 
culiêre, de naissance ou par naturalisation. 


déêlinquance n.f. . 


comportement antisocial ou illégal des jeu- 
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secondary group: 


a group characterized by formal, indirect 
interaction, example: the club. 


pressure group: 


a special interest group which applies 


strong influence in order to gain its goals. 


reference group: 


a group which the individual uses as a 
model and to whose standards he refers 
when considering his beliefs or attitudes, 


vested interest group: 


a group that benefits in some way from the 


existing social order in money, power, 
prestige, etc. 


recruitment ; 


the process of forming or strengthening 
with new members; securing the services of 
members. 


farmers association : 


a group of farmers organize themselves in a 
legal body to achieve a common goal. 
nationality : 

the status of belonging to a particular 
nation or by naturalization. 
delinquency : 


antisocial or illegal behaviour by the young 
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جوار مقجانسون 
شخص صغیر أو کبیر. 


جوار مجانسون : 


الحيرة الى من جنسية واحدة وها نفس 
الدين والعادات والتقالىد 


جَوهَر : 
الخواص أو الصفات التى يمكن بواسطتبا 
وضع لشىء ى طبقته المناسبة أو معرفة 


A 


nes et des adultes. 


voisinage homogène /[.m. . 
voisinage pratiqué entre personnes de 
même nationalité, religion, coutumes et 


traditions. 


nature n, ., 

essence n,/. 

propriétés et attributs qui permettent de 
déterminer la catégorie dans laquelle une 


chose peut être placée ou identifiée comme 
étant ce qu’ elle est. 


or adults. 


homogeneous neighbourhood : 


the neighbourhood of one nationality, one 
religion and the same customs and 
traditions. 


the properties or attributes by means of 
which something can be placed in its 
proper class or identified as being what it is. 


حاجات فسيولوجية : 
أحتياجات الحياة الأساسية الى لا تستة 


بدونہا . | 


حاحة : 

الدورة الفعالية لقوى الفرد الى توجد حالة 
بن التوتر وعدم التوازن داخل الفرد وتقود 
لى سلوك يعدّل فى النهاية حالة عدم التوازن 
هذه . 


حاجة اجيأعية : 
حتياجات الإنسان للانتماء والقبول بالنسبة 
لممجموعات المحتلفة . 


واج الانتماء 
حتياج الاإنسان للانتماء للآخحرين وقبوهم 
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حاجة تعليمية : 
لفرق بين المستوى المطلوب لكفاءة 
رمستواها الحالى . 


حَاجز اتصالی : 
لعنصر الساكن فى نظام نشر المعرفة والذى 
حجز المعلومات من الانتقال داحل النظام 


£٥ 


۴ 


besoins physiologiques /.m.p. . 


besoins fondamentaux qui doivent être 
satisfaits pour maintenir une personne €n 
vie. 


besoin n.m. . 


ensemble dynamique de forces qui crée 
'instabilitê en une personne et la comduit ã 


se comporter finalement de façon ã vouloir 
corriger cette instabilité. 


besoin social /.m. . 


besoin d’appartenir ã un groupe social ou 
d’être acceptéê par lui. 


besoins d’appartenance /.m.p. : 


besoins d’appartenir ã dٌ’ autres personnes 
ou groupes et d’être acceptê par eux. 


besoin d’éducation [.m. . 


différence entre le niveau de formation et 
de compétence souhaité et le niveau actuel]. 


barriére de conmmunication /./. . 


composante statique dun système de dif- 
fusion de la connaissance qui empêche les 
messages de pénétrer dans un systême ou 


حاجر اتصالی 


physiological needs: 


the basic needs to sustain life. 


need: 
the dynamic cycle of forces which create 
instability within the person and which 


lead to behaviours that ultimately wıll 
correct this instabiltiy. 


social need: 


the need to belong to and be accepted by 


varıous grOUPS. 


affiliation need: 


the needs to belong to other people and 
groups and to be accepted by then. 


educational need: 


the difference between the required level of 


competency and the present level of 
competency. 


communication barrier : 


the static component of the knowledge 
dissemination system which keeps 


messages inside or outside the system or 
sub-systems. 
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حاجز اجټاعي 


أو الأنظمة الفرعية إلى خارجها أو 


بالعكس . 


حاجز اجټاعی : 

حد أو عائق يعيق فثة أو طبقة اجتاعية 
معينة من الوصول إلى أو الدخول فى فئة أو 
طبقة اجتاعية تعلوها . 


حافز : 
انظر : باعث . 


حافزر خارجی 
عوامل خارجية تدفع الفرد للعمل بأقصى 


مهدرنه . 


حالة مَرْغوبة : 
المدف الأمثل الذى يسعى الرنامح 
الاارشادی أتحقمه 


حجم الاسرة : 
عة الف | لنشن بخدرون, من أب 
واحد . 


حرفة : 
عمل بتطلب مهارة يدوية . 


حساب الأرباح والخسائر : 

الحسات الذى يظهر صاف الربح (صاف 
الخسارة) فى نهاية الفترة الحاسبية عن كافة 
النشاطات الاقتصادية التى قامت ا 
الوحدة خلال الفترة الحاسبية »> وهذا 


sous-systtme ou d’en sortir. 


barrière sociale /./. 


obstacle qui empêche les diffêrentes cou- 
ches ou classes de la sociétê d’approcher ou 


d’atteindre celles qui sont placêes a un 


niveau supérieur dans la communauté. 


mobile n.m. . 


motivation extrinsèque /./. . 


ensemble des facteurs externes qui incitent 
un individu ã produire au mieux de sa 
capacitê. 


situation souhaitée /./. . 


résultat optimum auquel peut aboutir ou 
que vise un programme donnê. 


taille de la famille [./. . 


nombre des individus descendant dun 


même pêre. 


métier manuel /.m. . 


type d’activitéê fréquemment de type artis- 
tique et nécessitant de I’ habiletê des mains. 


compte de pertes et profits /.m. : 


compte qui présente le profit net (ou les 
pertes nettes) dune entreprise ã la fin d’ une 


période en englobant toutes les activités 
économiques pendant la même pêriode. Ce 


compte est alimenté par le profit brut 
(pertes brutes), transférê du compte com- 


social barrier : 
an obstacle which hinders various strata 


and classes to approach or reach others 
higher than them in the community. 


motive, Incentive, drive: 


extrinsic motivation : 


external factors that force an individual to 
produce to the best of his ability. 


desired situation : 


the optimum goal that the extension 
programme is looking for. 


family size: 


number of individual descending from one 
progenitor. 


handicraft : 


an occupation of art calling for skillful use 
of the hands. 


profit and loss account: 


an account represents the net profit ( or net 


loss ) of the enterprise at the end of the 
period from its whole economic activities 


incurred during the period. This account 
starts with a gross profit (gross loss ) 


transferred from trading account and de- 


ساب يبدا بإجالى الربح (إجالى 
لخسارة) الى نقلت إليه من حساب 
لتاجرة ومجعل مدينا بجميع المصروفات 
مجعل دائنا مجميع الإيرادات . 


يساب التوزيع : 
ساب المؤسسة الذى ببين توزيع الأرباح 
صافية بين حمله الأسهم Ct‏ 


ساب الممتلكات : 
لحساب إلذى يظهر الموجودات الثابتة الى 
تلكها المنشأة , 


سابات دائنة : 


لأموال المدينة بها المؤسسة للموردين . 


مابات مَلية : 
عا . 


تفز داخل" : 
لعوامل الذاتية الى تدفع الفرد للعمل فى 
حدود طاقاته وإمکاناته . 


تقل اجتټاعی ‏ مجال اجټاعی : 
نطاق الذى ممكن أن تؤدى فيه أعال 
جټاعية ى محتمع معين . 


ققيبة البتكرات - رزمة المُبتكرات : 
حموعة من المبتكرات ذات علاقة ببعضها 


mercial, débitê de toutes les dépenses et 
crêeditê de tous Jes revenus . 


compte d’affectation /.m. : 


compte monitrant la rêpartition du profit 
net entre les dividendes, les reserves, le fond 
de pensions, etc... 


compte de capital /.m. : 


compte enregistrant la valeur du capital 
fixe possêdé par Ûentreprise . 


comptes de tiers /.m.p.: 


comptes des sommes dues par la société ã 
des tiers. 


compte créditeur /.m. 


montants d recevoir par la firme en pro- 


venance de ses débiteurs . 


> 


motivation intrinsèque //. . 


facteurs internes ã individu qui le pous- 


sent ã produire au mieux de ses capacitês. 


champ social /.m. . 


cadre dans lequel s’exercent les actions et 
les activitês sociales au sein dune com- 
munauté donnée. 


synergie dinnovations /./. . 


ensemble de nouvelles pratiques reliées 


حقيبة المبتكرات 


bited with all expenses and credited with all 
revenue. 


appropriation account : 


a business 
distribution 


account showing the 


ofl net profit between 


dividends, reserves, pension funds, etc. 


property account: 


the account which represents the fixed asset 
owned by the enterprise. 


payable accounts: 


amounts owned by the firm to outsiders. 


receivable accounts: 


amounts owned to the firm by consumers. 


intrinsic motivation ; 


the individual inside factors that force him 
ta produce to the best of his ability. 


social field: 
the frame-work within which social acti- 


vities and action are done in certain con- 
munity. 


innovation package : 


an interrelated bundle of new practices in 
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حكومة مَحلة 


محيث ينتج التأثير التفاعلى لحموعها أكثر ما 
ینتجه تبنی کل منا على انفراد . 


حكومة مَحلية : 
حكومة لا مركزية . 


أسلوب للتعلم الماعى يقوم فيه المنسق 
بقيادة مناقشة جاعية تدور حول مواضيع 
يقترحها المشاركون أنفسهم . 


حلقة وراسية : 


اجتاع محموعة من الدارسين نمدم فيه 
الأراء الحفقة والمتعارضة المتحلقة عوصوع 


حَملة : 
سلسلة من الأعال المنظمة والخططة لتحقيق 
غرض معین . 


حملة إرشادية : 

يقة تعليمية مكثفة > ونشاط موجه 
لمشكلة معينة طق الاهتام بين أفراد الحتمع 
الحى . 


o 


entre elles et dans lequel effet 
d’interaction de chaque pratique sur les 


autres permet un gain global supérieur ã la 


somme des gains réalisês par chacune des 
pratiques nouvelles lorsqu’elle est em- 


ployêe seule. 


gouvernement local /.m. . 


gouvernement dune province ou dun 
Etat; partie d’un Etat fédéral. 


cercle culturel [.m. . 


technique d'’apprentissage de groupe au 
terme de laquelle un coordinateur dirige les 
discussions du groupe sur des sujets qui ont 
été proposês par les participants eux- mê- 
mes. 


sêminaire n.m. . 


réunion d’étudiants ou dٌ autres personnes 
où sont introduites et exposées des Opi- 
nions et des études variées relatives a un 
certain sujet. 


enthousiasme 1.m. . 


fait d’éprouver pour quelque chose un 
intérêt passionné. 


campagne 1./. . 


ensemble d’actions coordonnées menêes 
en vue d’un but précis. 


campagne de formation /./. . 


méthode d'enseignement intensif et en- 
semble des activités appliquées a un pro- 


blème particulier dans le but de susciter 
1’intérêt ã son sujet de la part des membres 
dune communauté. 


which the interaction effect of each practice 
on the others yields more than if each 
practice is adopted by itself. 


local government : 


not central government. 


culture circle: 
a technique for group learning in which a 
co-ordinator leads group discussions On 


topics offered by the participants 
themselves. 


a meeting of students or participants 
through which various opinions and 
studies related to a certain subject are 
introduced. 


enthusiasm : 


something arousing eager interest. 


campaign: 


a series of organized and planned actions 
for a particular purpose. 


extension compaign : 


an intensive teaching method, activity 
towards a particular problem so as to 
create interest among people in the 
community. 
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که : 
لاستعداد والمقدرة للاستفادة من الفرص 


علاقة اتصال أفقية بين الأفراد تعمل على 


عوافر إمجابية : 
واعث تتمشل فى أشياء كالنقود والطمأنينة 
الترقية والحواثر . 


ييازة الأرض - حيزان الأرض : 
لأساليب الختلفة للإدارة واستخدام الأرض 
تلفة كالملكية والاإ يجار . 


يازة مزرعية : 
رض أو مزرعة مستأجرة أو نملوكة ملكية 
تاصة . 


astuce n.f. . 


aptitude èã utiliser les chances de réussite. 


dialogue n.m. : 


relation de communication horizontale en- 
tre des personnes qui crée une sensibilitê 


entre elles. 


stimulants positifs /.m.D. : 


stimulants se traduisant par des avantages 
matériels tels que de argent, un surcroît de 
sécurité, une promotion ou des récom- 
penses. 


tenure nf. . 


mode de détention, de gestion, de pPoOs- 
session, d’appropriation et de mise en 
valeur de la terre; incluant notamment la 
possession et la propriété. 


posseşsion 1,/. 


état relatif ã la jouissance dune ferme ou 


d’une terre louée ã quelqu’ un d’autre ou 
dont on est propriétaire. 


حيازة مزرعية 


astuteness : 


keenness to make use of the available 
chances. 


dialogue: 


a horizontal relationship of 
communication between persons that 
creates a critical attitude. 


positive incentives: 


incentives dealing with things such as 
money, security, promotion and awards. 


land tenure: 


different means of managing and operating 
land such as ownership and tenancy. 


holding : 


land, a farm rented from another or 
property owned. 
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کور : 
شخص يتمتع عؤهلات كافية للقيام بأعال 


معنة , 


الخدمات الاإرشادية الزراعية : 

الخدمات التعليمية المقدمة إلى الزراع 
وأسرهم » بواسطة العاملين بالاإرشاد 
الزراعی . 


خدمة اجقاعية ريفية : 
الخدمات التى تقدم داحل نطاق الحتمع 


الرينى » وتؤدى إلى التأثير على أفراده . 


خدمة إرشادية : 
السلوك الفعلى لحموعة المتخصصين فى 
التعلى الإرشادى » لنشر المعلومات المفيدة 
للمسترشدين لمساعد تم على مقابلة حاجة أو 
حل مشكلة ما . 


صناعية والى ها قيمة بيعية ثانوية. 


expert n.m. . 
personne disposant de qualifications suffi- 


santes pour effectuer une certaine tache. 


services de 
[m.p.. 


conseils agricoles 


services d’éducation complémentaires as- 
surês aux agriculteurs et ã leurs familles par 
les personnel agricoles. 


travail rural social /.m. . 


services fournis par des organises variés 
dans les communautés rurales et bé- 


néficiant ã leurs habitants. 


service de vulgarisation /.m. .: 


activitê d’ un groupe de spécialistes qui ont 
adoptê le travail de vulgarisation comme 


carriêre ou comme profession pour diffuser 
de Pinformation utile ù des destinataires 


qu’ُils aident ã satisfaire un besoin ou èd 
réesoudre un problême. 


matéeriaux de rebut /..p. : 


rêsidus d’opêrations de fabrication qui ne 


sont pas sans valeur mais dont la valeur de 
récupéêration est faible . 


remise #1./. : 


Déduction (souvent pourcentage) dune 


expert : 


a person that possesses sufficient 
qualifications to achieve certain work. 


agricultural extension services : 


educational services offered to farmers and 
their families by extension personnel. 


rural social work : 


services provided by various agencies in the 
rural communities and effect their 
inhabitants. 


extension service : 


the actual conduct of a group of specialists 
who have taken extension work as a career 
and as a profession to diffuse useful 
information to the clienteles which helps 
them in meeting a need or solving a 


problem, 

scrap: 

material residue from certain 
manufacturing operations that has 
measurable but relatively minor recovery 
value. 


trade discount : 


a deduction (often as a percentage) from a 
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صل قواام الأسعار» ويستخدم هذا 


لخصم للوصول إلى السعر الحقيقق للسلع . 


خصوم متداولة : 

لطلوبات أو الحسابات الى تستحق على 
لمنشأة والتى حب دفعها خلال فترة التشغيل 
لتالية »> وتكون عادة فى السنة التالبة . 


نطاب دوری : 
حطاب يرسل من قبل المرشد الزراعى لعدد 
ا الأفراد بصقه دورية يتضمن العلومات 


لزراعية . 


خطة العمل السنوية : 
لخطوات اللإجرائية فى تنفيذ أنشطة البرنامج 
حلال سنة زمنية . 


e 
دم الموافقة أو المعارضة التى تنشأً بين‎ 
. لاهټامات أو الأفكار‎ 


@ 
هم‎ 5 
e 


ا 


:راسات الرء جمىعها وندريبه وخارنه . 


عايير أخلاقية يعترها الناس مهمة لرفاهية 
رمصلحة جموعمم 


liste ou dun catalogue de prix, utilisee pour 
déterminer le prix actuel des biens . 


engagements a court terme /.m.p. : 


dettes qui doivent être soldêées ou payêées 


dans la prochaine période d’opérations, 
géênêralement dans l’année suivante . 


circulaire 7./. . 


lettre envoyée péêriodiquement ã un certain 


nombre de personnes pour les informer et 
les renseigner. 


plan de travail annuel /.m. . 


procédure de mise en oeuvre dun pro- 


gramme d’activités tout au long d’une 
année. 


conflit n.m. . 


opposition vive ou désaccord entre des 
intérêts ou des idées. 


arriéêre-plan n.m. . 


ensemble des acquisitions faites par une 
personne au cours de ses études (entraîne- 


ment, expérience, culture... ). 


moeurs n.f.D. 


normes morales que les gens considêrent 
comme importantes pour la stabıilitée et le 


bien-être de la société. 


list or catalogue price and is used in 
determining the actual price of the goods. 


current liabilities : 
those debts which will be settled or paid in 


the next operating period, usually in the 
next year. 


circular letter: 


a letter sent by extension worker to many 
people periodically for information. 


annual work plan: 


procedure for carrying out programme 
activities throughout a year. 


conflict: 


sharp disagreement or opposition as of 


interests or 1deas. 


background: 


the whole of one’s study, training and 


experience, 


mores, morals : 


standards that people regard as important 
for the welfare of the group. 
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لل : 
حالة من الخلل وعدم انتظام 
وحلاة امتظتة أو جاعة مثل 
الأسرة. 


ه٦‎ 


الل 
الحتمع 


٤ 


او 


déêsorganisation n./. . 


situation, génêralement de caractêre tem- 
poraire, dans laquelle un groupe comme 
une société ou une famille perd sa cohésion 
et son efficacitê. 


disorganization: 


a condition of break-down, usually of a 
temporary character, of an organized unit 
or group, like a society or family. 
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نظر : باعث . 


يراسة استكشافية : 

دراسة مبدئية للتعرف على الظاهرة الى 
رید الباحث دراستا › دف توفير الفهم 
لدقيق للدراسة المطلوبة بالفعل . 


يراية : 
بعرفة الأداء الحيد واكتساب للمهارة 
الفنية . 


ليل الجسابات : 

قامة مصنفة ابات الشركة ضمن نظام 
إلمحاسبة » وعادة ما نتمثل ف أرقام اکن 
استخدامها مرجعا عند الحاجة . 


دور : 
السلوك المحوقم من الفرد فى موقف معين . 


دور اجټاعی : 
ما بناط بالشخص القيام به من الناحبة 
الاجتاعة . 


ov 


mobile n.m. . 


etude explicative I... 


prée-etude ayant principalement pour ob- 
Jectif dinterpréter un phénomêne afîn de 


Permettre uae meilleure compréhension de 
Pétude. 


savoir-faire #.m. . 


ensemble des connaissances relatives û la 
maniére de faire quelque chose; com- 
pétonce. 


nomenclature des comptes /./ : 


liste classée des comptes utilisés dans le 
systême de comptabilité de la société. Ces 
comptes disposent généralement de nu- 
mêéros de référence . 


rûle n.m. . 


comportement attendu dun individu dans 
une situation donnée. 


röle social [m. . 


ensemble des actions par lesquelles un 
individu tient sa place-dans le corps social 
et est supposé contribuer ã ]a vie de la 
société. 


dîre, metive, incenfive : 


explanatory study: 
a pre-study aims Hmaimly to interpret a 


phenomenon to provide understanding 
about the study. 


know - how: 


kaowiedge of how to do something well: 
technical skill. 


chart of accounts: 
a classified listing of all the accounts used in 


a firm's accounting system. The accounts 
usually are given numbers for reference. 


role: 


the expected behaviour from an individual 
in a given situation. 


social role: 


what an individual is supposed to play in 
his life. 
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ا 
ذوران راس الال 


4 
وران رس الال : 

مويل جزء من الموجودات الجحارية من 
الأرصدة المالية طويلة الأجل . 


ديقراطية : 
نظام سیاسی قاام على مبداً مارسة الحكم 
من خلال موافقة ا محكومين وتقبلهم له › 
بطريقة مباشرة أو عن طريق مثلين أو نواب 


ارا ۰ 1 2 
ديون معدومة : 


الديون التى يجصعب أو يتعذر تحصيلها من 
العملاء , 


eA 


capital d’exploitation /.m. : 


partie des biens d’exploitation financês par 
des fonds ã long terme. Parfois appelê 


investissement de capital ou capital travail- 
lant. 


démocratie #./. . 


systèeme politique dans lequel le peuple 
dispose du pouvoir législatif soit directe- 
ment soit par l’intermédiaire de ses reprê- 
sentants lus. 


dynamique r,/. : 


dettes douteuses /./.D.: 


dettes qu'il est difficile de faire rembourser . 


capital turn-over, capital 
investment, working capital: 


part of current assets financed from long- 
run funds; some times called the investment 
of capital or the working capital. 


democracy : 
political system in which the people hold 


the ruling power either directly or through 
elected representatives. 


dynamic : 


bad debts: 


debts which are difficult to be collected 
from the customers. 
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رابطة : 


تنظم يضم محموعة من الأفراد يربط بينها 
هدف مشترك . 


رابطة الاأتصال : 
الط المتظم لتبادل المعرفة بين المصدر 
والمستفيد . 

رس لمال العامل 

محموع استهار النشأة فى الموجودات 
المتداولة . 


ا 
رای عام : 
آراء الجاهير المتعلقة عوضوع معين . 


رائد التغيير : 

شخص يعمل لتحقيق التغيير فى نظام 
اجتاعی » قد یکون مهنيا مرتبطا عؤسسة 
تمدف لاتغيير أو فردا فى النظام الاجټاعى 
امستبدف للتغيير » مثلا : المرشد الزراعى 
والقائد امحل . 


ربة ايت : 
الشخص الذى يقوم بإدارة شثون المنزل . 


۹ه 


2 


association H1,/. . 
organisation dun groupe orientéê vers un 
but commun sans considêration du fait que 
la volonté commune est une part ou la 
totalitéê de la volonté générale. 


rapports de communication /.m.p. : 


modèle rationalisé de l’échange de con- 
naissances entre un système source et Un 
systême d’utilisateurs. 


capital d’expoitation /.m. : 


Investissement total de la firme en biens 


d’exploitation . 


opinion publique /./. . 


opinion générale de la masse ã propos dun 
sujet dêéterminê. 


agent de développement /.m. . 


personne travaillant ã la modification du 
systême social soit comme professionnel 
agissant pour un organisme de déêveloppe- 
ment, soit comme membre d’une organi- 
sation ã but social: agent de vulgarisation 
et dirigeant local. 


ménagêre n.f. . 


personne qui gêre une maison ou un mê- 
nage. 


association : 
the organization of a group whereby it is 


governed by a common purpose, regardless 
of whether the common purpose is in part 


or wholly a general will. 


communication linkage: 


the regularized pattern of the exchange of 
knowledge between resource system and 


user system. 


working capital: 


the total investment of the firm in current 
assets. 


public opinion: 


an over-all opinion of the mass about a 
certain matter. 


change agent: 


a person working to effect change in a 


social system, being either a professional 
associated with a change agency Or a 
member of the target social system, 


example: extension worker and local 
leader. 


home - maker: 


a person who manages a home. 
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رة افطل 


رد اففغل : 
تأثير مرتد لفعل ما على الشخص أو الشىء 
الذى بدأ أساسا الفعل استجابة لير 


2 
( مةه )) , 


رة الیکرات : 
انظر : حقببة المبتكرات . 


رسالة ‏ ( محتوی الاتصال ) : 


حدد مضمون عملية الاتصال . 


رسملة المصروفات : 

شراء الأصول الثابتة (مثل : الوحدة 
الصناعية والمعدات والآلات ) › والإنفاق 
الاستهارى أو الاإنفاق على الأصول الحارية 
(مثل : السندات ) لتميزها عن التراكات 
الرأسمالية . 


رقابة : 


العمل أو النظام الموضوع لفحص 
امطبوعات والأفلام والبريد . 


رهن : 
تقديم متلكات معينة من قبل المقترض ضمانا 
للقرض . 


ه٘ 


réaction #1./. . 


effet en retour dune action sur la personne 
ou la chose qui, ã origine, a engagê 
Taction; reponse a un stimulus. 


synergie dinnovations /.f/. : 


message n.m. . 


composante dynamique dun systême de 
diffusion de la connaissance qui identifie ce 
qui doit être diffusê. 


dépenses de capitalisation /. “r. : 
dépenses d’achats de biens fixes (plan- 


tations et equipements par exemple, ) dê- 


penses d’investissements commerclauXx Ou 


acquisition d’autres affaires et dêepenses de 
biens courants (stocks par exemple ã dis- 


tinguer de la formation de capıtal). 


désir n.m. 


souhait ardent de combler Pintervalle entre 
la situation actuelle et celle qui est en- 
visagêe. 


censorat H.M. . 
fait ou systême de surveillance et de con- 


tröle du contenu des publications, du ci- 
nêma et de courrier. 


gage n.m., bypotheque #./. . 


engagement dun bien comme garantie en 
contrepartie dun prêt . 


reaction : 


a return effect of an action upon the person 
or thing that originally started the action; a 
response to a stimulus. 


innovation package : 


message: 


the dynamic component of the knowledge 
dissemination system which identifies what 
1s tobe disseminated. 


capitalizing expenditures: 

the purchase of fixed assets (e.g plant and 
equipment), expenditure on trade 
investments or acquisitions of other 
business and expenditure on current assets 
(e.g stocks) to be distinguished from capital 
formation. 


desire : 


a strong wish to close the gap between the 
actual and desired situations. 


censorship : 


the act or a system of censoring to examine 
publications, movies, mail. 


mortgage : 


a pledge of designated property as security 
for a loan. 
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رئاسة 1 


مركز عثله من ارس السلطة على الحاعة . 


prééminence n.f. . 


position ou autorité dun chef ou dun 
dirigeant. 


رئاسة 


headship: 


the position or authority of a chief or 
leader. 
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العلاقة بين السبب والنتيجة . 


سحب مکشوف : 

النظام الذى عوجبه عى للمودع ن سحب 
عوجب شیکات مالغ تزیلہ عل رصید 
حسابه » وهذه الزبادة حول مباشرة علي 
شكل قرض للمودع لتغطية النقص ف 


حساره . 


واک 


اتجاه لمجاهلى أو مقاومة أى مقترحات أو 
أوامر من الغير. 


سي المبیكرات : 
درجة تار فخال أحد المبتكرات فى ية 
الفرد لرفضی مبتكرات أخرى . 


سل قرض : 


مبلغ من الال يقرض لفترة عيدة مقابل 


سياسلة الاأتصال : 
ساسلة من حلقات الإاتصال ب 
والمىست4ي. . 


KE 


بين المصدر 


ص 


causalitê n.f. . 


enchainement des causes et des effets. 


ligne de crédit [/., déconvert n.m. 


arrangement avec une banque permettant 
au titalaire dun compte de ‘tirer de ce 


compte plus d’ argent qu’il nen est déposé, 


moyennant paiement dun intérêt sur le 


mêgsfivisme rın. : 


attitude.caractérisée par le fait d’ignorer ou 
de refuser les suggestions ou les ordres 
émanant des autres . 


négativisme dad JPégard de 
Pinnovation /.m. : 


degré auqpel un échec syrvenu 4 propos 


:d une innovation conduit individu ad re- 
jeter d’ autres innovations. 


pêt nM. 


amontant dargent emprunté pour une pér- 
„lode donnée .moyennant paiement d’un 
intêfet . 


shane de communication Jf. . 


.gnsemble des liens uniggşant un systêème 


the interrelation of cause and çfect. 


overdraft : 

An arrangement with the ‘bank permits the 
‘customer to ovesdraw more money from 
the bank that he has putin, and the bank 
charges interest on the dalbit ‘balance of the 


:negativism : 


an attitude characterized iby ignoring or 
resisting suggestions Or qomlers from other. 


innovation negativism : 
the degree to which an innovation's failure 


conditions the individual to reject other 
innovations. 


Hoan: 


„amount of cash ‘borrawed for specific 
period and paid interest :for it. 


communication chain: 


:a series :of :iaçs between Eesourece system 


سلطة : 
احق المقرر من قبل أفراد النظام الاجتټاعى 
والمكانة الاجټاعية . 


سلطة اجياعية : 
جاعة . 


ساعلة كقليدية : 
حلية وقى الجاعة . 


سم المواقف ‏ مقايس الاتجاهات : 
واراء الأفزاد والخوعات تجاه عمل أو 
نشاظ معن . 


سلوك 4 صرف 

الدورة الغعالة لنشاطات الفرد » التى تبداً 
بنشاطات البحث عن وسائل إشباع 
الحاجات وتنھی باستجابات الإشباع : 


سلوك جاع : 
تشابه استجابات بعض الأشخاص أ 
أغاط سلوكهم كنتيجة لتأثير مشةرك . 
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source de connaissances et un systêème 


dٌ’utilisateurs. 


auteritéê n.f. . 


droit accordé par les membres d’un système 
social ã une personne d'exercer un pouvoir 


fondé sur un statut social. 


autorité sociale /./. . 


autorité lêgale qui exerce son influence sur 
les individus et sur les groupes. 


autorité traditionnelle /,/. 


autoritéê acquise par le biais des traditions 


locales, des coutumes et des valeurs de la 
communauté. 


échelle des attitudes /./: . 


mesures statistiques utilisées pour dé- 
terminer les idées et les opinions des in- 
dividus et des groupes û I'’égard d’une 
action ou dune activité. 


comportement 72.m. . 


ensemble des activités d’une personne de- 
puis ses recherches en vue de satisfaire sès 


besoins jusqu’aux réponses de con- 
sommation. 


comportement collectif /.m. . 


similarité des réponses d’un certain nombre 
de personnes ã un stimulus ou comporte- 
ment semblable résultant dun infuence 
commune. 


سلولا جعي 


and user system. 


authority : 


the right, as determined by the members of 
a social system, to control others which 
resides in a status-role. 


social authority : 


legal authority for influencing an 
individual or group. 


traditional authority : 


an authority obtained through local 
traditions and customs and community 
values. 


scale of attitudes: 


statistical measurements utilized in 
determining individual and groups ideas 
and points of view towards certain action 
or activity. 


behaviour : 


the dynamic cycle of activities of the person 
which begins with search activities to 
satisîy needs and closes with consumatory 
responses. 


collective behaviour : 
similarity of some person’s responses Or 


their behaviour types as a result of common 
influence. 
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سلوك ظاهر » سلوك بين يقوم به الفرد 
اا 


سند إذنی : 
السند غير المشروط الذى بتعهد موقعه بدفع 
قيمته عند الطلب أو فى تاريخ معين . 


سندات قابلة للتحويل : 
سندات یمکن » فی تاریح لاحق محدد» 
تحويلها إلى اسهم حسب اخحتيار المالك . 


سوء الأداء : 
فشل الرنامج اللارشادى واختلاله فى أن 
يعمل بالطريقة المعهودة . 


السيرة : 
تقدم الفرد خلال حياته أو تقدمه فى مهنة 


عة , 


3 


comportement de masse [.m. : 


comportement de la masse. 


comportement ouvert [.7. : 


comportement ouvert SUT f'actualitéê et le 
présent. 


engagement ã terme /.m. : 


promesse inconditionnelle par écrit de 


payer ã la demande ou è une date future 
donnée une certaine somırne de monnaie . 


obligation convertible [./. : 


valeur d’emprunt qui peut être convertie en 
action ordinaire a une date future dê- 
terminée, le choix en faveur de la con- 
version dépendant du porteur de 
Pobligation . 


dysfonctionnement 1.7. : 


défaut dun programme de vulgarisation 


l'empêchant de se dérouler de façon nor- 
male ou habituelle. 


carrière n./. . 


progression d’une personne au travers des 
étapes de sa vie et de sa profession. 


mass behaviour: 


behaviour of the mass. 


overt behaviour : 


noticeable behaviour; actual behaviour at 
present. 


promissory note: 
an unconditional promise in writing to pay 


on demand or at a fixed or determinable 
future date a difinite sum of money. 


convertible bonds: 


a debenture stock which can be converted 
into ordinary stock at a stated future date; 


conversion may be at the option of the 
holder. 


malfunction : 


failure of an extension programme to 
operate in the usual or normal manner. 


career : 


one’s progress through life or in a 
particular vocation. 
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سامل جایع : 
ميل إلى تخطية أو تناول جميع تفاصیل 
موضوع معين . 


شبكة الاتصال : 
E‏ ق ادر 
والمستفيد والتى ترتبط فما بينها . 


شخص فال : 
شخص ببڼی سلوکه أو تفکیره على 
لااب : 


خض مرجی : 

لخص مهنى يفسر المشكلات ويصوغ 
لبدائل وينشر العلومات بين جاعة 
لمستفيدين . 


ر ار 
بذوذ اجتاعی : 


س 


exhaustif adj., incluant p.P. . 


se dit de toute action ou exposê qui couvre 


tous les détails dun sujet déterminê. 


réseau de communication /.m. . 


ensemble formê par les liaisons existant 


entre des systèmes de connaissances et des 
systèmes d utilisateurs interconnectês. 


idealiste n.m. . 


personne dont le comportement ou la pen- 
sêe est fondê sur une éthique. 


personne ressource /./. : 


personne ayant acquis une formation et 


une expéêrience professionnelle capable de 
comprendre et d’interpréter les problèmes, 


de formuler des hypothèses de choix et de 


diffuser de l'information dè l ensemble des 
destinataires. 


anormalité sociale /./. . 


écart par rapport au consensus relatif au 


comportement général et aux lois du 
groupe. 


explication ı,/. . 


fait de donner le sens ou l’interprétation de 
quelque chose. 


exhaustive, inclusive : 


tending to dealing with or covering every 
detail of a certain subject. 


communication network : 
a system of chains between resource and 


user systems which interconnect with one 
another. 


idealist : 


a person behaviour or thought is based on 


ideals. 


resource person: 


a professional person who interprets 
problems, formulates alternatives, and 


disseminates information to the client 
system. 


social abnormality : 


a diversion from the agreed upon general 
behaviour and rules of a group. 


explanation : 


to give the meaning or interpretation of 
something. 
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شرکات تابعة : 
شركات تكون أكثية أسهمها العادية 
مملوكة من قبل شركة أخرى . 


د ركه تضامن : 

أحد أشكال الأعال المندعة والذى يتضمن 
شخصين أو أكثر يتحدون لارسة نشاط 
معین » وتکون مسۇؤلیہم مشتركة ليس ف 
حدود الأمبوال الى قدموها ولكنها 
سے الا عل آمو امم الخاصة . 


شركة مويل : 


الشراء . 


1A 


filiale n.f. : 


société dont la majeure partie du capital est 
détenue par une autre société . 


soçiété de personnes /./. 


forme d’association commerciale de deux 


ou plusieurs personnes ayant pour but 
d’entreprendre ensemble une opération 
avec le profit pour objet et ayant une 


responsabilité totale . 


compagnie financiêére /./. : 


institution ayant objet principal le finance- 
ment de transactions commerciales . 


subsidiary companies: 


the companies which most of its common 
sharês are owned by other company. 


partnership : 
a form of business affiliation involving two 
or more individuals in a joint profit- 


making endeavour and having complete 
responsibility. 


finance company : 


an institution primarily concerned with the 


financing of hire purchase transactions. 
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ضاف الأصول المتداوة ؛ 


الموجودات المتداولة مطروحا منا المطلوبات 
المتداولة . 


rE 

ضاق راس الال العامل : 
حاب اسار الغا فى ادات 
المتداولة ویم خد رده بطرح المطلو بات 
قصيرة الأجل من الموجودات المخداولة . 


صحافة : 
العمل الذى تم تجمع الأبار والأنباء 
وکتابتا وطباعنا ونشرها . 


مراع اجټاعی : 
عملية اجټاعية بحاول فيها ائنان أو أ كثر من 
الأفراد أو الجاعات أن عمق كل أغراضه 
وأهدافه و ماه ومنع الآخر من میق 
ذلك ولو اقتضى الأمر القضاء عليه 


صفة : 


کے 


ميزة لشخص أو شىء ما . 


صفوة : 
حموعة ذات قوة أو مكانة رفيعة اجياعيا . 


14 


ص 


disponibiités neftes /.f.D. : 


actifs réalisables moins le passif exigible . 


capital exploitation net /.m. . 


investissement net de ]a firme en biens 


d’exploitation calculê en soustrayant le 
passif exigible de J’actif réalisable . 


journalisme n.m. . 


travall de rassemblement, écriture, publi- 
cation et diffusion des nouvelles. 


conflit social /.m. 


processus social par lequel des individus ou 
des groüpes s’efforcent d’atteindre leurs 
objectifs et de satisfaife leurs besoins et 


empêchant d’ autres individus ou groupes 
d’atteindre leurs objectifs . 


attribut #1.m. . 


catractéristique ou qualité d’ ur personne ou 


dune chose. 


elite n.f. : 


groupe socialement supérieur ou détenant 
le pouvoir. 


صفرة 


net cuftéent assets : 


current assets less current liabilities, 


net woöofking capital: 
the net investment of the firm in current 


assets and is calculated by subtracting the 


current liabilities [from current assets. 


journalist: 


the work of gathering, writing, publishing 
and disseminating news. 


social cofflict : 


a social process through which two or more 
individuals or groups try hard to realize 


their goals ahd fulfil their needs and 
prevent others from realizing and fulflling 


that. 


attribüte 


a cthatacteristic or quality of a person ot 
thing. 


elite: 


a socially superior or powerful group. 
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صلع القرار 


صلع القرار : 

العملية الى بواسطتها تتقلص البدائل 

ا متوفرة لدى الأعضاء إلى واحد أو اثنين . 
| 


الصورة التى يتخيلها المزارع عن الخدمة 
الاإرشادية ll:‏ 


صِيانة : | 
اللصاريف المطلوبة خلال حياة الأصل 


صيغه : 
قاعدة أو طريقة لعمل شىء ما . 


prise de décision lf. . 


processus par lequel les différents choix 
prossibles sont rêduits d un ou deux. 


création d’image de marque /./. . 


perception dun service de formation et de 
vulgarisation par les agriculteurs. 


maintenance 1./. : 


dépenses d’entretien nécessaires durant la 
vie dun bien pour le maintenir dans des 


conditions d’efficacitê opérationnelle . 


formule r./. : 


expression de la façon de faire quelque 
chose. 


decision making : 


the process by which the alternatives 
available to the members are reduced to 


one Or two. 
image creation: 


the perception of farmers for the extension 
service, 


maintenance : 


the expenditure required throughout the 
life of an assest in order to keep it in efficient 


operating condition. 


formula : 


a rule or method for doing something. 
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فط اجټاعی : 

) من التوجيه يفرضه الجتمع على سلولك 
اده » لتتفی 5 قيمه واتحاهاته 
ردافه . 


فوط متضاربة : 

ثيرات المتعارضة عى الفرد » من المواقف 
تلفة التى يتخذها أو من الجاعات التى 
می إلا »> سواء كانت هذه التأثبرات 
موسة أو خفية . 

يفهم من سياق الكلام رغم عدم التعبير 
ضح عنها. 


باع لايس : 
لة تكون فيما المعايير والأسس السلوكية 
متقدات لدى الحتمع ضعيفة أو 


نودة , 


ص 


pression sociale /./. . 


sorte de contröle irnposé par la commu- 
nauté sur le comportement de ses membres 
en vue de Ialigner sur les valeurs, les 
attitudes et les objectifs de cette com- 
munauté. 


pressions-croisées [f.p. : 


influences conflictuelles exercées sur une 
personne û partir des différentes positions 
qu'elle adopte ou des différents groupes 
dont elle est membre, que ces pressions 
soient ressenties Ou DON. 


implicite adj. . 


suggéré pour être compris sans être com- 
plêètement exprimé. 


anomie n./.. 


état dune société dans laquelle les normes 
de conduite et les croyances sont faibles ou 


font défaut. 


ضياع هايس 


social pressure : 


a kind of control enforced by the 
community on its individual's behaviour to 
coincide with its values, attitudes and 
objectives. 


CrOSS-PpFreSSUures : 


conflicting influences on a person from the 


differing positions he takes or from the 
differing groups of which he is a member, 
whether felt or latent. 


implicit: 


suggested to be understood though not 
plainly expressed. 


anomie : 
a state of society in which normative 


standards of conduct and beliefs are week 
or lacking. 
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طاقم ارد 


طاقم ارد 

أجهزة تستعمل فى مكاتب الاإرشاد الزراعى 
التى تتلقق مكالمات تلفونية كثرة مستفسرة 
عن مشا كل محددة ومشتركة لدی کثیر من 
الزراع . 


اة : 
قسم من الحتمع يعتمد على الاحتلافات ف 
الثروة والمكانة الموروثة والمهنة أو الوظيفة . 


ا 


طبقة : 
جاعة من الناس ممم نفس المكانة 


طبقة اجتاعة : 
محموعة من الأفراد يتشاون فا بينهم فى 
نواح معينة وبحتلفون مع غيرهم ف النواحى 


طبقة اجاعية ماسكة : 


جاعة تعمل كوحدة اجاعية يتصل 
أعضاؤها مباشرة ببعضهم › ملا : 
الأندية . 


۷۲ 


ص 


equipement de réponse /.m. . 


dispositif utilisé dans les bureaux de ren- 
seignements qui reçoivent de nombreux 
appels tétéphoniques sur des problêèmes 
concernant un grand nombre 
d’agriculteurs. 


caste n.f. . 


division rigide de la société en catégories 
fermêes fondées sur le niveau de vie, les 
privilèges et le rang, la profession ou les 
activités. 


classe 1.f. . 


ensemble de personnes ayant en commun 
un même statut social et économique. 


classe sociale /./. . 


groupe de personnes présentant des traits 
ou des conditions de vie semblables et 
différents sur ces points d’autres groupes 
de la communauté. 


groupe social homogêène /.m. 


groupe considéré comme une unité sociale 
et dont les différents membres com- 


muniquent entre eux directement comme 
les membres d’un club. 


answering set: 


a device used in extension offices where 
great numbers of telephone calls are 
handled on problems that are common and 
specific to many farmers. 


caste: 


a division of society based on differences of 
wealth, inherited rank or privilege, 
profession or occupation . 


class: 


a group of people of the same social or 
economic status. 


social class : 


a group of people similar to each other in 
some traits or conditions and differ in them 
from other groups in the community. 


concrete social class: 
a group acts as social unit in which its 


members communicate together directly as 
clubs. 
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طرق إرشادية : 
طرق يستعملها المرشدون لتغبير معارف 


اس 


طريقة : 

و التنظيمى لتقدم خحرة تعليمية 
بالاستناد إلى نوع ووضعية المتعلمين وإلى 
طبيعة الإرتامح ء مثلا ١:‏ الطرائق الفردية »> 
الطرائق الماعية »> طرائق الاتصال 
الجاهیری . 


ُريقة الابانة - طريقة الإيضاح : 
e OTM‏ 
والمشاركة فى العمليات الزراعية الحتلفة من 


أجل تبنى فكرة أو ابتكار جديد . 


طريقة بویلا ( اللإرشاد مع البحوث ) : 
أسلوب لربط البحوث مع الاإرشاد › 
ويقوم على إجراء البحوث الزراعية ف 
مناطق تشبه حقول المزارعين المتلكثين فى 
تبنى المبتكرات › وحیت یتم تدریب 
المزارعين على كيفية استخدام المارسات 
الجديدة بعد تكييفها اظروفهم . 


rs 
طريقة إرشادية تقسم فيا الحموعة الكبيرة‎ 
إلى محموعات صغيرة يتكون كل منها من‎ 
أشخاص ¿ ا الأمر المطروح دة‎ 8 


سٹ دفائی . 


السداسی ( فیلیب 


Y۳ 


méthodes de formation /./.p. ( ou de 
vulgarisation ) : 


mêethodes utilisées par les agents de vulgari- 
sation pour modifier les connaissances des 
utilisateurs et leur attitude. 


méthode ”./. . 


fondement organisationnel de la prépara- 
tion dune expérience d’apprentissage en 
relation avec le type et la situation des 
enseilgnês, la nature du programme, comme 
par exemple les méthodes individuelles, les 
methodes de groupe et les méthodes pour 
les mêdias de masse. 


méthode de démonstration /./ 


méethode qui met l’accent sur la partici- 
pation des fermiers dans les différentes 
pratiques de agriculture pour leur faire 
adopter de nouvelles idées ou des in- 


novaltlons. 


méthode de Puebla /./. . 
(vulgarisation et recherche ) 


méthode de jumelage de la recherche et de 
la vulgarisation fondêée sur la conduite de la 
recherche agronomique dans des régions 
ressemblant fortement ã celles des exploi- 
tations agricoles qui adopteront ultérieure- 
ment les rêsultats de ces recherches nou- 
velles et les mettront en pratique en les 
adaptant ã leur situation propre. 


méthode du fractionnement et de Ja 
confrontation /./. : 


fractionnement d’un groupe important en 
petites unitêés de six personnes discutant un 
sujet pendant six minutes. 


طربقة الحشد السداسي 


extension methods : 


the methods used by the extension agents 
to change the clients knowledge, skills and 
attitude. 


method : 


the organizational foundation for 
providing a learning experience in relation 
to the type and situation of learners, based 
on the nature of programme, example: 
individual methods, group methods, mass- 


medıa methods. 


method demonstration : 


the method that emphasises the attendance 
and participation of farmers in all different 
agricultural practices to adopt any new 
Idea or innovation. 


Puebla method: 
(extension with research) 


a technique for linking research with 
extension based on conducting agricultural 
research In areas closely resembling those 
of the late adopters in which farmers are 
taught how to use the new practices after 
modifying them to suit their situation. 


huddle method (Philip 6-6): 


the breaking down of a large group into 
small unıts of six persons discussing a 
subject for six minutes. 


0 


طريقة دراسة الحَالة 


أريقة يراسة الحالة : 


يقة لجمع المعلومات عن فرد أو جاعة فى 
الدراسات الاجتاعية . 


طريقة فوجو (الانعكاس الذاتق) : 

أسلوب للتعلم » يتضمن إنتاج أشرطة مرئية 
(فيديو) عن آفراد من الحتمع الحلى تشكل 
مرآة للتحليل الذاتى » وبذلك تسرع فى 


ريقة كوميلا - الإرشاد ذو المرحلتين : 
أسلوب إرشادى يتضمن اتصالا مباشرا 
عندونى المزارعين الذين محجتمعون دوريا 
بالخبراء مم ينقلون الإرشادات إلى 
حموعاتېم . 


يقة المعهد : 
إلحدى طرق الإرشاد » وهىسلسلة من 
الاجياعات لنقل تعلمات ومعلومات عحددة 
ف بعض عالات العمل . 


V4 


méthode d’étude de cas /./. . 


méthode consistant ã collecter des infor- 
mations sur des situations, des individus ou 
des groupes, en vue d’ études sociologiques. 


autoformation 
Fogo): 


nf. - (méthode 


technique de formation qui consiste a PrOo- 
duire des bandes vidéo concernant la popu- 
lation locale, lui procurant un miroir en vue 
de sa propre analyse et pouvant servir de 
catalyseur pour obtenir un consensus et un 
engagement dans I’ action. 


information ã deux degréês /./. . 


technique d’information consistant da 
transmettre en droite ligne les com- 
munications aux déléguês des agriculteurs 
qui, û leur tour, retransmettent les in- 
struction aux groupes dont ils ont la res- 
ponsabilité. 


mêethode institutionnelle /./. 


methode de transmission de l'information 
consistant en une série de rêunlons des- 
tınées da diffuser des instructions et des 
informations spécifiques dans les differents 
lieux de travail. 


case study method : 


a method of collecting information about 
an Individual or groups for use in 
sociological studies. 


Fogo process (self-reflection): 


a technique for learning which consists of 
producing video-tapes focused on local 
people that provide a mirror for self- 
analysis and thereby become a catalyst for 
consensus and action. 


Comilla method, two-step 
extension: 


an extension technique which is carried out 
through straight lines of communication 
with farmer delegates who meet regularly 
with experts and then carry instructions 
back to their groups. 


institute method: 
a series of meetings designed to convey 


specific Instruction and information in 
particular areas of work. 
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ظروف مناوئة : 
ظروف غير ملا مة لتنفيذ برنامج إرشادى . 


Va 


ظروف مناوتة 


ص 


adverse conditions : conditions contraires /./.p. . 

unfavourable condition for an extension conditions défavorables da 

programme. Faccomplissement ou ã Uextension dun 
programme. 


عادة ؛ 
نوع ص العمل التطوعى تنامى فى قبيلة أو 
تمع فومی |. 


عامل مرشد 
موظف الإإرشاد فى النطوط الأمامية الذى 


اة مد ارا 
يعمل مباشرة مع الزراع . 


م 


عجر : 
انحفاض المقدرة والقوة . 


جي ك 


جر : 
تجاوز الالترامات على الأصول أو تزايد 
تدفقات المصروفات على تدفقات الدخحل . 


عَرْض بیانی : 
أشكال أو رسوم بيانية لتوضيح العلاقة بين 


۷٦ 


coutume 7./. . 


forme d’action volontaire développée dans 
un pays ou ã Pêchelle d’ une communautê 
tribale. 


agent de vulgarisation /.m. . 


employê dun organisme ou d’une équipe 
de formation qui travaille direc‘sment au 
contact des agriculteurs. 


incapacité n.f. . 


fait d’être incapable, de ne pas avoir de 
compétence ou de capacitéê. 


déficit n.m. : 
excédent des dettes sur les actifs; ou ex- 


cédent du flux des sorties par rapport au 
flux des rentrées . 


représentation graphique /./. 


diagramme ou graphique qui montre les 
relations entre des séries de nombres. 


habitude n./., institution nf. . 


modêèle acquis de comportement qui est 
devenu automatique et qu'il est difficile de 
modifier. 


custom : 


a form of voluntary action that has 
developed in a national or tribal 
community. 


extension worker : 


front lines extension employee who works 
directly with farmers. 


inability : 


being unable; lack of ability capacity. 


deficit: 


an excess of liabilities over assets; or of an 
expenditure flow over an income flow, 


graphic representation : 


a diagram or chart that shows the relation- 
ship between certain sets of numbers. 


habit: 


an acquired pattern of action that is 
automatic and thus difficult to break. 


روض ومعارض ومهرجانات : 

كال لاتصال الجاعات الكبيرة مصممة 
ثارة الاهتام وتوفير ا معلومات عن الأفكار 
المنتجات أو العمليات الحديدة . 
مرض هو ابراز الأشیاء بشکل متتایع ف 


کات بات 

عرض هو خليط غير متتابع من العروض 
لأنشطة . 

لمهرجان هو عرض منقل حموعة 
عروض والاأنشطة . 

ةة ' 


أعة اجةاعية تتكون من أسر عديدة 
حدر 2 سلف مشترك : 


غائدية : 
رؤية المذهبية لحتوى التفكير المميز لفرد أو 
)عة . 


دة اللقص : 
الة عصبية « عَصَابية » ناتحة عن الشعور 
دم الكفاية أو قلة الأهية . 


لاقات عامة : 
لاقة المنظمة بالجاهيرمن خلال الاإعلام › 
رص تکوین ا عام . 


لارة إصدار الأْهه : 

ريادة فى سعر بيع السهم على قيمته 
"ميه » وتعتر هذه الزيادة كجزء من 
س المال وتبقى ظاهرة فى الدفاتر إلى أن يم 
لفاء الأسهم ١‏ 


۷ 


expositions, foires et festivals 


MDs 


rassemblement de vastes groupes de com- 
munication destinés ã orienter lintérêt et û 
donner des informations sur de nouveaux 
produits, idêes ou procédês. 

L’ exposition est une organisation fixe de 
présentation ordonnée. 

La foire est une addition non ordonnée 
d’expositions et d’ activités. 

Le festival est une prêsentation 
d’expositions et d’activités accompagnée 
d’animations a caractêre culturel. 


clan n.m. . 


groupe social comportant un ensemble de 
famıilles ayant un ancêtre commun. 


idéologie 1./. . 


ensemble d’ opinions ou maniêre de penser 
d’un individu, d’une classe, etc... érigé en 


doctrine. 


complexe d’inféerioritê [m. : 


situation neuropsychique résultant d’ un 
sentiment d’infériorité ou d’inadaptation. 


relations publiques /./.D. . 


relations d’ une organisation avec le public 
au travers d'un type de publicité qui vise û 
former opinion publique. 


prime sur le capital en actions /./.: 


capital en excédent formê par action. Cette 
prime demeure dans la comptabilitê 
Jusqu’a la vente des actions . 


علارة إصدار الهم 


exhibits, fairs and festivals. 


formats for large group communication 
designed to arouse interest and provide 
information on new ideas, prodücts Or 
process; the exhibit: is a stationary 
sequential display; the fair is a 
nonsequential mixture of exhibits and 
activities; the festival is a moving display of 
exhibits and activities. 


clan: 


a social group, composed of several families 
descended from a common ancestor. 


ideology : 


the doctrine opinions of way of thinking of 
individual, class, etc. 


inferiority complex : 


a neurotic condition resulting from various 
feelings of inferiority or inadequacy. 


public relations: 
relations of an organization with the public 


through publicity seeking to form public 
opinion. 


premium on capital stock : 
the contributed capital in excess of par 


value, this premium remains in (he account 
until the retirement of the stock. 
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علارة إصدار السنّدات 


علاوة إصدار الستّدات : 

الزيادة ى سعر البيع للسند على قيمته 
الاسسة > ویم إطفاء هذه الزيادة خلال 
نوات رعا «السند . 


عم الاجتاع الريفئ : 

الدراسة العلمية للريفين ممثلة فى علاقاتہم 
ية . 

عم الأنسانبات : 

العام الذى م بكزاسة الأنواع 
I‏ الأصتافل الث به وتوريعهم 
وخصائصهم ونقافاتہم 1 

علم الفس : 

والحيوان » محموع تصرفات الفرد وسماته 
وأفكاره 


علم التفس التكوينى : 
فرع من النفس » يدرس تطور 
العمليات النفسية أو نموها مستعملا المج 


التکویی . 


علانية : 
حالة بفقد فما التفكير الدينى والتعبد أهميته 
الاجياعة . 


علوم سلوكية : 
علوم و بدراسة السلوك الاإنسالى » 2 


VA 


prime sur obligation /./. : 


exédent du prix de vente d’une obligation 
par rapport a valeur nominale, amorti sur 
la durêe de obligation. 


sociologie rurale /.f. 


étude scientifique des membres de la sociétê 
rurale dans leurs relations de groupe. 


anthropologie 7./. . 


discipline qui étudie les variations de 
Phumanitê, sa distribution gêographique, 


ses caractêristiques et ses cultures. 


psychologie n.f. . 


science qui traite des rapports de la pensêe 
avec les processus mentaux et êmotionnels. 
science du comportement humain et ani- 
mal. 

ensemble des actions, des caractêristiques 
et des pensêes dune personne. 


psychologie génétique //. . 


branche de la psychologie qui etudie 
lêvolution des processus psychologiques a 
aide de méêthodes gênetiques. 


sêcularisation n1,/. . 
processus par lequel le contenu philo- 


sophique et la pratique dune religion per- 
dent de leur signification sociale. 


sciences du comportement /./. . 


sciences qui étudient le comportement hu- 


premium on bonds: 


the excess of selling price of the bond over 
its par value; this premium is amortized 


during the term of the bond. 


rural sociology : 


the scientific study of rural people in group 
relationships. 


anthropology : 


the study of man variety, distribution, 
characteristics and cultures. 


psychology : 


the science dealing with the mind, mental 
and emotional processes; the science of 
human and animal behaviour; the sum of a 
person’s actions, traits and thoughts. 


genetic psychology : 


a branch of 
psychological 


psychology studies 
processes, evolution or 


growth by using genetic method. 


secularization : 


the process whereby religious thinking and 
practice lose their social significance. 


behaviour sciences : 


sciences which study human behaviour as 


78 


الاجتاع وعلم النفس والإنسانيات وغيرها , 


عال مهاجرون » عإال التراحیل : 

عاأل لا يعملون بصفة دامة ومنتظمة › 
وتنقلون ين المناطق الحتلفة سعيا وراء 
العمل . 


عمل عرض : 
عمل ف أوقات محددة و 


عملية ا 

العملية العقلية الى عر ا الفرد منذ ماعه 
عن الفكرة الحديدة لأول مرة حت تبن 
الاق . 


عناصر الأتصال : 


وهى : المرسل › المستلم » القناة » 
الرسالة . 


العواطف : 
الشاعر ؛ وا ها ال و ناراد 


العيادة الأإرشادية : 


بشكل خاص بتشخيص وتحلیل وعلاج 
المشكلات الناجمة عن ارب المشاركين . 


۷۹ 


main comme la psychologie, la sociologie 
et Panthropologie. 


ouvrier migrant /.m. . 


ouvrier ne travaillant pas de façon continue 
et régulière et se déplaçant en divers lieux ã 
la recherche de travail. 


travail occasionnel /.m. . 


travail effectuê ã une occasion ou dans une 
circonstance particulière et pas de façon 
permanente. 


processus d’adoption /.m. . 


processus mental par lequel un individu 
passe de I'audition ou de la découverte 
dune nouvelle idée ã son adoption finale. 


elements de communication /[.m.p. . 


(émetteur, récepteur, canal et message). 


sentiments 1.mM.p. 


ensemble des impressions et des attitudes 
qui se dêveloppent entre les membres d’un 
systême social et motivent leur comporte- 
ment. 


formation sur le terrain /./. . 


technique d’apprentissage intensif et court 
qui insiste sur le diagnostic, analyse et la 
resolution de problèêmes ãa partir de 


expêrience des participants. 


اليادة الإرشادية 


sociology, psychology and anthropology, 
etc.. 


migrant labour: 


labour not working continuously and 
regularly and move to different locations 


seeking for work. 


occasional labour : 


labour on occasion or only for special and 
not permanent time. 


adoption process: 


a mental process through which an 
individual passes from first hearing about 
new idea to its final adoption. 


elements of communication : 


(sender, receiver, channel and message). 


sentiments : 


the feelings and attitudes which develop 
between members of a social system and 


motivate their behaviour. 


extension clinic: 


a technique for short, intensive learning 
which emphasizes the diagnosis, analysis, 
and solving of problems arising out of the 
participants’ experience. 
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ادق لدربية . 

وسيلة تعليمية تعطى من قبل مموعة 
استشار ية ا راء » لمعد ع العون لازراع 
ف مشاکل حددة . 

عينات متطابقة : 


عبنات متشا مه و متساوية , 


formation sur le terrain f. . 


formation donnêe è des agriculteurs par un 
groupe de consultants ou d’experts pour la 
solution de problèmes spécifiques. 


exemples associés [.m.p. : 


égalité et simıilazrité des exemples. 


clinic training: 
educational sid given by a group of 
consultants or experts to farmers with 
specific problems. 


matched samples : 


equality or similarity of sarnples. 
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غالبية مبكرة : 
الزراع المستعدون لقبول وتبنى الابتكارات 
الحديدة بتشجيع من القادة الحليين . 


غالبية متأخرة : 

مزارعون مترددون لتبنى أية ابتكارات لقلة 
ثقتهم فى العلم »> ويتبنونها نتيجة ضغط 
اجټاعی . 


غابات : 


التوقعات الى يسعى أفراد النظام الاجټاعى 
إلى تحقيقها من خلال تفاعلهم . 


غرّض ساس هدف اساسی : 


هدف يعتبر غاية رئيسية فى اتمم . 


غیرز مقف : 
ضيتق الأفق » ضيق التفك» 
غير ماسب 


prémajorité n.f. . 


groupe d’agriculteurs prêts ù accepter et ã 
adopter des innovations mais ayant besoin 
d’être encouragés par des guides locaux. 


majorité retardataire /./. . 


ensemble des agriculteurs qui se montrent 


habituellement très hésitants pour adopter 
toutes innovations dans la mesure où ils 
font peu confiance û la science et 
n’adoptent les innovations que sous la 
pression sociale. 


desseins 2.m.p. . 
objectifs que les membres dun système 


social cherchent ã atteindre au travers de 
leurs relations mutuelles. 


objectif fondamental /m. 


objectif de base considéré comme lun des 
buts majeurs d’ une société. 


objectif de travail /.m. . 


objectif qui doit être mesurable et précis. 


etroit d’esprit adj. . 


sans culture, bornê. 


inadéquat adj. . 


non adaptê, insuffisant. 


غر مناسب 


early majority : 


farmers who are attitudinally ready to 
accept and adopt new innovations but they 


need encouragement by local leaders. 


late majority : 
farmers who are usually very hesitant to 
adopt any innovations because they have 


less confidence in science and they only 
adopt innovations due to social pressure. 


ends: 


the expectations which members of a social 


system seek to accomplish through 


Interaction. 


fundamental objective: 


basic objective which is considered as a 
major goal in the society. 


working objective : 


precise and measurable objective. 


illiberal; 


without culture; narrow minded. 


inadequate: 


not sufficient; not suitable. 
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القاض الارادى 


الفائض الإيرادئ » فائض مُكتسب : 


فائض يتجمع لدى الشركة من الأرباح 
الى حمَقتا . 


فردئ : 

الشخص الذى يفكر فى نفسه كفرد ولا تم 
بالحجاعة ۽ الشخص ذو التفكير والعمل 
المستقل . 


الفردلة : 


محموعة الصفات الى يتميز ا الفرد . 


فرق العم والتعلى : 

المحموعة التى أحذت المسئولية لتتعلم كل 
ما تستطيع عن حتویات شیء ما م تتبادل 
فى الاجتاع العام ما تعلمته . 


غل جاع : 

هود جاعی منظم بہدف إلى ضان التقدم 
الاجتاعى وحل المشكلات الاجتاعية 
لمتعلقة بالغالبية العظمى من الأفراد . 


AY 


ف 


excédent gagnéê /.m. . 


surplus encaissê par la sociétê ã de son 
profit actuel . 


individualiste ۸.m™. . 


— personne qui pense par elle-mêrme et ne 
prend pas autrement garde a opinion 
du groupe ou de la communauté. 

— personne qui pense et agit de façon 
indépendante. 


individualitê 7./. : 


ensemble des traits caractérisant un in- 
dividu. 


groupe “d’enseignement - 
apprentissage ” [.m. . 


groupe qui assume la responsabilitê 
d’apprendre tout ce qui concerne une unité 
d’enseignement et partage ensuite ce qu’il a 
appris avec l’assembléêe tout entiêre. 


action collective /./. 


ensemble d’efforts entrepris en vue de 
garantir le progrês social et de vaincre les 


problèmes rencontrés par la majorıtê de la 
population. 


earned surplus : 


the company collected surplus from its 
actual profit. 


individualist : 


one who thinks about himself and does not 
care about his group or commufity 
or : one who thinks and acts independently. 


individuality : 


all the traits an individual has. 


learning-teaching team: 


a group which takes responsibility for 
learning all it can about a content unit and 
shares what it has learned with the total 
assembly. 


collective action: 
organized group effort to guarantee social 


progress and overcome social problems 
which related to the majority of people. 
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عة اجتاعية : 

محموعة من الأفراد بټايزون على أساس 
خاصية واحدة أو محموعة من الخصائص 
اتی ترتبط ببعضها ارتباطا وثیقا › وهی 
أضيق نطاقا من الطبقة الاجتاعية . 


AY 


catégorie sociale /./. : 


groupe de personnes caractérisê par un ou 
plusieurs traits ou conditions de vie; plus 
lHimité que la classe sociale. 


فة اجاعية 
X١‏ 
social category :‏ ` 


a group of people distinguished in one or 
more interelated tralts or conditions; it 1s 
rather limited than a social class. 
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ابل لمحا کاة 


قابل للمحاكاة : 
بمکن تتتبعه أو تقليده . 


قادة ا 1 

الأفراد الذين ينظر إليم بواسطة الآأخحرين 
على أنہم مصادر جيدة للمعلومات 
والنصائح حول الأفكار الحديدة . 


قادة رجیوں : 
الأشخاص الذين يتولون مسثوليات رسمية 
معنة داخل امحموعاتہم . 


قادة القاعدق ٠‏ 


قادة يقع علرہم عب ء العمل مح الماعدة 


ويدربون لأداء مهمة معينة . 


قادة مَحَليون : 
اك اح دوت 
مقابل مادی . 


قانون : 
جميع القوامد المنظمة للأعال الموضوعة 


At 


ن 


imitable adj. . 


qui peut être suivi ou imitê. 


guides d’adoption /[.m.p. 


individus considérés par les autres in- 
dividus comme une source valable 
d'information et de conseils par rapport 
aux idêes et aux usages nouveaux. 


dirigeants officiels /.m.p. . 


dirigeants qui assument une responsabilité 
officielle dans leur communauté. 


guides de la base /[.m.p. . 


experts qui ont été formés pour accomplir 
une mission spêcifique et ont donc un röle 
d’entraînement et de formation ã Ûendroit 
de la base. 


dirigeant local /.m. . 


personne possêdant certaines caractêris- 
tiques et choisie en raison de son engage- 
ment dans les activités locales sans qu’elle 
soit rêmunêrêe pour cet angagement. 


loi n.f. . 


ensemble des règles de conduites établies et 
sanctionnées par Pautorité reconnue. 


imitable : 


could be followed or imitated. 


adoption leaders: 


individuals looked to by others as a good 
source of information and advice about 
new ideas. 


formal leaders: 


people who hold certain formal 
responsibilities within their communities. 


lay leaders: 


action leaders who are trained for specific 
Jobs and opportunities. 


local leaders: 
people with certain characteristic selected 


to get Involved in the local activities 
without being paid for their involvement. 


law: 


all the rules of conduct established and 
enforced by the authority, 
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شخص يتلاك القدرة على التأثير بطريقة غير 
رسمية فى اتجاهات أو سلوك الأخرين بشكل 
متواتر . 


شخص بقدم حدماته حموعته تطوعا ودون 


قائد مهنى : 
الشخص المتخصص فى مال معين ويقوم 


قانمة الفائض : 
القامة التى تظهر الصورة التى تم فيا توزيع 
الفائض على الأغراض الحخصصة له . 


قول : 


تقبل برضاء » موافقة . 


رض : 
انظر : سلفة . 


فروض مضمونة : 


لقروض التى تمنح لقاء ضبان » وعادة 
کون الضان بشکل سهم وسندات . 


نم 


A0 


gıwde d opinion /.m. . 
personne capable d’influencer de façon 
informelle les attitudes d'autres individus 


ou leur comportement de façon relative- 
ment fréequente. 


dirigeant bénévole /.m. : 


personne qui offre ses services dû sa COmM- 
munautéê sans rétribution. 


dirigeant professionnel /.m. : 


personne spêcialisée dans une certaine dis- 
cipline et payée pour ses services. 


compte d’excédent /.m. : 


compte qui montre 1’ affectation de 
'exédent ã différents usages . 


acceptatioe n.f. . 


fait de recevoir avec bonne volonté; appro- 
bation. 


prêt n.m., 


prêt garanti /.m. : 


prêt en garantie duquel sont déposês des 
valeurs ou de l"argent. 


département ı.m. . 


division d’un organisme considéré cornme 


une entitê, fonctionnelle ou pour les be- 
soins de la gestion. 


ف 


opinion leader: 
an Individual who is able to influence 


informally other individuals’ attitudes or 
overt behaviour with relative frequency. 


volunteer leader: 


a person who offers his services (o his 
community without any financial reward. 


professional leader: 


a person who is specialized in a certain 
discipline and he is paid for his services. 


surplus statement: 
a statement which shows the 


apportionment of the surplus for different 
uses. 


acceptance: 


receiving willingly; approval. 


loan: 


secured loans: 


the loans which are offered by secured 
shares or notes. 


department : 


a separate part or division in an 


organization. 
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قيادة غير مباشرة 


التأثير أو التدتحل إلا عندما يطلب منه 
دلك . 


قيادة غير مباشرة : 
القيادة التى تأفى من خلال الأعال الفنية 
والمبتكرات والاختراعات . 


قيادة فردية : 


قيادة يتخذ فبها القرار فرد واحد . 


2 
©: 


مباشرة : 
نوع من القيادة یکون فما المائد قادرا على 


كسب مستمعیه عن طریق عرض منطق 
ونقاش متبادل . 


قيادة ملهمة : 
نوعية خحاصة من القيادة تثر ولاء عظما 


زیا 


القياس الجاع أ 

شكل أو ميدان من ميادين عل النفس 
الاجتاعى الذى بؤكد المظاهر الكية 
للظواهر المتبادلة بين الأفراد » وذلك باهټام 


AA 


mation de la déêcision et ne linfluencent 
pas. lls peuvent cependant apporter une 
aide lorsqu’ on la leur demande. 


leadership indirect /.m. . 


type de leadership qui s’exprime au travers 
dun travail artistique, des nouvelles, des 
innovations ou des appareils nouveaux. 


direction autocratique /./. . 


direction danıs laquelle une personne prend 
toutes les dêcislons. 


direction anarchique /.f. . 


type de direction dans lequel personne ne 
détient le pouvoir et la responsabilité. 


direction immêédiate /./. . 


type de direction dans laquelle le dirigeant 
est capable de s’ imposer par le simple fait 
d'une présentation systématique et logique 
de son argumentation et de convaincre par 
une discussion mutuelle. 


pouvoir charismatique /.n. . 


trait de la personnalitê dun dirıgeant quı 
entraîne l'adhéêsion a sa personne ou ã ses 
idées. 


sociomêetrie H1.f. . 


branche de la psychologie sociale qui ex- 
prime sous forme quantitative les données 
relatives aux phênomênes sociaux et porte 
un Intérêt particulier a Jêtude des pré- 
{féerences. 


process. He only helps when he is asked. 


indirect leadership : 
a leadership which comes through an 


artistic work, novels or new Innovations 
and devices. 


autocratic leadership : 


leadership 1n which one person makes all 
decislons. 


anarchy leadership: 


a leadership in which no one is held 
responsible. 


direct leadership: 


a kind of leadership in which the leader is 
able to gain his audience through 


systematic and logical presentation and 
mutual discussion. 


charismatic leadership : 


a special quality of leadership that inspires 
great popular allegiance. 


socliometry : 


one of the social psychology branches 
which 


quantitative manner through special in- 
terest in studying preferences. 


express soclal phenomena in 
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لمعاييرء من خلاله محدد أعضاء 
م الاجتاعى الأولويات إيجابيا وسلبيا 


لر اہ 
نميزة : 


الأصل : 


الأصول المتداولة : 
قيمة النقود والأرصدة وغبرها من 


القصفية : 
المتحقَقة عند تحويل كافة موجودات 
إلى نقد عند تصفيتا . 


احتباسية : 
الزمنية التى تبقى فيا الرسالة عالقة 
الفرد بعد بنا . 


حل : 

الحالية لمبالغ تستحق فى المستقبل 
ة معدل فائدة مركبة عن الفترة 
رة بين الحاضر والتاريخ الذى 


4 اىه » 


valeurs 1./.p. 


normes hiérarchisêes auxquelles sont at- 
tachées diverses priorités positives ou nê- 
gatives par les membres d’un systême so- 
cial, en matière de comportement, d’idêes, 
dF objets, d’ objectifs, etc... 


valeurs significatives /f.p. 


valeurs qui distinguent une personne des 
autres. 


valeur d’actif If. . 


valeur monétaire du passif et du capital . 


valeurs d’actif disponibles /./.p.: 


valeur totale de Il’ argent liquide, des dépûts 
en banque et autres disponibilités qui peu- 
vent être aiséêment converties en liquide . 


valeur de liquidation /./.: 


montant obtenu par la conversion de la 
totalité des biens dune firme en liquide ã 


occasion d’une liquidation . 


temps de rétention /.m. 


temps pendant lequel un message subsiste 
dans l’esprit dune personne après quُil a 
été diffuséê. 


valeur actuelle /./. . 


valeur actuelle d’ une somme d’argent es- 
comptée da une date future ã la date 
d’aujourd’hui en fonction dun taux 
d’intérêts composés donnê . 


قيمة حال 


values: 


a hierarchy of standards through which 
varying positive and negative priorities are 


assigned by the members of a social system 
to behaviours, ideas, objects, etc. 


salient values : 


values that distinguish an individual from 
others. 


asset value: 


the money value of liabilities and capital. 


current assets value: 


the total value of cash, bank deposits and 
other items that can readily be turned into 
cash. 


liquidating value: 


the amount realized on conversion the total 
asset of a firm to cash on liquidation. 


retention value: 


the time that the message will last in an 
individual’s mind after being disserainated. 


present value: 


the present value of a sum of future money 
discounted back from a specifled future 


datg to the present date at a given rate of 
compound interest. 
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قيمة دفترية 


قيمة الأصول البينة فى ميزانية الشركة أو 
الموسسة » وهی غالبا تشمل قيمة الشراء 
وتكون أقل من القيمة السوقية . 


القيّمة الذاتية «القيقية» : 
لقبمة البررة بالحقاقق والتى يأخذها الطل 
امال فى اعتباره » وتستعمل للتمميز بين 


القيمة الفعلية للموجودات وقيمتا السوقية 
الالية . 


valeur au bilan /./:: 


valeur des biens, dans les colonnes du bilan 
d’une société. C’est souvent le prix d’achat 


et il peut être inférieur au prix de marché. 


valeur intrinsèque /./. . 


valeur qui, aux yeux d'une analyse, est 
justifiée par les faits. Notion souvent util- 
isêe pour différencier la “valeur vraie” 
d’un bien'( valeur intrinsöque ) et le prix du 
bien sur le marché courant. 


book value: 


the value of assets in the balance sheet of a 
firm. This is often the purchase price, and 
may be less than the market value. 


intrinsic value: 


the value, which in the mind of the analyst, 
is justilied by the facts; it is often used to 
distinguish between the “true value” of an 
asset (the intrinisic value) and the asset’s 
current market price. 


فاءة » كفاية : 


رة على تحقيتق أثر مرغوب بأقل قدر مكن 
ن الحهد » طبما لعابير محددة . 


۹۱ 


9 
b5 


ك 


efficiency : efficience n.f. . 


ability to produce a desired effect with the 


aptitude ã obtenir le résultat souhaité avec 
least effort acccrding to certain criteria, 


le minimum d’efforts compatibles avec 
certains critêres. 
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لا أحلاقي 


لا أخلاقی : 


لا يتحلى بالمبادئ 
والمقبولة . 


E N 


لا منطقی : 


لا یضاھی ‏ لا بقارن : 
لا يمکن ممارنته › لا بوجد له آساس 
للمقارنة . 


لاعة ج لوائح ١‏ 


قواعد تتبناها منظمة لضبط أعاها أو 
اجتاعاتها » وما قوة القانون . 


لون : 


سهولة الاستالة أو افر القابلية للتغر . 


۹۲ 


ل 


immoral dad. 


non en conformité avec les principes admis 
par la société, relativement a un comporte- 
ment considéré comme droit. 


illogique adj. : 


non logique, fondé sur ou utilrant un 
raisonnement fautif. 


incomparable adj. : 


qui ne peut être comparé; pour lequel il 
n’existe pas de base de comparaison. 


rêèglement n.m. . 


dispositions adoptées par une organisation 
pour le gouvernement de ses propres af- 
faires. 


souplesse 2./. . 


qualité d’une personne facile ã persuader 
ou susceptible d’être influencée en vue de 
1'adoption de changements. 


immoral: 


not in conformity with accepted principles 
of right behaviour. 


illogical: 


not logical: using or based on faulty 


reasûonıng 


incomparable: 


that cannot be compared ^aving no basis 
of comparison. 


by kaws, regulations : 


rules adopted by an organization for 
governing its own meetings or affairs, and 
having the force of law. 


flexibility : 


easily persuaded or influenced; adjustable 
to change. 
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مَأزق : 
موقف يستلزم الاختيار بين عدة بدائل غير 


ر 


مباورون : 

الأشخاص الذين هم أول الناس لتبنى 
اكرات '. 

کر : 

فكرة أو مارسة أو شىء يدرك على أنه 


جديد من قبل الفرد . 


اچ . 

الزراع المتمسكون بتقاليدهم بشدة»› أو 
الذين يلون للتمسك بالقدم فى جميع 
تصرفا تم ونادرا ما يتبنون فكرة جديدة . 


يمه للتغير تتضمن التحدى المباشر لقيادة 
جاعة من المسترشدين من قبل الأشخاص 
الدين يرومون التغبير. 


۳ 


٣ 


dilemme n.m. 


situation dans laquelle il faut choisir entre 
deux solutions dêsagréeables. 


innovateur H1.mM. . 


personne qui adopte la premiêre une in- 
novation. 


innovation #.f. . 


idée, pratique ou objet perçu par un in- 
dividu comme nouveau. 


retardataire adj. . 


se dit de la dernière catégorie ã adopter des 
innovations quand elle ne reste pas ac- 
crochêe a ses méthodes périmées. 


idéalisme H.m. . 


comportement ou pensée fondê sur une 
conception des choses rattachée ã une 
ethique. 


confrontation H1./. . 


strategie du changement comportant une 
concurrence directe pour la conquête du 
systtme de relations par ceux qui 
souhaitent apporter des changements. 


dilemma : 


a situation In which one must choose 
between unpleasant alternatives. 


innovators ; 


ındividuals who are first to adopt an 
ınnovation. 


innovation : 


an indea, practice or object perceived as 
new by an Individual. 


laggard: 


the last category in adopting innovations 
or they might even stick to their old 
melhods whatsoever. 


idealism : 

behaviour or thought based on a 
conception ol things as one thinks they 
should be. 


confrontation ; 


a strategy for change which involves a 
dırecl challenge to the Jeadership of the 
client syslem by those who wish to bring 
aboul change. 
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مجال الانفعالة : 
Rk‏ 


مجتمع بدالی : 


حتمع مكون من صغار الزراع والعال 


الزراعيين . 
جتمع متعدد ال 


محموعة من الأفراد تعيش وترتبط معا » 
وتكون اهتټامات مشتركة كثيرة تؤثر إلى حد 
بعید ف توسیع دائرة التفاعل الاجتاعى 
والعمل اجاعی بینہا . 


مجتمع محلی رف : 
الحتمعم الذى يمن على شئونه النشاطات 
الزراعية . 


اله لمحددون : 


المحموعة ا م اواد الم مف 
الأفكار ابلحديدة . 


۹4 


champ social /[.m. : 


domaine affectif /m. . 


domaine relevant des processus de com- 
portement psychologique. 


société primitive Jf. : 


société retardée ou sous-développée. 


société paysanne Jf. . 


société composêée de petits agriculteurs et 
@ouvriers agricoles. 


société pluraliste /.f. . 


soclétê dans laquelle il existe plus dun 
systême de croyances et de valeurs. 


communauté /./. . 


ensemble de personnes qui vivent et ha- 
bitent ensemble et partagent tout un en- 
semble de préoccupations et d’intérêts in- 
fluençant fortement Pintensitê de leurs in- 
teractions sociales et de leurs agissements 
collectifs. 


communauté rurale /./. . 


communautê dans laquelle I’importance 
des activités agricoles l'emporte sur les 
activités commerciales, financiêres et au- 
tres. 


innovateur n... . 


individu adoptant le premier de nouvelles 
idées et les mettant en application. 


social field: 


affective domain : 


processes of psychological behaviour. 


primitive society : 


retarded society or undeveloped society. 


peasant society : 


a sociely composed of small farmers and 
farm labourers. 


value-plural society : 


a society in which more than one system of 
beliefs and values exist. 


community : 


a circle of people who live and belong 
together so thal they share a whole set of 
interests which greatly influences the range 
of social interaction and collective action 
among them. 


rural community : 


the community in which argricultural 
activities dominate community affairs. 


innovators : 


the first individuals (o adopt new ideas. 


94 


مجلس القرية 

حموعة من الأفراد المعينين أو المنتخبين 
بعضهم من قيادات الزراع وبعضهم من 
العاملين فى أوجه النشاط الحتلفة بالقرية › 
يقومون بالنيابة عن سكان القرية بتخطيط 
الرامج ومتابعة تنفيذها وحل مشكلاتما , 


مجموعات استشاربة : 


محموعات الأفراد التى تشكل من أجل 
تدع مساعدة استشاربة . 


مَجموعة اختبار : 

أفراد نظموا للقيام بتحليل سلوك وتصرف 
امجحموعة أو تجريب (اختبار) تصرف 
جدید » وتتبادل ما توصلت اليه حصوص 
أثر التصرفات احتلفة . 


مجموعة تحقيق : 
حموعة نظمت للبحث عن معلومات 
وتبليغ ما توصلت إليه للاجتاع العام . 


ae ai 

نظمت من أجل تنمية اقتراحات 
تقوم نتائج النشاط ليوافق علا الاجهاع 
العام 

٥ 


conseil de village /[.m. . 


groupe d’individus indemnisés et élus for- 
mant une repréêsentation complête de la 
population d’ un village afin de préparer 
des programmes, en suivre l’exécution et 
réesoudre les problêmes posés par la mise en 
oeuvre du programme. 


groupe consultatif /.m. 


groupe organisê en vue de donner une aide 
sous forme de conseils ou de consultations. 


groupe laboratoire /.m. . 


groupe organisê en vue d’étudier le com- 
portement des groupes, d’expérimenter de 
nouvelles formes de comportement et 
d'etudier les réetroactions relatives aux dif- 
fêerents comportements. 


groupe de recherche /.m. . 


groupe organisê pour rechercher 


Pinformation et en faire 
I'assemblée toute entière. 


rapport a 


groupe d’instruction /.m. . 


groupe organisê pour recevoir des in- 
structions par [’intermédiaire d’experts 
spêcialiséês dans des domaines précis de la 
connaissance et du savoir-faire. 


groupe devaluation /.m. . 


groupe organisé en vue de dêvelopper des 
Propositions relatives ã évaluation des 
résultats d’une activitê, propositions sou- 
mises ã approbation de ['assemblée en- 
tiêre. 


مجموعة تقوم 


village conncil : 


a group of appointed and elected in- 
dividuals composing a whole representing 
the village people in planning programs, 
following up their execution and solving 
their problems. 


consultative groups : 


groups organized for the purpose of giving 
consultative help. 


laboratory group: 


a group organized for the purpose of 
analysing group behaviour, experimenting 
with new behaviour and sharing the 
leedback regarding the effect of various 
behaviours. 


inquiry group: 


group organized to search oul information 
and report their lindings to the total 
assembly. 


instructional group: 


group organized to receive instructions 
through the services of resource experts ın 


specialized areas of knowledge or skills. 


evaluation group: 


a group organized for the purpose of 
developing proposals for evaluating the 
results of the activity for the approval of the 
total assembly. 
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مجموعة عمل 


َم عة عمل 

محموعه نظمت للقيام عسئوليات تحص 
عملمة النشاط 

مجمراعة متجانسة 


محموعة ذات طبيعة أو نوع محتلف . 


محتوی ارشادی : 


الرسائل الى تؤدی إلى تغبير تعليمى فى 
الموضوعات المتتخصصة . 


محركات اجياعية : 

دراسة قوانين الحركة الاجټاعبة والس الآلى 
للمجتمعات الاإنسانية > والكشف عن 
مدى التقدم الذى حققته الإنسانية فى 
ټطورها . 


أسلوب للتدریب يہدف إلى تطوبر قدرات 
الأفراد والجاعات على حل المشكلات . 


۹٦ 


groupe opérationnel /.m. . 


groupe organisê dans le but d’assumer la 


responsabilitê du déroulement d’ une opêr- 
ation. 


groupe homogêne /.m. 


groupe composé d’élêments de sorte ou de 
nature semblable. 


groupe hétérogêne /.m. : 


groupe composé d’élêments de nature dif- 
ferente. 


contenu de la formation /.m. . 


messages qui modifient le contenu edu- 
cationnel de la matiêtre ayant fait objet 
dune formation. 


dynamique sociale //. . 


étude des lois du, mouvement social, de 
l'enchaînement des sociétes humaines et de 
la découverte des progrês accomplis par le 
développement humain. 


alphabétisation fonctionnelle /./. : 


education utilisant la nature dun travail 
individuel pour alphabétiser les illettrês. 


laboratoire de formation /.m. 


technique de formation qui vise a amêliorer 
la capacité des individus et des groupes ã 
résoudre les problêmes. 


operational group: 
a group organized for the purpose of 


carrying responsibilities for the operation 
of the activity class arrangement. 


homogeneous group : 


is a group of the same or a similar kind or 
nature. 


heterogeneous group : 


a group of different kind or nature. 


extension content : 


messages which have educational change of 
the subject matter. 


social dynamics : 


study of social movement rules and the 
automatic follow of human societies and 


the discovery of how far 
development has been achieved. 


human 


functional literacy : 


an education using the nature of an 
individual’s job for illiterate people. 


training laboratory : 
a training technique which aims to Improve 


the problem solving capacities of 


individuals and groups. 
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مختر العلاقات الإنسانية (التحسيسية) : 
أسلوب للتعلم يتضمن سلسلة من 
الاجتاعات غير النظامية نوعا ما » دف 
مساعدة المشاركين على تطوير تحسسهم 
للاخرين ونحو استجابات الأحرين 
للذات . 


مخْرج معرفی : 

المعلومات التى يتم الحصول عليما من داخل 
النظام . 

رھ پت 

تخصيص أموال لغرض عدد» مثلا: 
معين أو لتسديد دين معن أو لاستبدال 


مداولة ‏ مشاورة : 
اتباع أسلوب التفكير والمناقشة المتروية قبل 
اا قار ا 


ماذخل معرفي : 

المعلومات التى ترد إلى داخل النظام . 
مدفوعات : 

الفاق النقدى للحصول على السلع 
والخدمات . 


مراسلة : 
اتصال عن طریق تبادل الرسائل . 


۹۷ 


laboratoire de relations humaines 
l.m. . 


technique d’apprentissage consistant ã for- 

mer une série de sessions de groupes de 
travail plus ou moins structurés et visant ã 
aider les participants a développer leur 
sensibilité et leur ouverture aux autres et ã 
provoquer des échanges en retour des alu- 
tres vers chacun. 


sortie de connaissance /./. . 


message sortant dun systême. 


provision 1./. : 


mise de cöté de fonds pour des objectıfs 
spéêcifiques comme les fonds pour le dé- 
veloppement et l’échange de capital f1xe . 


déelibéeration r./. : 


réflexion approfondie et discussion avant 
une prise de décision. 


entrée de connaissance /./. . 


message pénétrat dans un systême. 


paiements #.m.p. : 


dêboursement d’argent liquide pour des 
biens ou services . 


correspondance n.f. . 


etablissement de communications par 
lettres. 


human relations laboratory 
(sensitivity training group): 

a technique for learning which consists of 
an extended series of more-or-less 
unstructured group sesslons with the aım of 
helping participants build sensitivity to 


others and to the way others react tO 
oneself. 


knowledge output: 


a message coming out of a system. 


provision: 


set aside funds for specific purpose, like 


funds set aside for growth, exchange ol 
fixed assets. 


deliberation: 


carefully thought and discussion before 
reaching a decision. 


knowledge input : 


a message coming into a system. 


payables: 


the disbursement of cash for goods and 
SeIVICES. 


correspondence: 


communication by exchange of letters. 
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مب إرشادی 


مرب ارشادئ : 

مهنى ببتكر الضرات التعليمية المستندة على 
وضع المزارعين » ويقود تفاعلهم مح بيئهم 
بشکل بقوم على مشارکتہم ف حل 
مشکلاتہم . 


اروے سے 


خطة مرسومة أو رسم بیالی یفسر شیا ما . 


مركَسم الأدراك : 
النشاط الذى ينمى المعرفة أو الهييز بين 
الخطاً والحقيقة . 


مرحلة الاهتام : 
ارح النع اصح فبا الرارع هتا بالنكرة 
فيسعى للتعرف على تفاصيلها , 


مَرحلة التبنى : 
المرحلة الى يستخدم فبا الفرد المارسات 
الجحديدة على نطاق بير ومجعلها جزءا من 
طرق زراعته . 


مرحَلة القجريب : 

مرحلة تطبيتق الفرد للفكرة الحديدة على 
نطاق رصیق فی | مزرعته ‏ لعا کد مر فائد تا 
تحت ضظضروفه الناصة . 


مرحلة التقوم : 
مرحلة المفاضلة الذهنية الت يطبق فما الرع 
الفكرة الجديدة تطبيقا عقليا على موقفه 


۹۸ 


educateur de base /.m. . 


professiornel qui organise des expéêriences 
d’apprentissage fondêes sur la propre si- 
tuation des agriculteurs et oriente leurs 


relations avec leur environnement de façon 
a les aider èa rêsoudre eux-mêmes leurs 
problêmes. 


diagramme n.m. : 


plan, dessin ou graphique representant un 
phéênomêène ou expliquant une chose. 


processus cognitif [m. : 


activitê par laquelle la connaissance de ce 
qui est vrai ou non est développêe. 


stade d’intérêt /.m. . 


stade dune période dle formation auquel 
un indıvidu s’1intêresse ã une idêe et de- 
mande davantage d’information ã son su- 
jet. 


stade d’adoption /.m. . 


période d’adoption durant la ıuc'le un in- 

dividu expêrimente de nouvelics pratiques 
et les incorpore dans ses 7cthodes de 
culture et de gestion. 


stafc d’entralinement /[.m. . 


sladc auquel un individu utilise ã petite 
echelle de nouvelles pratiques en vue 
d examiner leur applica bilitê sur sa propre 
exploitation. 


stade d’évaluation /.m. . 


stade auquel un indiviĞu fait une appli- 
cation mentale de nouvelles idées quant ã 


extension educator : 


a professional who creates learning 


experiences based on the farmers’ own 
situation and guides their interaction with 
their environment in a way that involves 
them in solving their problems. 


diagram: 


a drawing plan or chart that explains a 
thing. 


cognitive mapping : 


the activity by which knowledge, or what is 
considered true or otherwise is developed. 


interest stage: 


the stage where an individual becomes 
interested 1n the idea but seeks more 
informations about it. 


adoption stage: 


the stage where the individual uses the new 
practices and incorporates them into his 
way of farming. 


trial stage: 
lhe stage where dn ımmdividual usex 1he new 


ju uclice on small scale iv veliduie 1s 
workabiltty on his own farm. 


evaluation stage: 


the stage where an individual makes mental 
application of the new idea to his present 
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الراهن والمتوقعم مستقبلا ء م يتخذ قرارا 
تبعا الذلك . 


مزحلة ال : 

المرحلة التى يسمع فما الفرد عن الفكرة 
الحديدة لأول مرة ولكن تنقصه المعلومات 
اللازمة لفهمها . 


فرشل : 


کے 


مركز القدريب الارشادى : 

الكز الذى يوفر المستلزمات الإرشادية 
الدراسية والتدريب الميدالى . 

مرونة : 


استعداد للتكف ی الظروف 


فرونة البرنامج : 

البرنامج الارشادى الذى عكن تغيير بعض 
محتوباته أو طرق تنفيذه إذا دعت الظروف 
EI‏ 


زازع : 

نوع من حيازة المزرعة يتقاسے فا كل من 
امالك والمستأجر تكاليف الزراعة والعائد 
التاجم من امحصول 

قزرعة عائلية - مزرعة أسرية : 

مزرعة يعمل فبا أعضاء العائلة لتغطية 


۹۹ 


sa situation future qu'il anticipe et prend la 
décision en conséquence. 


stade d’ignorance [.m. . 


stade auquel une personne a er adu parler 
d’une idêe mais manque dٌ information sur 
cette idée. 


agent de formation /m. . 


employé d’un organisme qui travaille co- 
mme formateur ou comme vulgarisateur. 


centre de formation ã Ja vulgari- 
sation /.m. . 


centre qui foürnit des matêriels de vulgari- 


sation pour J’instruction et des étudiants 
Pour constituer des classes ã enseigner. 


souplesse #1./., 
elasticité n.f. . 


capacitê de s’adapter aux circonstances. 


flexibilité de programme /./. . 
qualité d’un programme de formation ou 


de vulgarisation qui peut comporter des 
modifications en cas de besoin. 


métayage n.m. . 
type d’exploitation des terres dans Jesquels 


le propriétaire et exploitant se partagent 
les coûts et les renvenus de 'a production. 


ferme familiale /./. . 


ferme dans laquelle les membres d’ une 


مزرعة عاللية 


and anticipated future situation and makes 
the decision accordingly . 


awareness stage: 


the stage where an individual knows the 
new idea, but lacks information about it. 


extension agent: 


the extension employee who works as an 
extensionist . 


extension training centre : 


a centre which provides extension ma- 


terlals to the instruction and students to 
support class-room teaching . 


elasticity : 


readily adaptable to circumstances . 


programme flexibility : 


the extension program that could have a 
room for change if there is a need. 


share-cropping: 
a type of land holding in which both owners 


and tenants share the cost of production 
and crop returns. 


family-farm : 


a farm in which the family members work 
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مساعدة اجياعية ؛ 

المعونة التى تقدم للأفراد المعوزين فى أى 
محتمع > وتحدد اعادة بتاء على محوث 
اجټاعبة . 

مستحقات : 

مغل النفقة المستحقة دون دفعها أو محصیل 
الاإيرادات دون جمعها نقدا . 


ا ا 


کے 


مستوطنة تتميز بأن كل عائلة تعيش بعيدة 
عن الأحرى : 


هسوی الأسعار : 
التقلبات فى القوة الشراثية لوحدة النقد . 


سر س 
مسرة : 
انظر : امتنان , 


٠۰ 


famille travaillent pour couvrir leurs be- 
soins et dépenses personnelles. 


assistance sociale f. . 


aide apportée par une communauté ã des 

nersonnes dans le besoin et généêralement 
{ixée sur la base des résultats d’enquêtes 
sociales. 


accumulation 7,/. : 


se rapporte au fait de contracter une dê- 
pense sans avoir payé ou de la perception 
de revenus sans avoir collectê de l’argent 
liquide . 


employéê n.m. : 


personne appointée par une autre ou par 
une société. 


audience 7,/. . 


ensemble des personnes qui reçoivent un 
message. Rayonnement d’ un message;. 


établissements dispersês /.M.D. . 
type d’établissements humains dans les- 


quels les familles vivent éloignêes les unes 
des autres. 


niveau des prix /.m.: 


fluctuations du pouvoir d’achat d’ une un- 
ité monêtaire . 


satisfaction nf. . 


to cover their living expenses. 


social assistance : 


an aid offered to needy people in a certair 


community usually determined and 
decided upon through sociai 
investigations . 
accruales: 


it refers to the incurring of an expense 
without having been paid, or the earning of 
a revenue without having been collected in 
cash. 


employee: 


a person hired by another or by business 
firm . 


audience : 


the peolpe who receive the message. 


dispersed settlement : 


settlement in which each family lives far 
from others. 


price level: 


the fluctuations in the purchasing power of 
the monetary unit . 


gratification : 
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سلك شعبى : 
سلوب للتفكير أو السلوك ؛ خاصيه تتسم 
ا جاعة اججاعبة معبنة . 


شماركة : 
صال الأفكار والآراء داخل الحموعة . 


شروع إرشادی : 

سمم لنشاطات وأساليب تعليمبة محددة 
نعلق بانب معين من الرنامج 
اسا دی ر شینف تکل رئيسى لمساعدة 
شاركين للعمل بفاعلية فى وضعهم 
اسن | 


نروع العمل الجاعي : 
ربقة اللتعلم الجاعى » مصممة التحقيق 
ض التائج العملية ومن خلال المسية 


غل زرشادی : 
وب للتعلم المركز قصبر ادى متم بتطوير 
بدرات الفردية فى حال محدد من عالات 


أرسة . 


غل دراسی : 
امج تعليمى قصير ومكثف لمأعة صغيرة 
بيا ى تال معين ركز على المشاركة فى 
EE‏ 


particularisme culturel /.m. . 


façon de penser, de se comporter, caractê- 


ristique dun certain groupe social. 


participation n.f. . 


communication et échange d’ldêes au sein 


dun groupe. 


projet de vulgarisation /.m. . 


planification de certaines activitês et ap- 


prentissage de techniques concernant une 
phase d’ un programme de vulgarisation 
dont Pobjectif primordial est d’aider les 
participants ã agir d’une façon efficace sur 


leur situation presente. 


projet d’action collective /.m. . 


projet conçu pour un groupe 


d’apprentissage en vue de réaliser une 
action dont Ûexécution permettra un ac- 
croissement des connaissances des mem- 
bres du groupe. 


atelier de formation /.m. . 


technique d’apprentissage court et intensif 
qui met [accent sur le dêveloppement des 


compéetences individuelles dans un do- 
maine déêterminê de pratique. 


atelier n.m. . 


programme d’éducation intensif et de cou- 


rte durée pour un groupe relativement 
restreint de personnes dans un domaine 


donné et qui met [accent sur la partici- 
pation aû la recherche de solutions. 


وای 


folk way: 
any way of thinking, behaving; 
characteristic of certain social group. 


sharing: 


communication of Ideas wıthin a group. 


extension project : 


the design of specitic activities and 
techniques of learning to some phase of the 
extension programme with the primary 
objective of helping those involved acl 
critically on their situation . 


group action project : 


a format for group learning designed to 
achieve some action target and in the 
ths knowledge ofl 
participants abort the problem. 


process Increase 


extension workshop: 


4 technique for short, Intensive learning 
which emphasizes the development of 
„.JIividual competencies in a defined area of 
prrnetice. 


workshop : 


a biıcf Intensive educational programm? 
lor ` relatively small group of people in a 
gı i fıeld that emphasizes participation in 
pi< ‘lem - solving effort. 
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مشکلات إرشادية 


مشکلات إرشادية ٤‏ 
العقبات التى تواجه تحقيق أهداف برنامج 


ارشادی . 


مصادر راس الال طويلة الأجل : 
توفير الأموال اللمنشأة من مصادر دانمة › 
وتتمثل أساسا فى القروض طويلة الأمد 


% | 
1 أ 3 
و أ ال اشاپ والننكدات : 
ا ت 


ہے 


معام شخصی ۰ 
املصدر الذى نعحتمد على الاتصالات الى 
تتم وجھا لوجه , 


المصدر الذى اوا عل وسائل مثل الراديو 
أو الصحف أو المطبوعات الإرشادية . 


المصروفات الاإجالية التى يعكبدها المؤسسة 
ف نشاطها الیومی : 


مصروفات إيرادية : 

للصروفات الى تدفع خلال السنة للحصول 
على سلح أو حدمات میٹ تکون العوائد 
امتوقعة ‏ منها لاأ نمتد إلى أكثر من الدورة 
احاسبية الى دفعت خلاما المصروفات 
وتقابل هذه المصروفات مح الاريرادات الى 
حققت خلال نفس الفترة المحاسبية . 


°۲ 


problème de vulgarisation /.m. . 


obstacle rencontré dans la réalisation des 
objectifs dun programme de vulgarisation 


(ou de formation ). 


source ã long terhie de capital : : 


financement permanent de la société, re- 
prêsentéê principalement par les dettes ã 
long terme, lês actions préférentielles et les 
actions. 


source personnelle /./. . 


source d'information qui déêpend d'un con- 
tact face ad face. 


source impersonnelle /./. . 


soufee qui dépend de moyens tels que la 


radio, les journauš öU la diffusion de 
moyens écrits. 


dépenses courantes J.D. : 


total des dêpenses en monnaie relatives aux 
activités quotidiennes d’une sociétê . 


dépenses sur rentrées l.f/.D. : 


dêpenses faites pour acquérir la propiéte de 
biens qui n’excêèdent pas les rentrées pen- 
dant la même période . 


extension problems : 


the obstacles faced in achieving the 
objectives of extension programs. 


long-term source of capital: 


the permanent financing of the firm, 
represented primarily by long-term debts, 
preferred stock and common equity,. 


personal source: 


the source which depends on face to face 
contact. 


impersonal source: 


the source which depends on means such as 


radio, newspapers or extension written 
materials. 


current expense, running expense. : 


the total money expenditures on current 
daily firm’s activities. 


revenue expenditures : 


the outlays for acquiring of property the 
benefit of which do not extend beyond the 
current accounting period. They are re- 
corded as expense for the current period 
and matched with revenue realized of the 
current period. 
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مروفات رأسمالية : 


الغ المدفوعة للموجودات (الأصول) 
لابتة »> مثلا الأدوات والمعدات . 


سروفات شبه متغيرة : 

صروفات الى تتغير ععدل أقل من معدل 
ار e‏ النشاط الاإنتاجى وتتصمن 
صروفات ثابتة ينسبة أكر من المتغيرة . 


طايقة : 
طابقة السلوك للعادات والقواعد والرأى 
OE‏ 


ربقة تعتمد على الناقشة بين أفراد 
1 ك 


هر : 
الة الشىء الواضح الملموس ا مر - يقال 
ذا مظهر من مظاهر البرنامج اللارشادی . 


ماصرة : 

مليات اجتاعية واقتصادية وثقافية › 

فدف منبا تحول امحتمع التقليدى إلى 
تمع عصری . 

قد : 

ی تصور بمتلكه أعضاء نظام اجټاعی عن 

فسهم وعن العام » مقبول على أنه حقيقة 

بض النظر عا إذا كان متطابقا مع الواقع 

وضوعی أو لا . 


0 


depenses de capital /./.p. : 


achat d’éêquipements fixes; ex.: plantations 
et machines. 


dépense semi - proportionnelle /./. : 


dêpense qui varie moins en pourcentage 
que le pourcentage des modifications qui 


se produit dans la production; elle inclut 
des coûts fixes. 


conformitéê 1.f. . 


état de ce qui est en accord avec les lois les 


usages et les réglements en vigueur. 


discussion en plateau //: : 


discussion organisée en présence d’ un audi- 
tolre par un groupe sélectionné d’orateurs 
sous la direction d’ un modérateur. 


manifestation n.f. . 


phênomêène tel qu’il est perçu par les sens et 
tel quُ’il apparaît notamment aux yeux. 


modernisation 7./. . 


processus social, économique et culturel 
ayant pour objet la transformation de la 


société traditionnelle en société moderne. 


croyance n. . 


toute représentation forgêe par les me- 
mbres dun système social sur eux-mêmes 
ou sur univers et considéréê par eux comme 
vrale, indépendamment de sa véêrité ou de 
sa fausseté objectives. 


capital expenditures: 


the purchase of iixed assets e.g plant and 
equıpment. 


semi-variable expenses : 


an expense whıch varies in less percentage 
than the percentage of a change in the 


production and it includes a fixed cost. 


conformity : 


action in accordance with customs, rules 
prevailing opinion. 


۶ 


panel discussion: 


a discussion In presence of an audience, 


between a selected group of persons under 
a moderator. 


manifestation ;: 


perception by senses, especially by eyes. 


modernization : 


social economic and cultural processes, the 
purpose of which is the transformation of 


traditional society. into a modern one. 


belief: 


any proposition held by members of a 
social system about any aspect of 
themselves and the universe that is 
accepted as true, regardless of its objective 
truth or falsity. 
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مكانة اجاعية 


مكانة اجياعية : 
مكانة الفرد أو الماعة بالنسبة لمكانة 


صورة مبسطة أو جملة صممت على لوحة 
بقة تلفت انتباه أو اهام المارة لزيادة 
فاعلية الرسالة . 


ارس : 
شخص مهنى يطبق المعرفة العلمية فى أداء 
مهاته المهنية . 


مناظرة : 

نقاش مفتوح بین شح شخصين أو فريقين 
محملان وجھی نظر محتلفة › ومحاول کل 
مہا تعضصد وحهه نظره وإقناع الأفراد 


منافضسة : 
إحدى مظاهر التفاعل الاجتاعى » وهى 
محاولة الفرد أو الجاعة الحصول على أكر 


نصيب من الأشياء النادرة أو إلمحددة . 


حوار أو كتابة موضوع یراعی فيه توضیح 


جوانبه الحتلفة أو النقاط المؤبدة 
والمعارضة . 
°۹ 


statut social /.m. 
position occupée par un individu ou un 


groupe social par rapport aux autres per- 
sonnes ou groupes de la société. 


poster 1.m. . 
image de grande taille ou affiche destinée ã 


capter Iintérêt du public, afin d’accroître 
Tefficacitê d’ un message. 


praticien n.m. : 


professionnel qui applique ses con- 
naissances d’ expert dans le cours de ses 
fonctions. 

débat n.m. . 


forme de communication dans laquelle 
plusieurs personnes ou équipes s’ opposent, 
chacune exposant et défendant ses propres 


1ıdées. 


compétition n.f. . 


aspect des relations sociales illustrant le 
comportement d’individus ou de groupes 
assayant de maximiser leur profit et 
d’obtenir le maximum d’avantages ma- 
têriels ou sociaux. 


discussion nf. . 


déêbat oral ou écrit dans lequel les argu- 
ments pour ou contre sont opposês ainsi 
que les divers aspects de la question êvo- 
quée. 


social status : 


the position of an individual or a group 
relative to others in a society. 


poster : 


a very simple picture or statement designed 
to capture the pass-byers interest tO 
increase the effectiveness of a message. 


practitioner : 


a professional person who applies expert 
knowledge in the course of his service 
functions. 


debate, forum: 


a method In which either two persons or 
teams acting opposite to each other, each 
supporting his own idea. 


competition : 


one aspect of social interaction; an 
individual or groups trying to gain the 
largest quota of seldom or specified things. 


discussicn : 


talk or writing in which the pros and cons 
or various aspects of a subject are 
considered. 


نتجان أو أكثر ها قيمة بيعية هامة ويم 
صنيعها من خلال مرحلة معينة › 
لا عكن القمييز بين منتجين مها خلال 
ذه المرحلة إلا بعد وصوها نقطة معينة 
ن التصنيع » وتعرف هذه النقطة بنقطة 
لانفصال . 


نتدى الاتصالات الجاهرية : 

موعات صغرة من الأفراد نجتمح بشکل 
وری » لتلق برنامج إذاعی أو تلفزيونى 
مناقشة محتواه . 


بلطقة لقافية : 
نطقة جغرافية يساهم سكانها فى ثقافة 


,احدة . 


ظمة : 

محموعة من الأشخاص ترتبط معا بشكل 
ننظم ورسمی » وحدد لکل عضو فیا دور 
عين من أجل تحقيق هدف معان . 


بنظمة غير رسمية : 
منظمة التى لم بخطط هما قبل تكوينها» 
رلکن کن أن تكون ها جوانب ثابتة 


ينوال الانسياب نالي الخطوة : 

نموذج للاتصال غير المباشر» يتضمن 
انسياب المعلومات من المصدر إلى قادة 
الرأى الذين يتفاعلون مع مضمونها م 
بنقلونها بدورهم إلى الأشخاص الذين 
ا 


°%¥ 


produits liés /.m.p.: 


produits manufacturés (deux ou plus) 
dune valeur commerciale significative qui 
sont produits au cours dun processus 
unique de production et ne peuvent être 
identifiês comme produits individualisés 
jusqu’êa un stade de la production appelé 
point de sêéparation . 


forum de médias l.m. . 


petits groupes organisés d’individus qui se 
rencontrent rêgulièrement pour recevoir un 
programme diffusê par les médias et pour 
discuter son contenu. 


aire culturelle /./. : 


zone géographique dans laquelle les ha- 


bitants participent d’une même culture. 


organisme n.f. . 


groupe de personnes ayant formé entre eux 
une unıon et auxquelles des tãches spéci- 
fiques ont été attribuées dans le but de 
réealiser des objectifs déterminés. 


organisation informelle /.f. 


organisation qui n’est pas planifiée û 
'avance même si elle peut avoir une cer- 


taine stabilité et une légitimité reconnues 
par la société. 


modêle de diffusion a deux niveaux 
lm... 


modèle de diffusion de l'information dans 
lequel l'information remonte de sa source 
jusqu’ê des guides d’opinion qui la re- 


diffusent ù d’ autres individus avec lesquels 
cette information interagit. 


منوال الانياب ثنائى الحطوة 


Joint products: 


two or more manufactured goods, of 
significant sales values, that are produced 
by a single process and that are not 
identifiable as individual products up to a 
certain stage of production known as the 
split-off point. 


media forums : 


organized small groups of individuals who 
meet regularly to receive a mass media 
programme and to discuss its contents. 


cultural area : 


geographical area in which inhabitants 
participate in a same culture. 


organization: 


a number of people formally joined 
together and assigned specific functions for 
the purpose of achieving a stated goal. 


informal organization: 


the one which is not preplanned, yet it may 
have some quite stable and legitimized 
aspects through social sanction. 


two-step flow model: 


a two-step flow model in which 
information flows from source to opinion 
leaders who then react to the message and 
pass it on to other individuals with whom 
they interact. 
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نظام الس : 
عمط العلاقات العائلية . 


نظرية تاثرية : 

نظرية تشير إلى أن القيادة تختلف باخحتلاف 
أفراد الحموعة » وليس هناك شخص واحد 
ملك كل مقومات القيادة وإغا تشتت 
أفراد المحموعة ذوى المؤهلات الحتلفة . 


نظرية السات : 
نظرية تعتمد على أن مات وخصائص ميزة 
ترتبط بالقيادة وعيز القادة من غيرهم . 


نظرية العطالة : 

تفسير جوانب النظام الاجتاعى المخعلقة 
باستمراریته والتی تأتی من خلال خحصائص 
ذاتية فى النظام تعمل على هذا الاستمرار . 


نظرية المنفعة - نظرية المصلحة : 
النظام الاجټاعی الذى یعی مات على شعور 
وإحساس الأفراد بأن منفعتهم تتحقق 


بالتنظم والترتیب . 


نفاذية : 

الدرجة الى تسمح با العوائق القامة فى 
نظام الاتصال لبعض العلومات 
بالاختراق » من خلال عملية تصفية 
المعلومات وغربلتما . 


۱۱4 


systêeme de parentêèle /.m.: 


modêle dêcrivant les relations entre les 


membres d'une famille. 


thêorie des interactions /./. : 


thêorie en vertu de laquelle dans un groupe. 
une seule personne n’exerce pas le pouvoir, 
ce dernier étant réparti entre un certain 
nombre de personnes en fonction de leurs 
compétences respectives. 


théorie du caractère f. : 


theorie selon laquelle le pouvoir de direc- 
tion réside dans la personne et dans les 
caractéristiques de la personnalitéê et selon 


laquelle ce sont ces caractéristiques qui font 
de homme un dirigeant. 


theorie de Pinertie /./.: 


théorie selon laquelle les fondements d’ un 
systême social sont liés ã sa Çoqtinuité et 
selon laquelle le systèm élabore des formes 
qui contribuent ã sa continuilé, 


théorie de lintérêt /.f.: 


théorie selon laquelle le système social a 


pour cause le sentiment que hommes ont 
avantage a s’ organiser et ã établir un ordre 


systeêmatique dans leurs relations. 


perméabilité 7./. : 


proportion dans laquelle les barrières d’un 
systèême de communication permettent èd 
un certain nombre de messages de passer 
au-deld des filtres et des sélections. 


kinship system : 


family relationship pattern. 


interactional theory : 


according to this theory leadership varies 


with the members of the group and no one 
person has all the leadership functions 
which are dispersed among a number of 
different people with different kinds of 
competancies. 


trait theory : 
says that leadership resides in person and 


the personal characteristics and traits are 
what make a man a leader. 


inertia theory : 


the explanation of social system sides that 
are connected with its continuity and it 


comes through its own system 
characteristics which work for this 
continuity. 


interest theory : 


the social system is due to the feeling of 
human being that their benifits will be 
obtained by organization and systematic 


order. 

permeability : 

the degree to which barriers in a 
communlicatlıon system allow some 


messages to go through by filtering or 
screening the messages, 
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قفص : 


انظر : قصور . 


نقص الايلدى العاملة : 
عرض للعمل أقل من الطلب عليه فى أى 
وقت أو مکان , 


مط الإرشاد المجزأ : 


النظام اللإرشادى الذى يكون فيه لكل قسم 
فنى خدماته الاإرشادية المستقلة لخندمة 


0 


أسلوب عمل أو اعتقاد يعتبر مألوفا لجاعة 
من الأفراد 


نمو اجټاعي : 

توجيه الحهود العقلية والاقتصادية 
والاجټاعية لشعب معين إلى ما مجعله قادرا 
على رفع حصيلة إنتاجه الشامل بطريقة 


القواعد الى تصنف المقبول وغير المقبول 
اجتاعيا . 


déeficience n.f. : 


pênuri de force de travail (ou pé- 
nurie de main d’oeuvre) /./.: 


disponibilité en force de travail et en appro- 


visionnements inférieure ã la demande ex- 
primée en un temps et un lieu déterminés. 


service de renseignements spécia - 
lisê [.mn.: 


service de renseignements dans lequel 
chaque département ou bureau possède 
son propre service de renseignements pour 
réêpondre aux besoins des clients. 


modêèle culturel [.m. : 


façon de faire ou croyance qui est con- 
sidêrée comme familière par un groupe de 
personnes. 


croissance sociale /./ : 


ensemble des activités sociales. écon- 
omiques et intellectuelles orientées de fa- 


çon constante vers augmentation de la 
capacité des personnes ã faire progresser 
leur production nette. 


normes sociales /./.D. : 


ensemble des règles déterminant ce qui 
soclialement acceptable ou inacceptable. 


| 
وّاظم اجماعية 


deficiency : 


labour shortage: 


labourer supply less the demand on them in 
any tıme or place, 


divided extension type: 


the extension system in which each 
department or bureau has its own 
extension service to serve its clients. 


culture pettern: 


action method or belief which is considered 
familiar to a group of people. 


social growth: 


direction mental economic and social 
activities towards continuously increasing 
the ability of people to improve their net 
production. 


social norms : 


rules describing what is socially acceptable 
or unacceptable. 


115 


1 


َ 


| 
rio 
f~ 


- “FT 
2 ٤ . 
1 . 


Er 


ټ 
5 


1 تتكس .اقتا 


3 


تسس 
5 
3 


1 
4 


ا 


1 


ی 


0) 


3 1 E E 2 
8 س‎ E 2 e 


زفيفة اجاعية 


وظيفة اجياعية : 
الدور الذى يكن أن يعطيه فرد فى 
جموه ‏ 


وغ اجتاعي : 

الأفكار والتصورات والمشاعر الى تساعد 
الإنسان والباعات والمحتمحم على معرفة 
واستيعاب العام حيط . 


وكالة اجټاعية : 
هيغة أو منظمة مسئولة عن أداء أزشطة 
اجتاعية . 


وکیل المزرعة : 


الشخص الذى يشرف على المزرعة » ولكنه 
لیس مالکها . 


۱1۸ 


fonction sociale [f : 


röle qu’ un individu peut jouer au sein dune 
société ou dune communauté. 


conscience sociale [./.: 


ensemble des idées rêves et émotions qui 
aident les personnes, les groupes et la 
société ã4 comprendre ۾‎ appréhender le 
monde qui les entoure. 


organisme social /.m. : 


institution ou organisation responsable de 
la réalisation d’activités sociales. 


agent agricole [.m.: 


personne qui supervise toutes les opé - 


rations agricoles mais n’est pas elle-même 
agriculteur. 


social function : 


the role that an individual can play within 
his society or community. 


social consciousness : 
the ideas, imaginations and emotions that 
help the human being, the groups and the 


society to understand and comprehend the 
surrounding world. 


social agency : 


an institute or organization responsible for 
providing some social activities, 


farm agent: 


a person who supervises all the agricultural 
operations but he is not the farm owner. 
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بقن : 
حقيقة محددة واضحة » أعلى مراتب 
الاعتقاد . 


يوم الحقَل 

يوم محضره مثلون عن الزراع والقادة المحليين 
والمؤسسات وافيثات الزراعية أو الريفية 
بامنطقة حيث تتم زيارة مزارع ناجحة أو 
عطات حوت . 


1۹ 


ی 


certitude n.f. : 


caractêre de ce qui est certain, assuré et qui 
conıcernc des faits observable ou prouvés. 


journée rurale /./.: 
journée durant laquelle les représentants 
des agriculteurs, des dirigeants locaux et 


des diverses institutions, sociétés et agences 
sont invités û visiter des exploitations ag- 


ricoles et des stations de recherches mo- 
dêles. 


certainty : 


anything certain; definite fact. 


field day: 


a day where 1 number of invited pecple 
represeL-iing farmers, local leaders, 
institutions, corporations and agsncies to 
visit successful farms or 1esearch stations. 
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voloaté Hbre 


زیارة مکتة 

زيارة حقلية 

زيارة لظم 

زارات ية - زيارات نيد 
جوار متجانسون 
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نظام انتدريب والزيارة 


توټر 
جيازة رض - حيرا لار 
احتبارات عقلة 


تطارية الات 
تفار . العطالة 
تفار تاثرية 
رة المحفعة. غار المصلحة 
ووا اة 
وای 


mm 0 4‏ 
تاتيا رة 


۱۹ 


114 
۱11۳ 


statut social /.rn. 106 


stimulants positifs /.m.p. 53 
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information ã deux degrés J. 


lafrastructure 2 ,/. 
iovateur nm. 
mnovation ıi, 
novativitê r./. (néol. ) 
institut agricole /.m. 
institution n,/. 


institutions sociales / fp. 


intégration rf. : 


guide d’opinion 


تثریب مقے 


تذريب فى الخدمة 


اليادة الإرشادية - عيادة تريبية 


و 
متدى الاتصالات الباهبرية 
تكايف إضافة 


تكرار الأتصال 


چ 


جاعة المصالح - جاعة اناعة 


مجموعة اخبار 
تجو قل 

جاع الشف 

جاعة أولية 

جرع ایق 
جاغة مرجية 

جاعة لانوية 

طبقفة اجټاعية ماسكة 


قادة اقبي 


قادة القاعدة 
2 1 
اید الى 


۱۵ 


و۷ 


At 
Af 


39 


15 


- rêsidentlelle /./. 
- sur le tas 1J. 


- sur le terrain J: 


formule n.f. 

forum de médias /.m. 

frais gênêraux /.ım.p. 
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exogamie n./. 11 
expert n.m. 54 
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facilitês n./.P. 29 
facilités sociales (J.p. 29 
famille n, 8 
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éeleetion n.f. 10 
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élite nı. 69 
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éımmigartious internes n f.p. 116 
éemotion n1. 16 
empirique ad). 25 
employé n.m. 100 
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enclin ã adj. 109 
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engagement ã terme /.m. 66 
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éequlHbre n. 1. 42 
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diversification ı./. 42 


dividendes additloanels /.m.p. 9 
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dépression n.f 14 
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déséquiibre n.m. 5 
désir rı.m. 60 
désorganisation 1J. 56 
desseins n.m.p. 81 
détermination 1,/. 10 
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gramme /./. 
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développement : 
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- d’innovation /.m. 31 
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conférence d’application /.m, 109 
conflit n.m. 55 
conflit social /.m. 69 
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confusion sociale /,/. 11 
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couscience sociale //. 118 
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conséquences 111 
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contact individuel /.m. 43 
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coopération n.f. 31 
coopération locale /./. 32 
coopérative agricole /./ 32 
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- ã action directe 

- associative (f. 

- Aã faible coût f. 

- humaine /.f. 

- d’influence (f. 


- informative /./ 
- interpersonnelle 


- de masse lJ. 
- motivante / J. 


- réussie /f. 


compagnie financiêre /./. 


compétition n.f. 
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حاجز اجټاعی 

جاجة 

حَاجة الأنتماء 

حاجة تعليمية 

حاجات فيولوجية 
حاجة اجماعية 

أصول متناقصة 

أصرا ل مدع فقدما 
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موازنة رمالية 
ميزانية نقدية 
موازانة 


نشرة 


حملة إرشادية 
قناة 


قرات الاتصال الجاهيرى 


رس الال العامل 
ضاف رَأس الال العامل 
أصول رَأمالية 


مرکر ادریب الإرشادی 
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masse /./.p. 
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طريفة فوجو (الانعكاس الذاى) 


قق الات 
سلطة 

ساطة اجتاعية 
ميزة نسية 


توازن اجټاعی 
ميزان المراجعة 
إفلاس 
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قائمة المصطلحات الفرسية 


analyse du champ de {force //. 25 


anomie n.f. 71 
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anthropologle n.f 78 
apprendre sur le tas /v. 34 
apprentissage 1.m. 14 
apprentissage eflecif (Mm. 33 
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aspiration 1./. 31 
assimilation ı./. 40 
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assistance sociale /./. 100 
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association d’agriculteurs /./. 47 
assurance sociale //. 23 
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audience #2. 100 
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accélêration n./. 


accélération rf. 32 
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acculturation n.f. 24 

accumulation n.f. 100 

accumulation culturelle (f. 28 

achêvement ı#t.m. 15 
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- mobilisables /.m.p. 10 
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action collective /./. 82 
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- possible // 113 

- préparatoire f. 112 

- sociale // 112 
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adoption n.f. ; 23 

- abusive f. 24 
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adulte n.m. 18 
agent: 
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- de développement l.m. 59 

- de formation /.m. 99 

- de vulgarisation /.m. 76 

aides visuelles /J.p. 105 

aire culturelle /./. 107 

ajustement n.m. 32 

ajustement social /.m. 43 
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أصول فناقصة 
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عرض تفیدی - دف تنغيندى 
مشغل دراسی 
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wasting assets 
working capital 
working objective 


workshop 
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مجلس القرية 


تذريب المعايشة 

زيارة حقلية 

زيارة تنظيمية 

زارات قي - زيارات ففنية 
ينات بصرية ‏ 

قاد متطوع 
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~ and work method 
farm ~ 
organizational ~ 
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visual aids 


volunteer leader 


لط كقليدية 1 
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قيمة الأصل ۸4 
ايم دفي ۰ 
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~ at-distance 
~ laboratory 
~ and visit system 
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correspondance ~ 
induction ~ 
in-service ~ 
mobile ~ 
orientation ~ 
pre-service ~ 
residential ~ 

trait theory 

trend 

trial adoption 

trial balance 

trial stage 

turnover 

two-step extension 

two-step flow model 
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اسهم الزعية 
السب القبميد لاهم 


اسهم عاد 

هم ممتازة 

بنیان قیادئ «غیر متبلور» 
بیان قیادی التلافی 
بيان السلطة العامة 
بیان قیادی هری 

بنیان اجټاعی 


دراسة استكشافية 


نظام اجتاعی 
نظام التدريب والزيارة 


أصول مَلموسة 


طلم في - ملم ف 


زیارات ية - زيارات فنية 


إقراض متوسط الأجل 


تظرية العطالة 
نظرية تالرية 


نظرية المخفعة - نظرية الملحة 


نظرية الات 
راع أجل 
اتان تجاری 
حم فجاری 
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trial ~ 
statements : 
consolidated ~- 
financial ~~ 
pro-forma ~ 
stock : 
~ dividends 
~ -Yalue ratio 
common ~ 
preferred ~ 
structure : 
amorphous power ~ 
coalitiona]l power ~ 
factional power ~ 
pyramidal power ~ 
social ~ 
study : 
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subject-matter specialist 
eubsidiary companies 
wrplss statement 
gurvey feed-back 


tangible assets 
technical education 
techaical visits 
technological change 
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راع اجټاعي 

اشراب اجاعی 

وهي اجټاعي 

خم بای 

ية اجياعية 

تایز اجټاعی 

مُحركات اجتاعية 

ية اجتاعية 

تلور احتاعي 

هبل اجټاعی 

حقل اجاعی ‏ مجال جاع 
وظيفة 'جياعة 

أهداف اجاعيّة 

نو اجټاعی 

تجانس اجا 

مؤسسات اجماعة 

امین اجټاعی 

تار اجخاعي - تفاعل اجتاعى 
یدگ اجټاعی - تحرك اجټاعی ‏ 
تقال اجماعی 


حاجة اجماعية 
نواظم اجناعية 
غم اجتاعي 
إذراك اجتاعى 
ضغط اجټاعی 
قم اجټاعی 
بحث اجتاعی 
تور اجټاعی 
مكانة اجتاعية 
بنیان اجټاعي 
نظام اجتاعی 
تربية اجهاعبة ‏ تن اجباعية 


مجتمع لاحي 
تح باي 
مجع مدد الم 
مَعفة اجتاعية 
القياس الاجاعي 


مرحلة التبى 
مرحلةة التنبه 
مرحلة افقوم 
مرحلة الاهمام 
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~ control 

~ development 
~ differentiation 
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~ environment 
~ evolution 

~ facilitation 

~ field 

~ function 

~ goals 

~ growth 

~ homogenization 
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interaction 


~ mobility 


~ system 
socialization 


primitive ~ 
value-plural ~ 
sociology of Knowledge 
sociometry 
stage: 
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Interest ~ 
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أرباح محجزة 
قيمة احياسية 
مصروفات إبرادية 
در 

تعارض الادوار 
آمثيل الأدوار 
مصروف جار 


مجتمع مَحلى ریفی 
نمية ريفية 
خدمة اجتاعية ريفية 


عل الاجتاع الزيفى 


اقصال تال 

قم مميزة 

سم امواقف ‏ قايس الاتجاهات 
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جاعة ثانوية 

علانية 

روض مضمونة 
أزراق مالية 

عرض انیقائی 

إذراك انتقالى 

ق الات 

حلْقة دراسيّة 
مَصروفات شبه متغيرة 
العوّاطف 

مزارعة 

مُشارکة 

مهارة 


شود اجیاعی 
شاط اجیاعی 
َكيف اجټاعی 
واف اجټاعی 
وكالة اجاعية 
ماعدة اجياعية 
سلطة اجياعية 
تحن اجټاعی 
توازن اجټاعي 
حاجز اجټاعي 
فة اجياعية 
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etained earning 
etention value 
evenue expenditures 
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role conflict 
role playing 
running expense 
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~ development 
~ social work 


~ sociology 


salient communication 
salient values 
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scale of attitudes 
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secularization 
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securities 

selective exposure 
selective perception 
self-actualiza tion 
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semi-variable expenses 
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share-cropping 
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provision 

proxy 

psychology 

psychomotor domain 
public opinion 

public relation 

Puebla method 
purchasing power 
Pyramidal power structure 


quick assets 
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rate of adoption 
reaction 


reaction time 


readaptation, readjustment 
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recapitalization 
receivables 
receivable accounts 
receivership 
recognition 
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regulations 
reinforcement 
relative advantage 
reliability 
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resettlement 
residential training 
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patriarchal 


patriarchal 
payables 
payable accounts 


peasant society 
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social ~ 
permeability 
personal source 
persuasion 
physiological needs 
planned social change 
polyandry 
polygyny 
positive incentives 


preferred stock 
premium on bonds 
premium on capital stock 
prepaid assets 
preparatory activity 
present value 
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price level 
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professional leader 
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pro-forma statements 
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لوه علي 


111 


103 


nationality 
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need: 
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social ~ 
negativism 
net current assets 
net working capital 
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normative integration 
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objectivity 
occasional labour 
office call 
oligarchy leadership 
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operational group 
opinion leader 
organic solidarity 
organization 
organizational visit 
orientation training 
out-migration 
overadoption 
overdraft 


overhead costs 
avert behaviour 


تعاون محلی 
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حكومة محلية 

مَصادر رَأس الال طو يلة الأجل 
اقصال أقل تكلفة 


صيانة 
سوء الأداء 
تتائج ظاهرة 


اقصال موجه 
كوي - انصباع 
هَامش ارح 


آكالف حدية 
ققافة هامشية 


سلوك جاهیری 

اتصال جاهیری 
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رسالة - (محتوى الاتصال) 
طربقة 

طريقة الابانة - طَريقة الإيضاح 
ال مُهاجرون » عال اراحیل 
ثريب منحرك 


52 


local co-operation 


local co-operation 
local leaders 


local government 


long-term source of capital 102 


2 


70 
66 


111 
I03 


low-cost communication 


mail request 


maintenance 
malfunction 


manifest consequences 


rmanifestation 


manipulating commuvication 4 


31 
116 


38 
45 


manipulation 
margin of profit 
marginal: 

~ Costs 

~ culture 
mass: 

~ behaviour 

~ communication 

~ culture 

~ media channels 
matched samples 
mechanistic solidarity 
media forums 
mental tests 


method demonstration 
ınigrant labour 
mobile training 
modernization 
moraliza tion 

mores, morals 
mortgage 

motive 


multi-step 


مَجموعة اخبار 


لقف غالی - ری غا 
قوی عابلة 

فص الأيبى العاملة 

ال مهاجرون ‏ عال التراحیل 
قمعل عَرضی 

ا 


E: 


حيازة الأرض ‏ حيزان الأرض 
فاليية متأخرة 

لالج اة 

ارت 


قيادة مباشرة 

قيادة غير مباشرة 

EY 

تيادة الاقلية 

بالمارسة 
وانعلم 

ورو ری 


إقراض موسط الأجل 


XAR ZEEE So 


۳ 


laboratory group 
labour : 
~ education 
~ force 
~ shortage 
migrant ~ 
occasional ~ 
laggard 
laissez faire leadership 
land settlement 
land tenure 
late majority 
latent Cotmeqguences 
law 
lay leaders 
leader: 
adoption ~ sS 
formal ~ s 
lay ~ہ‎ 
local ~ s 
opinion ~ 
professional ~~ 
volunteer ~- 


mai J 
laissez faice ~ 
oligarchy ~ 

learning by doing 

learning-teaching team 
legitimation 

lending : 
tern ~ 

liabilities : 
current ~ 

life-span 

liquid assets 

liquidating value 

literacy 

loan: 
secured ~ s§ 


سي المتكرات 


حية المبتكرات - رزمة المبتكرات 


ية المُتكرات 
مبایرون 

مجمرعة عق 
ثريب فى الخدمة 
الاس 


۹۷ 
4۷ 


107 


112 
114 


57 


ك 5ک 


innagovadis® 


Jeiat products 
Jjearaalismı 


kinship : 
~ system 
know-how 
knowledge: 
~ input 
~ output 


خر الملاقات الإنسانية ( الصيسية) 4۷ 


امال ذر خطورة واحلة 


تواصل قردی 
قردی 
افردية 

ىرب اهي 
کفکیر استدلالی 
نظرية الحلانة 

دة اللقص 


آاثیر غیر مباشر 


تم غیر ری « غر نظامی » 


مظمة غير رسمية 
مَطومات التالير الاجتاعي 
اقصال إخباری 
به أساسية - بني تحية 


ا 


تمهید 


۳ 


97 
3 


107 


human relations laboratory 
hypodermic needle model 


identification 
ideology 
ignorant 
iliberal 
illiterate 
illogical 
inage creation 
imitable 
immanent change 
imnmoral 
impersonal source 
implicit 
impression 
inability 
inadequate 
incentive: 

~ reward 

positive ~ 
inclinable 
inclusive 
incomparable 
indirect influence 
indirect leadership 
individual contact 
individuality 
induction training 
indactive reasoning 
inertia theory 
inferiority complex 
influence : 

indirect ~ 
informal education 


informal organization 


information social influence 104 


2 


20 
40 


informative communication 


infrastructure 
initiation 


عرض بیانی 

ینان رة 

مشروع العمل الجاعى 
تواصل مجموعی 


ية الشباب 

عاف » عادة 

ق 

اسجام - تاق - ام 
راسة 

مجموعة اة 

أغة الآحرين - الاينيار 
رج هری 

هرای 

حيازة مزرعية 

اماد مرل 

ره الیت 

مَجْموعة متجانسة 

جوار متجانسون 

الان 


۱¥ 


طريقة الحشد السداسى (فيليب ۷۳)١١‏ 


الصال إنسانى 


۲ 


gesture 


gesture 17 
gift 116 
goa 11l6 
graphic representation 76 
gratification 14 
group: 46 
~ action project 101 
~ contact 43 
~ mind %6 
~ technique 37 
consultative ~ s 95 
evaluation ~ 95 
heterogeneous ~ 95 
homogeneous ~ 95 
inquiry ~ 95 
instructional ~ 95 
interest ~ 46 
laboratory ~ 05 
operational ~ 95 
pressure ~ 47 
primary ~ 46 
reference ~ 47 
secondary ~ 47 
vested interest ~ 47 
guidance 43 
4 H clubs 16 
habit 76 
handicraft 50 
harmony 16 
headelip 61 
heterogeneous group 96 
heterophily 14 
hierarchy 26 
hobby 116 
holding 53 
bome economics 13 
home-maker 59 
homogeneous group 96 
homogeneous neighbourhood 48 
homophily 17 
huddle method ( Philip 66) 73 
human communication 2 


zenetic psychology 


تلیلان 
بيان السلطة العاملية 


جَمعية المزارعين 

ممهد المزارعين 

الماد المزارعن « الزراع ؛ 
عاونيات مررعية 

تلم راجح هرتد ) 
إجاس 

يوم الحقّل 

إبانة بالتائج - إبانة حفلية 
شركة مويل 


طرفة فوجو ( الانعكاس الذافى) 


تحليل القوى المَيْدانية 
تعلے نظامی - تعلے رتھی 


قادة ريون 


facilities 
factional power structure 
fad 
family : 
~ agent 
~ farm 
~ size 
~ Visit 
farmers : 
~ association 
~ institute 
~ union 
farming co-operatives 
feedback 
feeling 
field day 
field demonstration 
finance company 


financial statements 
flexibility 


Fogo process ( selfî- 


reflection ) 
folk way 


force field analysis 
formal education 


formal leaders 
formula 
forum 


free will 


frequency ofl communication 39 


frustration 

function 

functional literacy 
fundamental education 
fundamental objective 


الج الإرشادى 

کے البرنامج 

بداهة 

امال مشوق 

کے جاج 

غروض ومعَارض ومهرجانات 
إضواء 


تو 


مصروفات رأمالية 
مصروفات إبرادية 


مصروف جار 
مروف جار 
مصروفات شبه هتخرة 
شرح 

دراسة اسيكشافية 
أسرة مُمتدة 


درشد 

اليادة الإرشادية 
حملة إرفادية 
محتوی إرشادی 
رر إرشادی 

ربية إرشادية 

مبب إرشادی 
اقيم الإرشادی 
وربْقة إرشادية 

طرق إرشادية 
مشكلات إرشادية 
بُرنامج إرشادی 
مشروع إرشادی 
خدمة إرشادية 

مركز ادرب الارشادی 
عامل مرشد 

مغل إرشادی 
الإرشاد الزراعی 
الندمات الإرشادية الزراعة 
إرشاد تعاونی 
الإرشاد ذو المرحلتن 
حار خارجی 


لے 


101 


3 > 


extension ~ 
programme ~ 
evidence 


evocative communication 
execution 


exhaustive 


exhibits, fairs and festivals 


exogamy 
expectancy 
expenditures : 
capital ~ 
capitalizing ~ 
revenue ~ 
expense : 
current ~ 
running ^~ 
semi-variable ~ s 
explana tion 
explanatory study 
extended family 
extension : 
~ agent 
~ clinic 
~ compaign 
~ Content 
~ curriculum 
~ education 
~ educator 


~ evaluation 
~ leaflet 


~ methods 

~ problems 

~ programme 

~ project 

~ service 

~ training centre 
~ worker 

~ workshop 
agricultural ~ 
agricultural ~ services 
cooperative ~ 
twostep ~ 


extrinsic motivation 


evaluation stage 


اليد رة 

اقاقض الارادى ٠‏ قاض مكتسب 
معدل رعية السّهم 

قطے الکبار 
طم زرا 
سم شر 

آريية إرشادية 

قطے نظامی - تعلے رھی 

قعلم سای 

تعلے غیر ری - تعلے غر نظامی 
هيف عالى - تربية عالية 


117 


dyadic coutact 


dynamic 


early majority 
earned surplus 
earning rate 
education : 
adult ~ 
agricultural ~ 
continuous ~ 
extension ~ 
formal ~ 
fundamental ~ 


technical ^- 
educational need 
effect: 
communication ~ 
diffusion ~^ 
effective learning 
e80 
elasticity 
election 
elements of communication 
elite 
emotion 
empirical 


employee 
endogamy 


ends 
enthusiasm 
environment : 
social ~ 
equilibrium 
equivalence 
essence 


ethnography 
evaluation : 


~ group 
~ stage 


۱1۳ 


department 


department 
dependency 


depersonalization 


depression 


derivation conference 


descending order 
designation 
desire 

desired change 


desired situation 
determination 


development : 


~ innovations 
community ~ 


rural ~ 


social ~ 
deviance, deviation 


devices 


diagnosis in community 


development 
diagram 
dialogue 
diffusion 
diffasion effect 
dilemma 

direct leadership 
directed learning 
disabled 
discipline 
discovery 
discrepancy 


discrimination 
discussion 
disequilibrium 
disorganization 
dispersed settlement 
dispersion 
disposal activity 
dissemination 
dissociating 
dissonance 
diversification 


divided extension type 


division 
dyad 


demonstration plot 


دريب بالمراسلة ‏ دريب عن بعد ۲١‏ 


کان حَة 
تكايف إضافية 
تكلهة الإحلال 


بع بالاجل 
الټان تجار 
فغوط مضارية 
قافة 

راکم آقافی 
ب کا 
تشر قاف 
فة آقافية 
قاق قاف 
نمَط آقافی 
قاف هامنية 
قاف جاه ريه 


أصول دار 

قيعة الأصرل المنداولة 
مصروف جار 

خصرم ندارا ۳ 

نسبة اداو إسبة السيولة 
عادة 


عجر 
مداولة ‏ مشاورة 
جوح 

دعقراطية 


قطمة الاباتة 
ابانة بالتالج - إبانة حفاية 
ابانة الطريية 
اباتة بالتالج - إبانة حفاية 


۴۸ 
۴۸ 
۴۸ 


26 


8 ف 


106 
70 


E £ 


overhead ~ 


replacement ~ 
credit: 

~ selling 

trade ~ 
criterion 
cross-pressures 
culture 

~ accumulation 

~ area 

~ change 

~ Circle 

~ domestication 

~ lag 

~ pettern 

marginal ~ 

mass ~ 
current : 

~ assets 

~ assets value 

~ expense 

~ liabilities 

~ ratio 


custom 


debate 

decision making 
decisional method 
deduction 
deductive reasoning 
deficiency 

deficit 

deliberation 
delinquency 


ية المجيع المَحى 
اح ې 
مجمع محلى ریفى 


فنافسة 


1¥ 


۴: 


GEG ann E E tt 


کے 
EM‏ 


لے 


4۷ 


67 


تي 
ډڍيا ټڪټ 


ڼا فج ييا يج ضط فج ډیا نيت 


ظط خط ص 
کد له تک 


5 


33 


4l 
97 


communication network 


~ petwork 


~ of sentiment 
aasociative ~~ 
elements of ~ 
evocative ~ 
freqeency of ~ 
buman -~ہ‎ 
informative ~ 
iaterpersonal ~ 
low-cost ~ 
wssipalating ^~ 
Bans ^~ 
malti-step ~ 
nalient ~ 
commanity : 
~ development 
~ organization 
rural ~ 


enmpetition 


GSEFPlexity 
esuacrete social class 


esasequences : 

latent ~ 

manifest ~ 
connoidsted statements 
consulta tion 
ceumuhiatiyve groups 
comiact : 

~ change 

group ~ 

individual ~- 
continuous education 
contribution 
conversion 
eoenvertible bonds 
eo-operation : 

local ~ 
cooperative : 

~ extension 

farming ~ s 
co-ordination 
correspondence : 


commmication linkage 


طربقة يراسة الحالة 


وات الاتصال الوجاهئ 
قرات الایسال للیاھری 


عهادة تدريية 

النادى › المتدى 
قواعد اللوك المهنئ 
سم الإدراك 
اسك 

اسكية 

بث عمل مشترك 
فل جاعی 

سلوك جاع 


طريقة كوميلا - الإرشاد ذو المرحاحين 


اسهم عاو 

امال 

حجر الصالی 
سلسلة الالال 
تار الاتصال 


تکامل اصالی 
رابطلة الاصصال 


v1 


11۰ 


14 


49 


22 


case study method 
cash: 
~ budget 
~ flow 
caste 
causality 
censorship 
certainty 
change: 
~ agent 
contact ~ 
cultural ~ 
desired ~ 
immanent ~ 
planned social ~ 
social ~ 
technological ~ 
channel 
interpersonal ~ s 
mass media ~ s 
characteristic 
charismatic leadership 
chart of accounts 
circular letter 


clan 
class 


classification 
clientele 


clinic training 
club 


coalitional power structure 


code of ethics 
cognitive mapping 
cohesion 


cohesiveness 


collaborative action inquiry 


collective action 
collective behaviour 


Comilla method, two-step 


extension 


common stock 


communication : 
~ barrier 
~ chain 
~ effect 
~ integration 
~ linkage 


ايه 


ا 


ديون معدومة 


مبزائية عمومية قديرية 
توازن اجټاعی 
ميزان المراجمة 
اتم ترد 
إفلاس 

سلوك ‏ صرف 
علوم سلوكية 
سلوك جعي 
سلوك جاهیری 
لوك علي 
مد 

قيمة دَفترية 
اراض 

اسارة الأفكار 


موازنة رأجالية 
ميزانية نقدية 
موازنة 


اة ج والح » 
ناتج اوی 


را 


حملة 


أصول رأسالة 

موازنة رأمالية 
مَصروفات رآمالية 
ازباح رما 

وران راس الال 
دران راس الال 
تصادر رأس الال طريلة الاجل 
صافى رأس الال العامل 
راس الال العامل 
تکوین رامالی, 

مله المطُروفات 
السيرّة 


11۰ 


۱۰۹4 
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10 
108 
103 


8 


102 


RS 8 8 $38 


background 


by-laws, regulations 
by-product 


~ budget 

~ expenditures 

~ gains 

~ investment 

~ turn-OYer 

long-term source of ~ 

net working ~ 

working ~ 
capitalization 
capitalizing expenditures 


Career 


ENGLISH 
Alphabetical Index 


عمل میکانیکیا وإلکترونیا فی حوٹ 


ت وف إعداد جداول عشوائية . 


قدیرات العنة : 
> وذلك إذا كان كر العينة محجعل 


فی الضایی الأعظم : 
فى الصادى « الرأسى » للنقطة 
على الاإحداڻى السينى والتى يتطابق 
المتوسط والوسيط والمنوال فى خحط 
> وذلك ف التوزيع المعتدل لاه 
اما . 


الجانس : 


مل فيه اختبار خی مربع › لاثبات 


machines 4A caractêre aléatoire I.f. . 


machines équipée de moyens mécaniques 
ou électroniques pour la recherche opéra- 
tionnelle, permettant de construire des ta- 
bles aléatoires. 


convergence des estimations If. 


une fonction des observations donnée re- 
présente une valeur estimée convergente du 
paramêètre si, au fur et èd mesure que la 
dimension de Il’échantillon tend vers 
Pinfini, les valeurs de fonction des obser- 
vations convergent en probabilitée vers le 
paramêètre. 


données cohérentes /./.D. 


données recueillies qui doivent être exem- 
ptes de contradictions logiques internes et 
être plausibles. 


ordonnée maximum lf. . 


ordonnéêe du point de l’axe des X cor- 


respondant où les trois valeurs {c’est-a-dire 
la moyenne arithmétique, la médiane et le 
mode ) coîncident dans la distribution nor- 
male absolument symétrique. 


test d’homogénéité [.m. . 


utilisation du test X2 pour indiquer qu’ une 
série d’observation groupée en ensembles 


randomizing machines : 


machines, mechanical or electronic used in 
operational research and in construction of 


random tables. 


consistency of sample estimates : 


a statistic is a consistent estimate of the 
corresponding population parameter, if as 
the sample size tends to infinity, the values 
of that statistic converge in probability to 


the population parameter. 


logically consistent data : 


data collected should be free from internal 
logical contradictions besides plausibility. 


maximum ordinate : 


the ordinate on the point of (X) scale where, 


the three values (i.e. mean, median and 
mode,) of the normal distribution coincide 


since it is absolutely symmetrical. 


test of homogeneity : 


using X2 test to prove that a series of 
ebservations grouped in sets or subsets are 


اعبار غير ت الأساس 


محموعات أو محموعات فرعية متجانسة فما 
يتعلق محصائص عغددة . 


اختبارتغيبرسنة الأساس : 

اشتال| مردام آنه إذا فستا رق /فاسین 
فترتين مختلفتين ‏ محسوبين بنفس الطريقة 

وعلى نفس سنة الأساس _ فإن ناتج القسمة 

لا تغبرإذا تغيرت سنة الأساس . 


اختبار حسن المطابقة : 

استعال اختبار خی مربع لاإیضاح أن 
يانات العينة التى ها توزيع تكرارى معين 
مأخوذة من محتمع له دالة توزيع نظرية 
مرو : 


اختبار العلاقة الحخطة : 

وفه کون انتشار متوسطات المنظومات 
حول خط الانحدار المستقم را او 
کون الانتشار صغبرا جدا . 


اختبار الفروق ( لتعيين الاتجاه العام ) : 
ويڪون م (س) ف متوالية 
حسابية وحساب الفروق الأولى م الثانية 
فالثالثة ( الخ ) للمتغير ( ص ) حت تثبت 
الفروق > وعندها تحدد درجه المغحنى 
الأولى والثانية والثالثة ..الخ . 


اخټیار مراقب - اختیار محکم فيه : 
وسائل ف تصمم العينات تؤدى إلى زيادة 
احټال انتخاب بعض أو كل التجميعات 


ou sous-ensembles est homogêne par rap- 
port ã certaines caractêristiques déêfinis- 
sables. 


condition de changement de base 


Lf. 


dans le cas de 2 indices ayant la même base 
et la même méthode de calcul mais reprê- 
sentant deux périodes différentes, le rê- 
sultat de la division des deux index doit être 
le même quelque soit le choix de la base de 
calcul. 


test de validité de Pajustement /.m. : 


utilisation du test x2 pour déêterminer que 
des données provenant d’échantillons et 
qui ont une certaine distribution de frê- 
quences se rêfêrent a une population qu’ on 
peut définir par une certaine fonction de 
fréquence thêorique. 


test de relation linéaire /.m. . 


cas dans lequel la dispersion des centres de 
rangées par rapport ad la droite de rê- 
gression est nulle ou três petite. 


tests de différences [mM.p. . 


pour un ajustement d’ une courbe de ten- 
dance, si nous formons avec les valeurs 
naturelles de X une progression aritlımê- 
tique, nous obtenons une sêrie de valeurs 
successives de Y dont on calcule les différ- 
ences de premier ordre et de second et 
troisième degrê reprêsentant une droite ou 


courbe de second ou troisième degrê, etc... 


choix controlé /.m. . 


méthodes ayant pour effet d’augmenter les 
chances d’être choisies de certaines ou de 


homogeneous in respect 
definable characteristics. 


of certain 


change of the base test: 


if we have two indexes for two different 
periods but constructed by the same 


method and on the same base, the result of 
the division of the two indexes must be 


always the same whatever is the base we 
choose for calculation. 


test of goodness of fit : 


using X test to indicate that sample data 
making up a certain frequency distribution 


or drawn from a population definable by a 
certain ideal frequency function. 


test of linear relationship : 


the scatter of the means of the arrays about 


the straight line of regression will be nil or 
very small. 


difference tests (to fit a trend 
curve): 


by arranging X values ın arithmetic series 
and calculating the first, second and third 
differences until they are constant for the Y 
values. Curves will be straight or 
representing a polynomial of the second or 
third power etc. 


controlled selection : 


methods of increasing the probabilities of 
selection of some or all preferred 


المفضلة من الوحدات الأولية . 


احټلافات غير مقسرة : 
إذا لم تكن العلاقة بين المتغيرين س » ص 
علاقة كاملة » فإن هناك جز۶ا من التباين 
الكلى يسمى التباين البق » وهو يقيس 
التغيرات فى ( ص ) التى لا يمكن تفسيرها 
بالتغیرات ف (س). 


أحطاء الشمول ب 

نوع من الأخطاء الى تنتج عن حذف 
بعض الوحدات أو التكرار أو إدخال بعض 
الوحدات بطريق الخطاً . 


ارتباط السلاسل الزمنية : 

الارتباط بين بنود أو قم سلسلتين زمنيتين 
رععى خر تشير إلى الارتباط بين ق المتغير 
لتابع ى كل من السلسلتين . 


ازجاع جزئی : 

استبدال جزء من وحدات العبنة مح 

الاحتفاظ بالباف > وذلك ہدف الحصول 

على معلومات عن طيعة ومعدل التغير 
الذى طراً على المعلومات . 


رقام قياسية مشتقة : 

رقام تشتتق من غيرها بعمليات حسابية » 
شال ذلك الرقم القياسى لكية الصادرات 
ريكون بقسمة الرقم القياسى للقيمة على 
لرقم الفياسى للاسعار . 


۳ 


toutes les combinaisons prêféêrêes d’ unitês 
elêmentaires. 


variation non expliquée /./. . 


sila relation entre X et Y n’est pas parfaite, 
une partie des changements de la valeur de 
Y qui n’est pas expliquée par les change- 
ments de X. De tels changements sont 
mesurês par la variance rêsiduelle. 


erreurs relatives au champ couvert 
E 


erreurs dues a des omissions, a inclusion 
erronêe ou a la duplication d’unitês. 


corrélation sérielle /./. . 


corrélation entre les termes de deux sêrles 
différentes, c’est-a-dire entre les valeurs des 
variables indêependantes. 


renouvellement partiel /.m. . 


éechantillon avec remplacement partiel des 


unitês êlêmentaires le composant. 


indices dérivéês [m.p. . 
indices obtenus ã partir d’indices gênêraux. 
On donne un exemple indice de quantitê 


obtenu en corrigeant de la variation des 
prix les indices de valeur. 


آرقام قياسية مشقة 


combinations of elementary units. 


unexplained variation : 


if the relationship between two variables X 
and Y is not perfect, there is a part of the 


total variance called residual variance 
which measures the changes in Y which are 
not explained by changes in X. 


coverage errors: 


kind of errors that are caused by omission, 
mısinclusion or duplication of some units. 


serial correlation : 


the correlation of the members of two 
different series and refers to values of the 


dependant variables. 


partial replacement : 


part of the sample may be replaced and the 
remainder being retained. This 1s to collect 


information on the nature and rate of 
change at various occaslons. 


derived index numbers : 


they may be derived by mathematical 
operations 1.e deflating (eg. quantum index 
number of exports by dividing advalorem 
index of exports by exports price index. 


اعیان غير راجح 


اعتیان غير راجع : 

وذلك فى العبنات العشوائية من الحتمعات 
امحدودة » عندما لا ترجع الوحدات الق 
سب اخحتيارها إلى احتمع مرة أخرى › 
معنی أنہا لا بمکن آن تختار مرتين . 
اعتيان بالنقط ‏ معاينة بالنقط : 

المعاينة للمساحة الحغرافية »> وفها توضصح 
محموعة نقط عشوائيا على خريطة أو على 
صور جويه . 


اعتيان هاف - معاينة هادفة : 
معاينة تخب فا وحدات طبقًا لقاعدة 


شخصية ولکن بأسلوب عقلانی متبصر 


اقێران جُزئی : 
اقتران بین خاصتین ف جزء من محتمع به 
خحاصهة ثالثة . 


التواءات : 

انظر : تعرجات . 

انحراف ربی نسبی : 

ویساوى نصف المدى الربعى كنسبة مثوية 
من الوسيط » ويعد مقياساً للتشتت 
7 

انحرافات لوغاريتمية (عن خط الاتجاه 
العام ) 

الفروق بين لوغاريات القع المشاهدة والقم 


٤ 


echantillonnage sans remplacement 
[.m.; 


tirage d’échantillons aléatoires de popu- 
lations finies dans lequel on ne réintroduit 
pas les unitês tirées précédemment. 


sondage par points /.m. . 


méthode de sondage dans laquelle des 
points sont choisis au hasard sur des cartes 
ou des photographies aériennes. 


sondage par choix raisonné /.m. . 


sondage dans lequel Jes _ unités de 
Péchantillonage ne sont pas choisis au 
hasard mais sélectionnés délibérément en 
fonction dun objectif déterminé. 


association partielle [./. . 


association entre deux attributs dans une 
sous-population (c’est-a-dire une partie de 
la population totale ) possédante un troi- 
siême attribut. 


changements de sens [m.p. 


ecart interquartile relatif /.m. . 


êcart interquartile mesuré en pourcentage 
par rapport da la médiane. Mesure de la 


variabilité relative. 


écarts logarithmiques /.m.p. ( ã la 
ligne de tendance générale ): 


différences entre les logarithmes des va- 


sampling without replacement : 


random sampling from finite population 
where the selected units from previous 
draws are not replaced i.e no unit selected 
twice. 


point sampling: 


a method of sampling geographical areas 
where points are chosen at random on a 
map or aerial photographs. 


purposive sampling: 
in which sampling units are deliberately 


selected according to some purposive 
principle. 


partial association : 


it is association between two attributes in a 
sub-population possessing a third 
attribute. 


bends: 


relative quartile deviation : 


the quartile deviation as a percentage of the 
median; a measure of relative variability. 


logarithmic deviations (from trend 
line): 
this means 


differences between the 


المناظرة ھا على حط الاتحاه العام ف 
السلاسل الزمنىة . 


أوراق التعلمات : 

وتشمل شرحا للأسثلة الواردة فى استارات 
الاستبيان وتعلمات لكيفية كتابة الاإجابة 
فیا . 


leurs observées et ceux des valeurs de la 
tendance correspondante. 


feuilles dinstruction I /.p. . 


feuilles qui indiquent comment remplir les 
questionnaires et incluent des explications 
sur les questions relatives ã objet de 
Fenquête. 


أوراق العلمات 


logarithms of the observed value and these 
of the corresponding trend values in time 
series. 


instruction sheets : 


sheets containing guidance to fill-in forms 
and explanations of questions covered by 
the statistical inquiry . 


بای الدور ات 


بیانی الدور انت : 


توضيح بيالى للتحليل التوافق فى السلاسل 
الزمنية . 


périodogramme #.m. . 


représentation graphique de l’analyse har- 
monique dans les sêrıes chronolo giques. 


periodogram : 


it is the representation ofthe harmonic ana- 
lysis in time series. 


باعد المنوال : 
ا ا 


باین متب : 

وضح التغيرات الى تحدث فى العامل 
لتابع ولا يكن تفسيرها بالتغيرات التى 
حدث ف العامل المستقل » وهو مربع الخطاً 
لمعیارى للتقدير . 


حدید إضافی : 

حديد أثر كل من المتغيرات المستقلة فى 
فض الذى محدثه أحدها تلو الآخر فى 
بلك الحزء من الاحتلاف غير المفسر 
المعروف باسم الاختلاف التبقى للمتغير 
تابح 


یدید منفصل : 


ہنی فصل تاأثير كل عامل من العوامل 
لستقلة“ فى إحداث التغيرات فى العامل 


an 


divergence modale /./. 


difference entre la moyenne et le mode, 


pour mesurer asymétrie dune répartition. 


variance résiduelle /.f. 


variance qui mesure les changement de la 
grandeur de la variable dépendante qui ne 
sont pas expliquês par des changements de 
grandeur de la variable indépendante. Elle 


est égale au carréê de 1’erreur-type de 
estimation. 


determination supplémentaire /./. : 


détermination de I’influence de chacune 


des variables indépendantes, si nous con- 
sidérons les réductions successives qu’ elle 


provoque des variations inexpliquées de la 
variable dêpendante. 


détermination séparêe Jf. . 


déêlimitation de I’influence individuelle de 
chacune des variables indépendantes sé- 
parêes sur la variation de la variable dê- 
pendante. 


mouvements saisonniers [.m.p. 


voir : variations saisonniêres. 


حرکات مزنمید 


modal divergence: 


for measuring skewness and it equals the 
mean minus the mode. 


residual variance: 


it measures changes in the dependent 
variable not explained by changes in the 


independent variable; it is the square of the 
standard error of estimate. 


incremental determination : 


determination of the influence of each 
independent variables by considering the 


successive reductions due to them in the 


unexplained variability of the dependant 
variable. 


separate determination : 


delineating the individual influence of each 
of the independent variables separately on 
the variations of the dependent variable. 


seasonal movements : 


see : seasonal variation. 


تحلیل توافقی 


تخلیل ئوافقی ‏ تحليل اساقی : 

وفيه السلسلة الزمنية عبارة عن محموع دوال 
دورية » ولتحديد هذه الدوال للتعرف على 
التغيرات فى السلسلة فتجرب منا الحموعة 
المعروفة المدى حت نصل إلى دوال محموعها 
بعطى أكبر توفيق مع تغيرات السلسلة 
موضوع التحليل . 


تحلیل حرکی ‹ دینامی » : 
تحليل المشاهدات مرتبة زمنيا » وهى قم 
غير فى لحظة المشاهدة أو فى فترات زمنية 


تحلیل ساکن : 
محليل للبيانات الاإحصائية والمشاهدات الى 
لايعد عنصر الزمن أو ترتيا الزمنى ذا أهمية 


فى التحليل ؛ 


تٌدقیق « شارلیبه » : 

: 

فتحسب الانحرافات عن وسط فرضی اخر 
بأاخذ الفثة الى أسفل الأول مباشرة 
وحساب الاتحراف المعيارى منها . 


تزاید متناقص - زيادة متقاصرة : 
وذلك عندما تيل الربادة إلى التناقص 
ععدل ثابت ف المنحنى من الدرجة الثانية 
فا فوق والذى يشل الاتجاه العام ف 
السلاسل الزمنية » ويقترب المنحنى بذلك 
من اللحد الأعلل . 


۸ 


analyse harmonique /./. . 


si on considêre une série chronologique 
comme la somme de fonctions pêrlodiques 
véritables, on choisit une fonction pêrio- 
dique avec des périodes connues et on falt 
varier les périodes par essai Jusqu’a ce que 
la fonction donne la meilleure approxi- 
mation des variations des sêries observêes. 


analyse dynamique /./. : 


analyse appliquée a des observations oOr- 
donnêes dans le temps (sêries chronolo- 
giques ). 

voir : analyse statique. 


analyse statique /./. . 


analyse d’ observations dont ordre chro- 
nologique est sans importance. 


vérification de Charlier /.f/. . 


test pour contrûler exactitude de calcul de 
I'écart type en le calculant a aide dun 


autre ensemble d’êécarts tires de la classe 
imméêdiatement au dessous. 


accroissement a un taux déê- 
croissant /[.m. . 


courbe de tendance générale dune sêrie 
chronologique, se caractérisant par une 


diminution du taux constant 
d’accroissement de sorte que la courbe 


s’ approche graduellement d’ une limite 
supérieure. 


harmonic analysis : 


time series are considered as a sum of truly 
periodic functions and we try to select a 


periodic function with known periods and 
try to change the periods till the sum of the 


functions fits best the variations of the 
observed series. 


dynamic analysis: 


it is analysis of observations which are 


timely ordered, i.e analysis of variations 
overtime in time series. 


static analysis : 


analysis of observations for which the order 
of time is of no importance. 


Charlier check : 


test of the accuracy of the computations Of 
the standard deviation by recalculating it 
by having another set of deviations from 
another arbitrary origin one class Interval 


in below. 


decelerating expansion : 


in time series when the general trend is 


represented by a curve of higher degree 
whose increase tends to decrease at a 


constant rate approaching an upper limit 
gradually. 


تقسم کل الوحدات الإحصائية فى احتمع 
البحوث إلى غاميع متجانسة طبقا 
للخصائص المسجلة فى المسح الاإحصاف . 


قصنیف ٹانوی 

تكوين فثات جديدة على أساس تقسم 
موجود - ولا يلتبس ذلك المفهوم مح 
التصنيف المتقاطع : 


ونتیع فيه قاعدة وإحدة للتقسم حضصع ا 
الحموعة وكلل المحموعات الفرعية » فثلا 
الأبقار تقس إلى ذكور وإناث وكل جموعة 
حسب السن إلى صغير ومتوسط وكبير › 
وف هذه الحداول ذإات التقسات 
التجانسة بمكن دراسة التوافق ٠.‏ 


تصویر الأرتباط : 

حط بيان لمعامل الارتباط الذانى من الرتبة 
(ك) کڑحدای رأسى عند النقطة ك على 
حور السينات . 


تعداد شامل - حصر شامل : 
تعداد ناقص : 


َعَرجات - التوّاءات : 
وتعنى تغير حط الا مجاه العام عدة مرات » 


classement 1.m., classification n.f. : 


répartition de toutes les unités statistiques 


de la population en groupes homogênes 
suivant leurs caractères enregistrés par 


observation statistique. 


classification secondaire /./: . 


formation de nouveaux groupements fon- 
dês sur une classification existante. Ne pas 
confondre avec classification combinée. 


classification homogène /./: . 
classification utilisant un principe de di- 


vision identique pour toutes les sous- cla- 
sses. Cest par cette voie seulement que 


certaines associations peuvent être étu- 


diées. 


corrélogramme n1.m. . 


graphique d’auto-corrélation d’ordre (K ) 
comme ordonnêée et de K comme abscisse. 


déenombrement exhaustif /.m. . 
dênombrernent englobant la population 


totale, objet du comptage. 
voir : recensement. 


enquête partielle /./ : 


changements de sens /.m.p. . 


état des courbes de degrés supérieurs ã trois 


رجات 


classification : 


the division of the whole statistical units of 


a population into homogeneous groups 
according to their recorded characteristics 


in a statistical enquiry. 


secondary classification : 
the formation of new groups on the basis of 


existing classification not to be confound 
with cross classification. 


homogeneous classification : 


the principle of division is the same, for all 
sub-classes eg., in cattle male & female, 
every sub-class is divided into (young, 
medium and old); it is only in this way that 
associations could be studied. 


correlagram : 


the graph of auto-correlation of order (K) 


as ordinate againts K as abscissa. 


complete enumeration : 


embracing the whole population. 


SCC. Census 


incomplete enumeration : 


bends: 


this is when the trend line changes its direc- 


فيكون الميل تارة موجباء وسالبا تارة أخرى 
وذلك_ إذا_أكانت | معادلته افوق الدرجة 
الثاللة »> ويصبح المنحنى غير متوافق مح 
تحدید الاتجاه . 

تغایر ` 

متوسط حاصل ضرب انحرافی أزواج من 
الق لتغيرين عن الوسط الحساي لكل 
منیا 


تغایر ا جاه : 

ف دراسة الارتباط بين سلساتين زمنيتين 
وأكثر بنظر إلى تحركها سويا الذى قد يعزى 
إلى علاقة سببية أو محرد تغيرات متصاحبة » 
وذلك بقارنة الانحرافات عن الاتجاه العام 
والقيمة النظرية › أو دراسة انحراف قم 
الظاهرة نفسها عن متوسطها الحسافى 


غار تفاضلى : 

فى الدراسات المقارنة لركة السلاسل 
الزمنبة › نارن حرکات الانحرافات عن 
الاتحاه العام . 


غير التظام : 


مو غه الظروف الاقتصادرة الى تتغبر من 
فتّرة لأخرى موترة ذلك ف بعص ں الارقام 
القياسية . 


سج من لاف ب علد يام ا وأبام 


٥ 


dont la pente positive devient négative et 
vice-versa. 


covariance 1f. : 


produit moyen des déviations de deux 
variables appariées comptées da partir de 
leurs moyennes arithmétiques respectives. 


covariation tendancielle /./. . 


pour étudier la corréêlation entre deux ou 
plusieurs séries chronologiques on peut 
étudier leurs mouvements de longue durée 
qui reflètent un lien causal ou une variation 
concomitante. On calcule soit les diffê- 
rences entre les valeurs observées des Vari- 
ables et leurs moyennes arithmétiques ou 
leurs différences par rapport ã leurs valeurs 
thêoriques. 


covariation différentielle /./. . 


l'évolution dans le temps de deux ou plu- 
sieurs séries chronologiques est reflétée par 
les mouvements de leurs êcarts par rapport 
a leurs courbes de tendance qui est la 
covariation différentielle. 


changement de régime [.m. : 


changement des conditions d’ ordre gênêral 
de économie entre deux péêriodes, affec- 


tant plusieurs indices. 


variation de JPintervalle de temps 
E 


fluctuations résultant du nombre des Jours 
civils ou jours ouvrables par mois, tr1- 


tion from positive slope to negative one and 
vice versa as what happens in quartic and 
quintic curves which is inconsistent with 
trend definition. 


covariance : 


the mean product of the deviations of two 
paired variables from their respective 
mean. 


trend covariation : 


to study the correlation between two or 
more time series we study their movements 
which may be due to casual relation or 
mere concomitant variation. Thus 
comparing movements of the observed 


values from their means or calculating their 
differences from the theoretical means. 


differential covariation : 


in studying and comparing the movements 
of two or more time series we can compare 
the movement of their deviations from 
their trend lines. 


regimen change: 


general conditions of economy which may 
change between two periods thus affecting 


some index numbers. 


calendar variations : 


fluctuation resulting from the difference of 
the number of calendar days or working 
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تمل المقارنات وليل السلاسل الزمنية . 


زى لأحطاء الصدفة الى لا بمكن تحديد 
سبب کل منیا على انفراد . 


رات متلازمة : 
خيرات محدث بين متغيرين » لاعلاقة ها 


السببية ولكنا تعزى إلى ظواهر مستقلة 
اما , 


يرات مَؤسمبة مفاجثة : 
خيرات تحدث فجأة فى السلاسل الزمنية 
تيجة قيام الحروب . 


فكيك السلسلة الزمنبة : 

رذلك للقعرف على عناصرها الأربحة › 
رهى الانجاه العام والتخبرات الموسية 
التغيرات الدورية والتغيرات العرضية › 
رذلك بہدف قياس تغیړات کل عنصر. 


بات مَوسمية : 
نظر و احتلاف موھی ) . 
علد رقم ۲ و الاحصاء الزراص » : 


mestre, etc... nécessitant des ajustements 
pour assurer la comparabilitê de séêries 
chronolo giques. 


variations aléatoires /./.D. . 


variations dues ã des causes accidentelles 
qui ne sont pas susceptibles d’ être dêfinies 
sêparêment. 


variation concomitante /.f . 


variations entre deux variables dues û des 
phéenomènes totalement indépendants 


(c’est-a-dire qu'il n’y a pas ui lien causal ). 


changements brusques des oscil- 
lations saisonniêres /m.p. . 


changements soudains 
lorsqu’ une guerre éclate, 


pat exemple 


décomposltion de séries chronolo- 
giques (f. 


les facteurs dont dêpendent les séries chro- 
nologiques §ont suivant la classification la 
plus importante : 

la tendance générale, les variations saison- 
niêres, les variations périodiques et les 
variations aléatoires. 


fluctuations saisonntêres /./.p.: 


contingence n.f. : 


voir : association 


تواقق 


days per month, per quarter etc. They 
should be adjusted to insure comparability 
of time series. 


random variations : 


variation which is attributed to 
randomization which cannot be separately 
defined. 


concomitant variation : 


variations between two variables not 
caused by causal relatton but due to 


entirely independent phenomena. 


abrupt seasonal changes: 


changes which happen suddenly as when 
war breaks out. 


decomposition of time series : 


a process whereby to separate factors 
atfectiag each observed value in the time 
seties. These factors are: trend, seasonal 
variations, cyclic changes and random 
movements . 


seasenal fluctuations : 


contingency : 


see : association 
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وزع اال 


ئوزيع احتالی : 
ویتکون ص القى الحتلفة للمتغير بقابلها 
الاحټالات المناظرة هذه الق » وهو تکراز 


نسى وحموعه يساوی الوحدة . 


آوزج جام 


التكرارى وينسب إلى (رك. بيرسون ) › 
ويمکن یله بصوره منحی . 


۱۲ 


distribution de probabilité /./. : 


distribution composée des valeurs de la 
variable aléatoire dans les fréequences re- 
latives. La totalité de ces fréquences égale 
TPunité. 


distribution gamma + /./. . 


distribution de type III élaborée par K. 


Pearson et représentée par une courbe. 


probability distribution : 


it is composed of the values of the variant in 
relative frequencies. The total of these fre- 


quencies equals unity. 


gamma distribution ; : 


it is the type III distribution developed by 
K. Pearson and represented by a curve. 
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اول الأرقام العَشوائية : 

اول تضم أرقاما من الصفر إلى التسعة 
حوبة بأسلوب خاص ميث تعطى كل 
م الفرصة فى أن بقع عليه الاختيار » 
ى إحدى لوازم التعشية لاستبعاد التدخل 
خصی الذی قد محدث عیزا « احیازا ) 


شعوریا . 


.اول التعداد : 

را اک اكاد الان او 
حيفة الأسثلة) والتعلمات التى تشرح 
سثلة الواردة فى الاسټارات (صحائف 
سئلة ) ودليل لل, الاسارات . 


داول التوافق الاتًجاهى : 
به يكون لمعامل الاقتران نفس الاإشارة فى 


رباعية . 


داول متجانسة الشباین : 
TOT‏ 


یاری للمنظومات › ولا فانہا تسمی 


دولة : 
يانات الفردية . 


C 


tables de nombres aléatoires /.f.p. . 


tables dans lesquelles ces nombres de 0 ã 9 
sont tires au sort pour êéliminer entièrement 
tout choix personnel qui introduit des 
facteurs souvent inconscients. 


instruments de recensement /.m. . 


questionnaires et explications de questions 
portant sur objet du recensement et des 
instructions expliquant comment remplir 
les questionnaires indiqués dans des feuilles 
d’instruction. 


tableau de contingence isotrope 
lm. : 


ensemble des tétrades ayant le mêre signe 
d’association. 


tables homoscédastiques /./.p. . 


tables dans lesquelles les écarts-types des 
rangêes sont êgaux. Dans le cas contraire, 


elles sont appelées tables hétéroscédas- 
tiques. 


tabulation n.f. . 


calcul de totaux statistiques généralisés par 
addition appropriée de données in- 
dividuelles. 


۳ 


جلو 


tables of random numbers : 


tables in which digits from 0 to 9 have been 
drawn by some process to give each digit an 
equal chance of being selected at any draw. 
This to eliminate entirely all personal 
choice which introduces an element of bias 
often unconsciously. 


census schedule : 


it is composed of the census questionnaires 
and special instruction sheets containing 


definitions instructions as to how to fill in 
the questionnaires. 


isotropic contingency table : 


the signs of the association in every tetrad 
are the same. 


homoscedastic tables : 


tables in which the standard deviations of 
the arrays are equal. In the contrary case 
they are called heteroscedastic. 


tabulation : 


the calculation of generalized statistical 
totals by proper summation of individual 
data. 
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جنيبات لانوية ٠:‏ 
انظر : احدار طافى الرتبة . 


indices İinférieurs secondaires 
[m.p.. 


voir : regression d’ ordre P. 


. secondary subscripts : 


see : regression of the P th order. 
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صر شامل : 
ظر : تعداد شامل . 


صر ناقص - تعداد ناقص : 

مجری فی جزء من السکان ولکن هذا الحزء 
ری عليه حصر شامل » مللا : العینات 
لمگلة . 


e 


€ 


déênombrement exhaustif /.m. 


enquête partielle /./. . 

enquête dans laquelle seulement une partie 
de ensemble est dénombrée entiêrement, 
par exemple un échantillon représentatif 
ou des unités considérées comıne typiques 
(par monographie). 


complete enumeration : 


incomplete enumeration : 
the enumeration in which a part of the 


population is enumerated completely e.8 
representative sample. 
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خخريطة المتغرات الدورية 


خَريطة المتغبرات الدورية : 

خريطة لمقارنة سعة الديدبات فى عخلف 
السلاسل الزمنية »> ممثلة فى انحرافاتها عن 
الاتجاه العام > ومقيسة بالدرجات المعيارية 
أى بوحدات إمن الاحراف المعيارى . 


الط الأفضل ئۇفيقا ': 
انهل الذى صف العلاقة المتوسطة بين 
متغيرين بأكبر دقة » وتعد طريقة المريعات 


الصغرى إحدى الأساليب للوصول إلى 
هذه المعادلة . 


خط معیارئ للتقدير : 

يقيس التشتت للق المشاهدة حول اللخط 
الأفضل مطارقة > وذلاك تعن المتبقیات 
وتربيعها وأخحذ الحذر التربيعى لمتوسطها 
ويرمز له عادة بالرمز رغ ) والجنيب 
الأول ص للمتغير التابع والثانى س للمتغير 


المستقل . 


خطا معیاری نسب : 
هو نسبة الخطأً المعيارى الخاص بالقيمة 
الممدرة إلى تلك القيمة . 


۱٦ 


diagramme de cycles /.m. . 


diagramme établi pour rendre compara- 
bles les amplitudes de mouvements Cy- 
cliques en exprimant les écarts ã la ten- 
dance générale en unitês de l’écart-type. 


droite de meilleur ajustement /./. . 


la droite qui décrit le mieux la relation 
moyenne entre deux variables et qui reprê - 
sente Péquation de la relation moyenne 
dêterminée par la méthode des moindres 
carrés. 


erreur-type d’estimation /./. . 


erreur-type qui mesure la dispersion des 


valeurs obsefvées autour de la droite de 
meilleur ajustement. Elle est égale ã la 


racine carrée de la moyenne des carrês des 
rêsiduels et est représentée par le symbole 
(S, 0 3 reprêsentant la variable dê- 


pendante et x la variable indêpendante. 


erreur type relative /.f. . 


rapport dune erreur-type dune valeur 
estimêe û cette valeur. 


cycle chart: 


chart to make the amplitude of the cyclic 
movements of different series more 
comparable by expressing the deviations 
from the trend of each series in standards 
SCOIES. 


line of best fit: 


the line which describes best the average 
relationship between two variables. It 
represents the equation of average 
relationship based on the method of least 
squares. 


standard error of estimate : 


it measures the dispersion of observed 
values about a line of best fit. It equals the 


square root of the mean squared residuals. 
Represented by the symbol (Sy. 
(Y) the dependent variable and (X) the 


independant one. 


relative standard error : 


the ratio of a standard error of a value being 
estimated to that value. 
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طا معیاری نسی : 
بة الخطأً المعيارى الخاص بالقيمه المقدره 
۽ تلك القصمه . 


طوط انجاه متفصلة : 

. حدث أن تكون هناك تغيرات تركيبية 
تلزم تقس السلسلة الزمنية إلى فزات 
ل منہا خط اتجاه عام منفصل . 


erreur type relative /./.: 


rapport dune erreur-type dune valeur 
estimée ã cette valeur. 


lignes de tendance séparées /./.D. : 


division de la courbe de tendance générale 
en plusieurs parties correspondant da cha- 


cune des pêriodes dans le cas où il y a des 
changements de structure pendant la pê- 


riode générale considérêe. 


خطوط اتجاه مفصاة 


relative standard error : 


the ratio of a standard error of a value 
being estimated: to' that value. 


separate trend lines: 


if there are structural changes during the 
period it is necessary to break up the period 


ınto parts each one has its separate trend- 
line. 


17 


دالة ذورية : 

تتميز بأن قى التغير التابع تتكرر على فترات 
ثابتة »> ويعتمد علا التحليل التوافق فى 
السلاسل الزمتية . 


درجة التمثيل : 
طبقا لقواعد معينة » وتؤيدها أو تنقضها 
التقديرات الكية . 


دة معامل الارتباط : 

وتقاس فقط فى العينات الكبيرة المكونة 
مثلا من (ن) من أزواج الق » وذلك 
بتقدير الخطا فى معامل الارتباط (ر) 
ویساوی : 


ا 


تدقیی تقدیرات المعام ) البارامترات » 
(للمجتمع ) منسوبا إلى قيمة المعلمة المقدرة 


دلیل الارتباط 
وذلك لقياس الارتباط إذا كانت معادلة 
حط الانحدار من الدرجة الثانية أو أكثر 


۱۸ 


fonction périodique /./ . 


fonction caractéêrisée par le fait que les 
valeurs de la variable dépendante se ré- 


pêtent périodiquement. Elle est importante 


pour Il’ analyse harmonique dans les séries 
chronologiques. 


degre de représentativitéê /.m. : 


choix d’aprês certaines rêègles d’unités in- 
cluses dans Péchantillon, ce degré étant 


prouvê-ou non prouvéê-par des mesures 
quantitatives. 


exactitude de coefficient de cor- 
rêlation lf. : 


on attache au coefficient de corrélation (r ) 


2 
I'erreur type qui égale ا‎ n =» 
n 
nombre de paires dun échantillon assez 
grand. 
précision relative [./ 


prêcision des estimations des paramètres 
exprimée par rapport û la valeur du para- 
mêtre estimé. 


indice de corrélation [.m. . 


indice utilisê pour mesurer la relation entre 
deux variables représentées par une courbe 


periodic function : 


its characteristic feature is that the values of 
the dependant variable repeat themselves 
at constant periods. It is important for 


harmonic analysis in time series. 


degree of representativeness : 


sampling units selected from the 
population according to certain rules are 
representative and that degree is supported 
or not by quantitative assessments. 


accuracy of correlation coefficient : 


measured on large samples only. The 
correlation coefficient (r) is attached to it 
(1 = (۶ع‎ 


n1 


the standard error which equals 


n = pairs of values. 


relative precision : 
the precision of estimates of parameters 


expressed in relation to the value of the 
estimated parameter itself, 


index of correlation : 


for measuring correlation in the case of a 
regression curve representing a polynomial 
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انت البيانات غير مبوبة » ورمز له بالرمز 


غربقی + (رو) . 


ل التغاير الا تجاه : 

سب بالفروق بين قى المشاهدة ف 
لاسل الزمنية ومتوسط هذه الف 
عسوب من مشاهدات عددها (ن) ۰ 
E E‏ 
ث ( ق ) عدد الفروق المتفقة الارشارة بين 
بلسلتين سواء فروق موجبة أو سالبة . 
)) = عدد المشاهدات . 

ت ) = عدد الحالات عتلفة الاإشارة . 


بل الغاير التفاضلى : 

دراسة الارتباط بين السلاسل الزمنية فى 
سلتين أو أكار بقارن الفروق بين القم 
ماهدة والقيمة الاتجاهية ويكون الدليل 
ناويا 9 و 
8 الا رة وة 
او 

عدد الفروق احتلفة الاإشارة . 
ا متوسط اعدد المشاهدات . 


am 


بل متزامن : 

اسل زمنية فردية تتفق نقط الرجوع فيا 
قط الرجوع ف السلاسل المتعلقة 
:شاط الاقتصادی العام . 


Gd’ une equation du seconde degré. Il est 
representê par la lettre grecque rhÖ ' ¢ ı. 


indice simple de covariation tendan- 
cielle [m. ; 


pour comparer les mouvements dans le 
temps pour deux ou plusieurs séries chro- 
nologiques, on peut calculer les differences 
entre les valeurs observêes des variables et 
leurs moyennes arithmétiques basées sur 
(n) observations c-— dd 
lindice est êgal ã fi 
c = nombre de concordances de signes 

= nombre de discordances de signes. 


indice de covariation différentielle 
[m.:; 


pour étudier la corrélation sériale entre 
deux ou plusieurs séries chronologiques on 


peut comparer les mouvements de leur 
écarts par rapport aux lignes de tendance et 


Ca 


on peut avoir l’ indice 
n 


c” nombre de cas ayant le même signe 


. ‌ ا 
d nombre de cas de discordance de signes‏ 
n nombre d’ observations.‏ 


indicateurs coincidents /.m.p. . 


sêries chronolo giques particulières dont les 
changements de sens coincident avec ceux 


du mouvement général des affaires. 


of higher degree than the first and its 
symbol is rho ( ¢۱ the Greek letter. 


index of trend covariation: 

on calculating the difference between the 
observed values of the variable and their 
means as calculated from (n) observations 
for two or more time series, this index 
equals 


a 


c= number of cases having the same signs. 


d= number of cases having the different 
signs. 


index of differential covariation : 


in studying serial correlation between two 
or more time series we compare the 
movement of their deviations from the 


trend lines and the index equals __ 1 


where: 

c' = number of cases of concordance of the 
sign. 

d' = number of cases of discordance of the 
sign 

n= number of observations. 


coincident indicators : 
individual time series whose turning points 


coincide with the corresponding turning 
points of general economics activity. 
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دل المطلبات من وحدة العمل 


ليل المتطلبات من وحدة العمل : 
ويقيس عدد وحدات العمل المطلوبة لجاز 
وحدة معينة من الارنتاج . 


دورة « اقتصادية » : 

وتحدث فى السلاسل الزمنية المتعلقة 
بالتجارة والأعال الاقتصادية »> وتتكون 
من طور توسعی بظهر فی أغلب نواحی 
النشاط الاقتصادى له تراجح عمومی أو 
انکاشات م معاودة عو النشاط الذى تولد 
عنه طورتوسعى خر للدورة التالية . 

دورة كاملة : 

الفترة بين تين متتاليتين أو قاعين متتاليين فى 
السلسلة الزمنة . 


دورة نوعية : 

سلاسل زمنية فردية تتصف بأن تحركاتها 
الدورية تتفق مع تحركات النشاط 
الاقتصادى العام ومن ٤‏ تعتہر مؤشرا قیادا 
للنشاط الاقتصادى . 


0 


indice de la quantité unitaire de 
travail nécessaire /.m. 


quantité de travail requise par unitê de 
production. 


cycle économique /.m. 


période couvrant une expansion presque 
générale des différentes activités êcon- 
omiques suivie par une réêcession également 
généralisée, une contraction et enfin une 
reprise qui se transforme en phase 
d’expansion du cycle suivant. 


cycle complet /.m. . 


intervalle entre deux points bas successifs 
ou deux sommets successifs dans une série 


chronolo gique. 


cycles spécifiques /.m.p. . 


série chronologique particuliêère dont les 
oscillations cycliques sont suffisamment 
harmonisês avec les cycles du mouvement 
général des affaires, et qui peut de ce fait 
être considérée comme indicateur prê- 
curseur du mouvement général des affaires, 
par exemple: commandes de biens dur- 
ables. 


index of unit labour requirements : 


it measures requirements of labour input 
per unit of output. 


cycle: 


it occurs in trade and business time-series 
and consists of expansion occuring at 
about the same time in many economic 
activities followed by similarly general re- 
cession, contraction and revival which em- 
erge into the expansion phase of the next 


cycle. 


full cycle: 


interval between two successive troughs Or 
two successive peaks in time series. 


specific cycle: 


an individual time-series whose cyclical 
movements are in conformity with series of 
general business activity and hence they are 
considered as leading indicators of general 
business activity. 
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الرباعية ر 
احاميع الأريع التى يمكن أن يقسم إلا 
جدول التوافق (جدول القيد المزدوج) . 


رقم قیاسی لأسعار المستبلك 
انظر : الرقم القياسى لنفقة المعيشة . 


رقم قياس متحرك الأساس : 

رقم قیاسی ب ستعمل ى السلاسل النسبة › 
وتكون فترة الأساس هى السابقة مہاشرة 
فترة المقارنة . 

رقم قياس مۆنمى : 

بقيس التغيرات الموسمية التى تطرأ على 
السلسلة الزمنية عن فتره حددة » وهذه 
التغرات تلف فى مدتا وف مداها من 
سنة لأحرى - وهناك أرقام قياسية موسمية 


ربع سنوية » وشهرية » وأسبوعية الخ . 


رقم قياسى موم منحرك : 

رقم لقياس التغيرات الموسمية يعتمد على 
السب إلى المنوسط التحرك لاثنى عشر 
شهرا » وهذه النسب بؤحد منوسطها لكل 
شهر لعدة سنوات محددة ويصلح عن المدة 
الت حسب عنا., 


۲١ 


tetrade n.f. . 


groupe élêmentaire de quatre fréquences 
adjacentes au sein d’ un tableau. 


indice des prix ã la consommation 
[.m.. 


voir : indice du coût de Ja ‘vie. 


indice a base variable /.m. . 


indice des prix relatifs ayant comme bases 
les périodes directement précédentes. 


indices saisonniers /.m.p. : 


indices mesurant des mouvements saison- 
niers dont l'amplitude et la période varient 


dune année ã J’autre. lls peuvent être 
trimestriels, mensuels, hebdomadaires, sai- 
sonniers. 


indices de variations saisonnières 
mobiles [.m.D. . 


indices fondés sur les moyennes mensuelles 


exprimées en patents e des moyennes 
mobiles sur 12 mois, lls constituent un 


moyen pour mesurer les variations saison- 
nières pendant une période déterminée. 


رقم انی ویم محر 


tetrad: 


a division of four elementary groups of 


adjacent frequencies in a contingency table 
(association table). 


consumer’s price index: 


see : cost of living index. 


moving base index number : 

an index number of chan relatives using 
the immediately preceding period (adjacent 
periods) as a base. 


seasonal indexes +: 


they measure seasonal variations whose 


amplitude and period vary from year to 
year in a definite period. They may be 


quarterly, monthly, weekly seasonal inde- 
xes. 


moving seasonal index number: 


based on monthly ratios expressed as 


percentages to 12 month moving averages. 
These ratios are averaged out Over @ 


number of years and thus every month has 
its seasonal index in a definite period of 


years. 
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رقم قیاسی موی مدل 


رقم یاس زس مئل : 

ف السلاسل الزمنية » ومحرى استبعاد 
العوامل غير الموسمية والتى نعل متوسط 
الأرقام المومية الشهرية مثلا يزيد عن مائة 
والتعديل جعل متوسطها يساوى مائة . 


۲۲۳ 


indices saisonniers ajustés [.m.p. : 


indice dont les facteurs non saisonniers 


sont êliminés entièrement pour rendre la 
moyenne exprimée en pourcentage de la 


somme des indices bruts égale a 100. 


adjusted seasonal indexes : 


in time series, adjusted to eliminate non 
seasonal factors and make the average of 


monthly or quarterly indexes expressed in 
percentages equals 100. 
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يادة متقاصرة : 
نظر : تزاید متناقص . 


اوا 


ر 


accroissement û un taux 
décroissant /.m. « 


زيادة منقاصِرة 


decelerating expansion : 
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س َب 


ت ر 
mw‏ 
w‏ 
#* . 


عينة مثبتة من السلع تستعمل لقياس المَعير 
ف قیمتها أو تکالیفها بین فترټين عختلفتين . 


سأسيلة رمنية ذاتية الانجدار : 

كل قيمة فيا تتوقف جزئيا على القيمة 
السابقة ها مباشرة با فما العوامل الخارجية 
التی تحدث تارا مستمرا مؤثرا ف فترة 
الدبذبة وسعتا . 

سلسلة زمنية متعددة المتغرات : 

وتشمل عدة منغيرات وقيمها واخحتلافاتها 
على طول الزمن » وللسهولة يكن تقسيمها 
إلى سلاسل وحيدة المحغير. 


4 


س 


panier de provisions l.m. : 


échantillon fixe et pondéré de marchandi- 
ses dont on peut étudier la valeur entre 


deux pêriodes. 


séries chronologiques autorê- 
gressives If... 


séries dans lesquclles chaque terme dépend 
en partie du terme qui le précède im- 
médiatement y compris les faits influençant 
la période et I'amplitude de la fonction 


périodique. 


série de plusieurs variables aléa- 
toires lf. : 


série qui reflète le mouvement dans le 
temps de plusieurs variables alêatoires. ll 


est commode de la décomposer en plusieurs 
séries chronologiques ã une variable aléa- 
toire. 


basket of goods: 


a fixed sample of goods used for studying its 
cost or value between two periods. 


autoregressive time-series : 


this is when every term partly depends on 
the one immediately preceding it including 
shocks influencing both the period and the 
amplitude of its periodic function . 


multivariate time-series : 


time-series that reflects, through time, the 
movement of several variates. For con- 
venience it may be split up into a set of 
univariate series. 


طراتق إحصائية : 

طرائتق خاصة لتوضيح البيانات الكية وما 
يؤثر فيها من عوامل » وتتناول أعال التقدير 
وتعمم النتائج واتخاذ القرارات ف قبول أو 
رفض الفروض الاإحصائية . 


طرائق لامعلمية : 
تطبق على بعض الجتمعات الت لا تنطبق 


عليها الشروط المعروفة » أى لا يتبع توزيعها 
أحد الأشكال المطروقة أو عندما ا تكون 


الدراسة للاصائص وصفية بصعب 
فاا ااا ات ةا الاشائیب» ارما 
اا ف ا ا اة ۰ 
إلخ . 

طريقة رى الطفين : 

وھی وسبلة للحصول على حط الاتحاه العام 
ان اقم الاناكا راسا رع رن 
قسمین متساویين » وحسب الوسط الحسابی 
لكل قم ملا للسنة الوسطى وبتوصيل 
النقط الممثلة هذين المتوسطين نحصل على 
حط الاتحاه العام . 


طريقة الط المحوسطلة ی أعل وأقل 
0 


وذلك تعن الانحاه العام ف السلاسل 


Ye 


ط 


methodes statistiques /./.D. . 


méthodes spécialement adaptées û 
T'explication des données quantitatives dé- 


pendant dune multiplicitéê de causes. Elles 
comportent des procédés permettant de 


faire des estimations, des généralisations et 
de décider si des hypothèses doivent être 


acceptêes ou rejetées. 


méthodes non paramétriques /./.p. . 


méthodes ne nécessitant pas des esti- 
mations quantitatives des paramêètres : 
c’est le cas lorsqu’ on considère des carac- 
têres ne pouvant être mesurés exactement 
ou des populations dont la non-normalité 


rend difficile Pestimation de leurs para- 
mêtres ( par exemple classement par ordre 


de grandeur et test de signes). 


méthode des semi-moyennes /./. 


méthode par laquelle on peut diviser les 


donnêes dune série chronologique en deux 
moitiés égales et retenir les points repré- 


sentant la moyenne de chaque moitié en les 
reliant par une droite représentant la ligne 


de tendance. 


méthode des points moyens entre 
pic et creux /f. (ou methode des 


moyennes cycliques /./ ) . 


méthode qui consiste ã relier les pics de 


طريقة القط الموسطة بن أعلل وأقل نقطة 


statistical methods : 


methods specially adapted to the 
elucidation of quantitative data affected by 
multiplicity of causes. They include 


procedures for estimation, generalization 


and decisions with regard to accepting or 
rejecting hypotheses. 


non parametric methods : 


methods involving no quantitative 
assumptions about parameters as when we 


deal with qualities not open to exact 
measurement or populations whose non 
normality makes it difficult to estimate 


their parameters (e.g. ranking and sign 
test) . 


semi-averages method: 


a method to fit a trend line for a time series, 
by dividing its data into two equal halves 


and select the points representing the 


average of each half and connect by a 
straight line. 


high-low mid points methods : 


this method is used for fitting the curve of 


the secular trend in time series by 
connecting the high points of each cycle by 
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طريقة الط المتقاة 


الزمنية وتبنى أساسا على توصيل أعلى النقط 
ف كل دورة بأجزاء مستقيمة وكذلك نقط 
القاع » م تؤخحذ النقط المتوسطة بين أعلى 
وأقل نقطة لكل سنة »> وبتوصيلها 
عستقم‌ات تکون فى محموعها خط الا تجاه 
العام . 


طريقة الط المقاة : 

وهى طريقة لتعيين الاتجاه العام فى 
السلاسل الزمنية بدلا من أخذ نقطت القمة 
والقاع ف دورة ٤‏ فإنه مکن انتتخاب 
نقط أخرى تعتبر مثلة وبتوصيلها نحصل على 
حط الاتحاه العام 

طور : 

الفترة بين نقطتى انقلاب متعاقبتين فى 
الىسلالة | الزتة ا 


عور الأكاش : 
الطور ا القمة والقاع الہاف ف دوره 
E N ak‏ 


طور وسم : 

فى السلاسل الزمنية هو الطور بين أول قاع 
(القاع البدك ) والقمة التالية فى دورة كاملة 
فى الساسلة الزمنية . 


۲۹ 


chaque cycle par des segments de droites et 
de même avec les creux de chaque cycle. Les 
points moyens pour chaque annêe entre le 
sommet et le creux sont reliés par des 


segments de droites dont ensemble repréê- 
sente la ligne de tendance. 


méthode des points sélectionnés 


Lf. 


méthode pour tracer la ligne de tendance 


pour une série chronologique, ã l aide de 
points jugés représentatifs reliés par des 


droites par exemple méthode des points 
moyens entre pics et creux. 


phase n.f. . 


intervalle entre deux changements de sens 
successifs dans une série chronologique. 


phase de contraction /./. (en sêries 
chronologiques ) : 


phase s’étendant entre le sommet et le creux 
terminal dans un cycle complet. 


phase d’expansion /./. (en séries 
chronologiques ) : 


phase dune courbe située entre le point bas 
initial et le sommet suivant dans le cycle 
entier. 


straight lines and so with low points. Mid 
points between high and low values for 


each year when connected by straight lines 
represent the trend line. 


selected points method: 
a method used to draw a trend line of a time 


series by selecting some points considered 
as representative and connect them with 


straight line. 


phase: 


in time-series, it is the interval between two 
successive turning points . 


phase of contraction : 


in time series, it is the phase between the 
peak and the terminal trough in a full cycle . 


expansion phase : 
in time series, it is the phase between the 


initial trough and the following peak in a 
full cycle. 
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عدم الاستجاية : 

وذلك بامتناع المحيب عن الإجابة عن 
ا لخصائص موضوع البحث » مما يسبب 
التحيز « الاحجاز» فى البيانات . 


علاقة تامة - علاقة كاملة : 

وتکون بین متغیرین (س » ص) میٹ أن 
التغرات فى (س) تعزى أساسا إلى 
التغيرات ف (ص) والتباين البق يساوى 


علاقة غير متبدلة : 

وهى علاقة بين متغيرين تحكها صيغة 
رياضبة حددة دون أى استناء » کا محدث 
فى العلوم الطبيعية » ولكنها لاتوجد فى 
العلوم الاجتاعية . 

لاق لأحطة : 

8 Î < E 

علاقة مقلوبة : 

وذلك عندما تكون الق مرتفعة لأحد 


المتغيرين تقابل قها منخفضة من المتغير 
الأخر» ويكون ميل خط الانحدار سالبا . 


۲۷ 


non-réponse n.f. . 


refus de réponse concernant la caractéris- 
tique étudiée, source de déviation systéma- 
tique. 


relation parfaite /./.: 


relation entre deux variables X et Y où 
toutes les variations de Y résultent unique- 
ment des variations de X et dont la variance 


résiduelle est égale ã “O””, 


relation invariante /./. . 


relation entre deux variables exprimable 


par une fonction mathématique rigide qui 
n'a pas d’exception, comme dans le do- 


maine des sciences naturelles mais non pas 
dans le domaine des sciences sociales. 


relation non linéaire /./ . 


équation de forme générale Y = ax’. 


relation inverse /.f. : 


hypothèse dans laquelle les valeurs élevées 


d’ une variable sont associées ã des valeurs 
peu éêlevées de J’autre : le signe de la pente 


de la droite d’ajustement est négatif. 


علالة مقلوبة 


non response : 


refusal to respond associated with the 
characteristic under study which causes 
bias. 


perfect relationship : 


it is the relations between two variables (X) 
and (Y) in which all changes in (Y) result 


only from changes in (X) and the residual 
variance is Zero . 


invariant relationship : 
relationship between two variables, 


expressable by a rigid mathematical 
formula and from which there are no 


exceptions as in the field of natural sciences 
but not in social sciences . 


nonlinear relationship : 


its general equation is of the form ¥ = ax®. 


inverse relationship : 


high values of one variable are paired with 


low value of the other. The slope of the line 
of best fit has a negative sign . 
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قر ق الاستلام 


فر الاستعلام 
الفترة الى تكون فا الوحدة المبحوثة 
و المعطاة »۾ تحت اللاحظة . 


رة الذبذبة ' 

الفترة بين قتين متتاليتين أو قاعين متتاليين أو 
نقطتین متناظرتین ف ذبذبتین متتاليتين » فى 
سلسللة زمنية . 


رة المَسنح المَيدانى . 


الفترة التى يستغرقها البحث فى محال العمل 
الميدانى . 


Y۸ 


ف 


période d’information /./. : 


période pendant laquelle une unité donnée 


est soumise ã observation. 


période d’oscillation /./. . 


intervalle entre deux sommets successifs ou 
deux creux successifs ou deux autres points 
homologues de deux oscillations suc- 


cessives en séries chronologiques. 


période d’exécution dune enquête 
A 


période nécessaire pour faire une enquête 
şur le terrain. 


reporting period: 


the period during which the given unit has 
been under observation . 


oscillation period: 


in time series, it is the interval between two 
successive peaks or two successive troughs 
or two other homologous points of two 
successive oscillations . 


period of survey operation : 


the period taken for field work. 
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قاع بدئی : 

المشاهدة الى تقل قيمتها عن المشاهدة الى 
تسبقها أو تليها مباشرة فى سلسلة زمنية فى 
بداية الطور التوسعى . 


قاع نهائی : 
المشاهدة التى هما أقل قيمة فى ناية الطور 
الآتكائى رف , دورة امن إسلسلة «زمنية . 


قانون الأعداد الكبيرة : 

رغم اختلاف الأفراد فإن امحموعات تتسم 
بالانتظام الذى مجعل الاحرافات (ف عدد 
كبير من المشاهدات) عن النزعة المركزية 
بلغى بعضها بعضا بدرجة متساوية » وهذا 
الانتظام بحعل من الممكن تقيم النتائج 
بالاستدلال (من الخاص للعام) من عدد 
حدود من اللغاا تات ر کا حخضدث, ف 
العينات » وبديمى أن هذا التعمم على 
حالات لم تحخضع للمشاهدة بحتاج إلى 


قانون « باریتو» (للاخل) : 
وينطبق حيث تسود اقتصاديات السوق › 
ومعادلته لوغاريتمية : 


(لون= لوأ م لود) حیث : 


۲۹ 


ن 


creux initial /.m. . 


terme dune série chronologique qui est 
dépasséê en valeur par la valeur du terme le 
préecêdant immédiatement et celle du terme 
le suivant immêédiatement au commence- 
ment de la phase d’expansion. 


creux final /.m. 


observation ayant la valeur la plus basse ã 
la fin d’un cycle entier d’ une série chronolo- 


gique. 


loi des grands nombres /./. . 


loi exprimant que les ensembles sont carac- 
têrisês par certaines uniformités : si le no- 
mbre des observations est très grand, les 
dêviations individuelles par rapport ã la 
tendance centrale vont se compenser 
mutuellement plus ou moins. 

Cette uniformité est indispensable pour 
génêraliser par induction ã partir d’un 
nombre limité d’ observations (c’est-a-dire 
gênêraliser les résultats de l’examen 
d’échantillons limités en taille ). 


loi de Pareto /.f. : 


loi dont le domaine d’application est 
l'êconomie de marché, formulée par Pareto 
et exprimêe par (log N = log A-a logX) 
N êtant le nombre de personnes ã revenu 


قانون , باریتو » ( للدخل ) 


initial trough: 


it is the observation having less value than 
that, immediately preceeding or 
immediately following it at the beginning of 


the phase of expansion . 


terminal trough : 


the observation having the least value at 
the end of the phase of contraction in a 
cycle of a time series. 


law of large numbers: 

aggregates are characterized by certain 
uniformities and in large numbers 
individual deviations from the central 
tendency will more or less cancel 
themselves out mutually. This uniformily 
in nature makes usable to generalize by 
induction from a limited number of 
observations (1.e to generalize) sample 
results . 


Pareto law (of income): 


applies for market economies and sugges- 
ted by Pareto. Its formula is (log N = log 
A—a log X) 

N = number of persons with income over 
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قطٰع زائد 


ن عد الأفراد الذين دخلهم أعلى من 


(د)ء 
اک ا 


قطْع زائد : 
منحنى يئل المعادلة ص = أ س ” حيث 
(ب) آس سالب . 


منحنى معادلته غير خطية (ص = أ س ”) 


حیث (ب) اس موجب . 


قيمة استقلالية : 

E N‏ اصن آرم 
مستقلتین ف محتمع سکاف يساوی نسبة 
الأفراد الذين ديهم الصفة الأولى مضروبا 
فى نسبة الأفراد الذين لديمم الصفة الثانية . 


قيمة تجميعية › « قى جميعية » : 
حاصل ضرب کمیات السلع فی قیمتہا › 
ود تکون جميعية مركبة كما فى الناتج 
یی أو رادل االقوی.. 


supérieur ù X, “a” la pente de la droite et A 
constant. 


hyperbole n./. 


courbe dont 1’équation est Y = a X° où 
b est négatif. 


voir : parabole. 


parabole nf. : 


courbe représentant la relation fonction- 
nelle non linéaire de êquation : 
Y = aX’ ol Uexposant (b ) est positif. 


valeur théorique d’indépendance 


lf. : 


si deux attributs A et B dune population 
sont indépendants (cC est-a-dire s'il n'y a 
aucune relation entre eux ), cette valeur est 
égale û la proportion des deux attributs 
dans la population. 


agrégats n.m.D.. 


produits de la multiplication des prix des 
marchandises par leurs quantités et con- 
stituant des données complexes comme le 
produit national ou le revenu national. 


X 
a = slope of straight line, 
A = constant. 


hyperbola : 


a curve whose equation is Y= a XP the 
exponent b is negative. 


parabola : 


a curve representing a non-linear equation 
Y = aX?’ where the exponent (b) is positive . 


independance value: 


in a population when two attributes are 
independent, it equals the product of the 
proportion of the two attributes in the 
population . 


aggregate values: 


it is the products of prices of commodities 
and their quantities. It may be complex 
aggregates e.g. the national products or the 
national income. 
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کیرات الحدرد لمتغير واحد : 
معادلات غير خطية وفيا (ص) دالة 
(س) فقط وتأحذ الشكل : ص - 
أ + ب س + ج س" + دس" .. الخ . 
وا المعادلة مها حسب أعلى قوة 
( س ) »> فيال من الدرجة الثانية إذا 
کانت س" وهکذا ... 


۳١ 


ك 


polynomes ã une vatiable [.m.p. 


équations non linéaires dans lesquelles Y 
est une fonction de X seulement du type: 
Y=abx +cx? + dx. 

L’êéquation est dite d’un certain degré en 
fonction de la puissance la plus élevée de X 
qu’elle contient (fonction du quatrième 
degrè en X). 


كيرات الحدود لمتبر واحد 


polynomials in one variable: 


a non-linear equation in which (Y) is a 
function of (X) only of the type: 

Y= a+ bx +cx? + dx. 

and according to the highest power of x the 
equation takes its name (e.g. second degree 
for X etc). 
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الأحفلة الحَرجة اللمشاهدة 


اللحظة الحَرجة للمشاهدة : 
اال فم خا اانا 


أوحة «جانت ١‏ لاا از : 

استخدام اللإجصاء فى الأعال اليومية › 
وذلك القياس | مدى إتجاز الال » وفيا 
أعمدة لكل يوم عمل وخحطوط أفقية 

المنجز فعلا » | ويقارن باتساع الأعمدة 
الذى يدل على كمية العمل المطلوب 
إنجازه . 


۳۲ 


ل 


moment critique de Pobservation 
[.m.: 


période ã laquelle se rapportent les données 


qu’ on recueille. 


diagramme de Gantt /.m. (syn.: 


graphique de Gantt ): 


graphique ayant des colonnes cor- 
respondant chacune ã un jour ouvrable 
avec une largeur proportionnelle ã la quan- 
tité de travail prévue et une ligne horizon- 
tale montrant le rapport entre cette quan” 
tité et la quantité faite en réalité. 


critical moment of observation : 


the moment in time in which data are 
collected . 


Gantt progress chart : 


chart to measure the daily work executed. 
It has columns for every working day 
whose width is proportional to the amount 
of work expected. A horizontal line shows 
the relationship of the amount actually 
done to that expected . 
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بونية : 

ك الحزء من نتائج العبنة الذى لا يتغير 
عينة لأخرى » ويعزى لأسباب دائنمة 
عکس تارات الفط الى تلف من 


نة لأخرى . 


سط الفروق : 

سط الاين للفرق. المظلق بين كل 
جين من المشاهدات. حى الفروق بين 
وجين المخاثلين . ويصلح ف التوزيعات 


بىعارە , 


بسك مخروط للمتخر التابع : 
جدول الارتباظطا تمي كلل من الأاعمدة 
تفوت «منظوما) ». فإذاا کانت قم 


)ك منظوم متزافقة مح قم (سن )) ف 
مرکزھاا س فان ((سن. ) تعدار 


روطاا ویرمنز له بالرمزز (اس ر ))۰ 


تمع معیازی : 
وعه من الأفزاد «االسكان.» مم توریح 


fiabilité n.f. : 


partie des résultats d’échantillonage qui est 
due a effet de causes permanentes et qui 
par conséquent persiste d’un échantillon a 


l'autre, par opposition d ia composante 
d’erreur qui varie selon les échantillons. 


différence moyenne //./. . 


moyenne arithmétique des ivaleurs ıab- 
solues de lai différence de toutes les paires 


possibles de ‘valeurs d’ une: distribution, y 
compris les paires formées de: valeurs iden- 
tiques; utilisabler quant il s’agit de petites 


distributions. 


moyenne (couditionnélle ide Y ((de 
variable :dêependenite) ///.: 


darsiuneltablecdeicorrélation, les Hgnestet 


cûolonnes$appêlent:rangées. S1 lesıvaleurs 
de XıdanslureIrangéeisontiassocitesi aVEC 
des valeurs ide Y ‘comprises (dans lun IIn- 


tervalle ıcentré ıa Yn. Yn test ’appeléê lla 
moyenrecdellarrangéecetiaussi larmoyenne 


conditionélte (de 'Y tet Ireprésentee [par le 
symboleY,- 


:moyenne {de ‘la :rangée dans :un 
tableau (dexcorrêlation///. 


papütation type f. . 


population humaine de:structure[ par ãges 


reliability : 


the part of sampling results which persists 


from sample to sample as being due i to 
permanent effects as opposed to error 


effects which vary from sample to sample . 


mean difference: 


the arithmetic mean of the absolute values 
of differences of all possible pairs of the 


value of the distribution including] pairs of 
identical values; useful for small 


distributions . 


conditional :nıean (of Y (dependent 
variible): 


in ıaicorrelation \taHe, Irows and (columns 
are: called;array. If theivaluesiof (X) intone 
arrayiare associatedıwith! theivalues of Yin 
anlintervalcenteredat Yn; Yniis called the 


mean cof ithe rarray and also ‘conditional 
meanrof iY ;and:symbolized Y . 


array :mean iin (corrébttion ‘tables: 


standard :popülation:: 


a human [popülation ıwith 7a fixed age 
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عمری ثابت يستعمل فی حساب معدلات 
الوفيات المعيارية . 


مخفض (رقم قياس لتصحيح تغبرات 
الأسعار) 


رقم قياسى تقسم عليه القيمة التجميعية › 
وذلك دف استبعاد تغيرات الأسعار- 
وخارج القسمة يكون مغلا للتغيرات الكية 
فقط أى ما يسمى مكاف القيمة التجميعية 
من حجم الاإنتاج » وأکثر ما يستعمل فى 
تصحیح أرقام الدحل القرمى تعکس 
التقدم الحقيقى فى الاإنتاج . 


سح متعدد الجولات : 

وفيه نجع البيانات المطلوبة فى أوقات 
متلفة وعلى مدى عام سواء فى أوقات 
مومية أو مخلفة » كيا فى التعداد الزراعى 
وميزانية الأسرة . 


معادلات خط الانجدار : 
انظر : معادلة العلاقة المحوسطة . 


معادلة من الدرجة الأول : 


وتأحذ الصورة : س اچ ب 


معامل الارتباط حسب برسون : 
ویساوی تغایر متغیرین (س›» ص) 
مقسوما عل حاصل ضرب الرافها 
المعيارى . 


۳4 


fixe utilisêe dans le calcul de taux type de 
mortalitê ou d’autres taux. 


indice de correction de la variation 
due aux prix l.m. : 


indice de prix par lequel on divise les 


valeurs globales de façon que le résultat ne 
reflête plus que les seuls changements 


quantitatifs et déterminent les equivalents 
en volumes physiques des agrégats utilisées 
pour corriger les données relatives au pro- 
duit national et au revenu national. 


enquêtes en plusieurs phases /./.p. . 


enquêtes dans lesquelles [information se 
réfêre û une année entière et où, en raison 
des variations saisonniêres, les infor- 
mations sont collectées par des séries 
d’exquêtes menées ã des époques diffê- 
rentes (agriculture, budgets farmiliaux 
etC...). 


équations de régression Lf.p. . 


voir : équations de dépendance moyenne. 


équation du premier degrê /./. . 


l'expression de forme générale est 
Y =a + bx représentée par une droite. 


coefficient de corrélation de 
Pearson [.m. . 


coefficient égal au rapport de la covariance 
de deux variables au produit de leurs 
écarts-types. 


distribution used in the calculation of 
standard death rate. 


deflator : 


an index number used in dividing the 
aggregate values, thus eliminating the effect 


of price changes and the result will reflect 


quantitative changes or the called (physical 
volume equivalents of the aggregate values) 


usually used to deflate national product 
and national income. 


multiround surveys : 


the surveys in which information has to be 
collected through a series of surveys 


conducted at different times where 
information refers to a whole year and sub- 


ject to seasonal variation e.g. agricultural 
census and family budget surveys. 


regression equations : 


see: equations of average relationship. 


equation of the ] “ degree: 


its general form is Y = a+ Bx 
and may be represented by a straight line. 


Pearson coefficient of correlation : 


it equals the covariance of the two variables 
divided by the product of their standard 


deviations. 
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مُعامل ارتباط ذاتی من رتبه لك : 

وهو معامل الارتباط ف سلسلة زمنية بين قم 

تبعد عن بعضها عقدار (ك-١)‏ من 

الق . 

معامل ارتباط الرتب 

وهو للبيانات غير المبوبة ولكن ترتب قم 

( س ) فی مصفوف وکذلك قم ( ص ) م 

بحسب الفرق بين مرتبة كل قيمتين متناظرتين 

وهذه الفروق تتوقف يما على شده 

الاتفاق أو الاحتلاف » فإذا ربعنا الفروق 

للتخلص ‏ من الإشارات فإن معامل 

ا کے کے 
رن )۱١‏ 

( ف ۲ ) محموع مربعات الفروق » وعدد 

القم لكل من التغيرين يساوى (ن). 

(وينسب هذا المعامل إلى سبيرمان ) . 


معامل ارتباط الرتب حسب اسبيرمان : 


معامل ارتباط من الرتبة صفر : 


مُعامل الارتباط من الرتبة الونية : 
معامل ارتباط جزلی بین عامل تابع وعامل 
عددها (ن) تبقی ابتة . 


معامل الانجدار : 
ميل الخط الافضل مطابقة » ويقيس التغير 
فى العامل التابع نتيجة لوحدة نغير فى 


۳٣۵ 


coefficient d’auto-corrélation 
d’ordre k /m. . 


coefficient de corrélation entre deux termes 
sêparês par (k-1) termes. 


coefficient de corrélation des ra- 
ngêes : 


si nous avons deux rangées correspondant 
da deux caractêres variables differents, on 
peut avoir la difference “d’” entre les ra- 
ngêes du même individu dans les deux 
rangêes et on peut avoir le coefficient de 


6 ¢ d2 
Spearman 1]. 777 ou N est le 
N (N? -1) 
nombre total des individu ayant deux car- 
actêres variables. 


coefficient de corrélation de rang de 
Spearmann /.m.: 


coefficient de corrélation d’ordre 
zéro /.m. . 


coefficient de corrélation totale entre deux 
variables seulement. 


coefficient de corrélation d’ordre n 
[.m.. 


coefficient de corrélation partielle entre 


une variable dépendante et une variable 
indépendante tandis que (n) autres Varia- 


bles indépendantes sont maintenues cons- 
tantes. 


coefficient de régression /.m. 


valeur de la pente de la droite d’ajustement. 
Il mesure le changement moyen de la 
variable dépendante correspondant au 


معامل الانجدار 


coeffecient of auto-correlation of 
order k: 


the coefficient of correlation between terms 
(k-1) apart . 


coefficient of rank correlation : 


if two different variable characters are 
ranked by ordering by size we can have the 


difference (d) between the ranks of one 
and the same individual in the two ranks. 


This coefficient equals: 
6 ¢ d2 
1ER. 
N (N? -1) 


where N the total number of individuals 
having two variable qualities. (It is 
Spearman’s coefficient). 


Spearman’s coefficient rank cor- 
relation : 


coefficient of correlation of Zero 
order: 


it is the coefficient of (total) correlation 
between two variables . 


correlation of n” order : 


coefficient of partial correlation between a 


dependent and one independent variable 
while additional independent variables are 
being held constant. 


regression coefficient : 


the value of the slope of the line of best fit. It 
measures the average change in the 
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ماعل پا 


العامل المستقل ‏ وتكون إشارته موجبة أو 


معامل «پيتا) : 
انظر : نسب العزوم 


معامل التجنيب ‏ معامل_ الأنسلاب.: 
يساوی انلوذر الاربيعى لعامل عدم 
النحديد . 

محامل اللجديد. اعدد : 

يدل أساساً على التغاير ويعكن اعتناره 
مقياسا للجزء امنيب من الالحملاف الذى 
بعد للعامل الشغير تيجة تأر عدة عوامل 
مستقلة » وهی یساوی مربع معامل الارتباط 
«الترابط » المتعدد . 


لاال عام اللمساييد الكل :. 
ويمور يسىلۈوى اچ ق € ممعاممى 
الارتتلط)) ‏ ونی الخو ((١اس‏ ر).. 


االات الالنسنازر اللوي :: 

فى اللانلةة الالةة لللاغصازر الملغعنادد بييجند 
((س ,»> س )> ویسبقی اللخغرالت 
المستققلة الالال (ررب)) وله ججبيلت (أزخلام 
جطلبيةة)) ويعور ممطاابال اللاخددازر الوزن امغر 
(صص )) عل المتغخرين اتقاي ((س ,> 
س )) عل التوا 


TT 


changement dure unité de la variable 
indépendante. Son signe est positif ou 


négatif. 


coefficient de Beta Lm.: 


coefficient d’aliénation [(m. . 


racine carrée du coefficient de non-déter 
mination. 


cosfficient de ıdétermination mul- 
tiple [m. . 


autre que la covariation qu’il indique, on 
peut le considérer comme une mesure de la 
“nortion expliquée ” des variations de la 
variable dépendante comme  Uéterminées 
par les variations de la série de variables 
indépendantes. 1l est égal au carréê du 
coefficient de corrêlation multiple. 


arsdffiikerit dhe mondklétermirrmttion 
tittdkhe /lım.:: 


uceêffivirnt egal ((1 — IR?) 
HÉ csstlteuearrétbeurot fFitbenit theocorbêla tion. 


armdffiikerits dhe niggression xpartiidlke 
lmip.: 


‘dansl léquationdkercéegressionrmuiltypie,ı ily 
:a \ ume vari bte dibfpenGdarite Yi eet dbeux vou 
Pius waradbbes i irilhgperihani tos XK, 3 |PPê- 
ucétbées [parlte vocweffiteent (iB) ‘avec thss 
i ildieesı if fereeussi inlliquant! bssucaêfltbien ts 
khe regression rpatttelbe dhe (Yi 1 ben Katek 
‘reşpetlivenreTit. 


dependent variable to a unit change in the 
independent variable. Its sign may be po- 
sitive or negative. 


Beta coefficients : 


coefficient of alienation : 


it equals the square root of the coefficient of 
non-determination . 


coefficient ‘of ‘multiple deter - 
mination: 


it is the square of the coefficient of multiple 
correlation. It indicates covariation and it 
may measure the “explained portion” of the 
variability ‘of the dependent variable as 
determined by the variation Of a series of 
independent variables . 


angdfffiohertt «f ttutdl mıondkhdtermit- 
mation. 


ıit oeppudés ( (HHR), vwieere RP iss ttire ssgpzare 
ugpêfficeenit «Ofucorrêhation . 


axudfiiciertés aff Patil rrqgressiorr: 


iin tte +germerdltzed rmılitiple regression 
cegquwation 1tivere iss uorre dbgpenkbenit ivarzda bte 
yy ani two or more indgpendenit variables 
KN jantdiare preceded by: the:coefftcienit 
1 ¢fB) with vwartousxsUbsrrIrpts darl :are acdlbell 
ueméfficientscéfqpattidlreregrsssioncéf §Y Kon 
(KX, K)rreşpectively.. 


لات التحديد الإضاف : 

تقيس الخفض المتتالى فى ذلك الرء 
الاخحتلاف غير المفسر (والمعروف باسم 
تلاف المتبق) (روذلك نتيجة تأثير كل 
- من العوامل المستقلة) ككسور من 
اف العامل التابع «مقيسا بتباينه . 


ڈت «فیشر» : 


مل٠‏ فى قياس الالتواء ,والتفرطح 


¿ هادفة : 


ا 


: ااعتيان هادف , 


2ات احجال الحصول على هذا 
اط من عينة عشوائية من تمم 
ي غر مترابط » فزذاكان هذا الاحټال 
كانت معنوية المعامل كبيرة . 


وم التحليلى افى الأرقام القياسية : 

آان الرقم القياسى يشل التغير فى 
عة من السلاسل الأحصالية » وبذلك 
نفكيك هذا الرقم إلى أرقام اقياسية 


coefficients of incremental 
determination: 


they express the reductions in the 
unexplained portion of variability (1.e. 
residual variability) due to the influence of 
independent factors as a fractional part of 
the original variability of that variable 
measured by its variance. 


coefficients de Fishers /.m.p. 


quatre coefficients pour  mesurer 
1'asymêétrie et l'aplatissement dune courbe. 


sondage par points [m. . 


sondage par choix railsonnê (km. 


signification de coefficient de cor- 
rêlation lf. : 


calcul de la prohabilite qu une telle cor- 
rêlationı peut prendre par éechantillonnage 
alêatoire d'une population non corrélée. Si 


cette probabilite est faible, la corrélation 
est significative. 


congeption: analytique des; jpflices 
i: 

copgeption: selon laquelle les indices sont 
considérées comme des indicateurs de 
changements dans un complexe de series 
statistiques nous permettant de dco’ 


poser ce changement global en ses com- 
posantes (indices partiels ). 


الحفهرم ا القحاياى فى الأرقام القياسية 


coefficients de determination sup- 
plétmentaire /.m.p. . 


coefficients mesurant les reductions SUC- 
cessives, causês par chacune des variables 
indépendantes de la variation inexpliquée 
de la variable dêpendante comme une 


fraction de sa variance. 


Fisher’s coefficients : 


the four: coefficients devised by: Fisher to 
measure skewness and kurtosis . 


point sampling: 


Purpaşive sampling : 


significance of cqrrejation coef- 
ficient: 


we require to calculate the probability that 
such a correlation should rise by random 


sampling from an uncorrelated population. 


If that probability is low the correlation is 
significant. 


analytical conception: of index 
numbers: 


they are regarded asindicators of change in 
a group of statistical series and we can split 


this total change into its components . 
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المدّر الأكا 


المقدر الأكفا إ 


الذى بعطی النتائج الأكتر دقه والاقل 
احتاافا , 


وسائل تقدير معلات (احتمعم) من 
إحصائيات . 


رم ٤‏ ن 

منحی تکہیی : 

منحنى معادلته كثرة الحدود لمتغير واحد 
ولكنها من الدرجة الثالغة مثل : 


۲ ۳ 
ص = | + ب س +٣‏ جس ٣دسس‏ . 


منحنى غير حطى تتغير فيه قى العامل التابع 
م تعود سرتبا الأولى على فترات ثابتة من 
المتغير المستقل › ومعادلته ص = جا س . 


مْحَنی ذاتئ الحافز و (منحنی بيرل رید 
للنمو) 


انظر : منحنی سوق 


رو سل ك رابع : 
منحنى لعادلة كثرة الحدود لمتغبر واحد › 
والمعادلة من الدرجة الرايعة : 


ص = أ + ب س + ج س" + د س "+ 


يشبه إفى معادلته المحنى الأسى المعدل › 


۳۸ 


estimateur le plus efficient /.. . 


estimateur dont Pemploi donne les ré- 
sultats les plus précis qui sont les moins 


variables. 


estimateurs 1.M.D. . 


méethodes d’estimation de paramètres û 
partir des statistiques. 


courbe cubique /./. . 


courbe dont êquation est un polynöme ã 
une variable de troisième degré par exem- 


ple: 
Y =a + bx + cx? + dx? 


sinusoide 7./. . 


courbe d’équation de forme: yJ = sin xX, 
prototype de fonction périodique où les 


valeurs de İa variable dépendante se ré- 
pêtent ã intervalles constants de la variable 


indêpendante. 


courbe autocatalytique /./. . 


courbe quartique /./. . 


courbe dont Péquation est un polynöme ã 
une variable du 4 ême degré, de forme: 
Y =a + bx + cx? + dx? + ex* 


courbe logistique /./ . 


courbe utilisée pour décrire la loi 


most efficient estimator : 


the estimator yielding results of the greatest 
precision and which are least variable. 


estimators : 


method of estimating parameters from 
(statistics). 


cubic curve: 


a curve whose equation is a polynomial in 
one variable of the third degree ex. : 


Y= a+ bx + cx? + d X3 


. sine curve = sinusoid ; 


a form of the non-linear relationship where 
the values of the dependent variable repeat 


themselves at constant intervals (period) of 
the independent variable; its equation is Y 
= sin K. 


autocatalytic curve, 
Pearl Reed growth curve: 


quartic curve : 


a curve whose equation is a polynomial in 
one variable and of the fourth degree 
Y= a + bx + cx? + dx + ex*^ 


logistic curve: 


describes the trend of time series marked by 
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وهو يوافق الاتجاه العام للسلاسل الزمنية 
الى تنقص زیادتہا ععدل ثابت وبقترب 
تدر يجيا من حد أعلى » ويعد ملاعا لوصف 
الهو السكانى . 


ملْحی « لورنز» : 

مط من المنحنى التكرارى المتجمع تكون 
فيه التكرارات وما انلها أرقاما نسلية › 
ويستخدم لاإظهار مدى العدالة ف توزيح 
التشتر لأر تزيم اة الزراعة ٠‏ 


منحنیات «برسون) : 

تمكن بيرسون ععاونة العزوم الأربعة الأولى 
للتوزیع التکراری من تحديد خصائص 
عاثلة من ۱۲ توزیعا تکراریا » وحدد 
المنحنيات الى عثلها وعددها ٠۲‏ منحنيا . 


مَوضوعات مشقة ٠‏ 

وتستنتج من العلاقة التبادلة بين إجابات 
سؤالين أو أكثر أو من الإجابات على أسثلة 
خحاصة فى عثين أو أكثر. 


مشر قیادی : 

سلاسل زمنية فردية تتفق دوراتا مع 
دورات النشاط الاقتصادى العام 
وتسبقها » ومن م تسمح بالتنبؤ عا قد 
حصل اللنشاط الاقتصادى العام من تغير ق 
الاتجاه حو الانتعاش. أو الركود.. 


۳۹ 


d’accroissement d’ une population hu- 
maine. Son équation est analogue ã celle de 
la courbe de croissance exponentielle mo- 
diflte. Convient pour dêcrire la tendance 
gênêrale d’ une sêrie chronologique caractê- 
risée par un accroissement ãa un taux dêé- 


croissant. 


courbe de Lorenz l./.: 


(ype de courbe en ogive appropriée ã la 
représentation de la répartition des re- 
venus. La base de la classification aussi 
bien que les frequences sont indiquées en 
chiffres relatifs. 


courbes de Pearson /.f/.p. . 


famille de 12 courbes de distribution de 
frequences dont les caractêristiques peu- 
vent être dêterminées ã [aide des quatre 


premiers moments d’ une distribution de 
freêquence. 


thêmes dérivés /.m.p. . 


information déduite de J’interrelation exis- 


tant entre les réêponses ã deux questions ou 
plus ou des réponses apportées ã une 


question particuliêère par deux enquêtes ou 
plus. 


indicateurs précurseurs /.n.D., 
syn : indicateurs annonciateurs : 


sêries chronologiques dont les cycles sont 
suffisamment harmonisês avec les cycles du 
mouvement gênêral des affaires et les pré- 
cêdant, permettant par conséquent de pré- 
dire le changement de sens du mouvement 


des affaires è partir de la lecture de ces 
sêries chronologiques. 


موشر قپادی 


decelerating expansion approaching 
gradually an upper limit. It describes the 
law of growth of human population and its 
equation is similar to that of the modified 
exponential curve. 


Lorenz curve : 


an ogive type in which the basis of 
classification and the frequencies are in 
corresponding relative terms. Used to 


represent income distribution and land 
ownership . 


Pearson curves : 


with the help of the first four moments of a 
frequency distribution it was possible to 
determine the characteristics of a family of 
twelve frequency distributions. The curves 
representing them were named after him. 


derived topics: 


their information is deduced from the 
interrelationship between replies of two or 
more questions or from various replies of 


particular questions in two or more 
surveys. 


leading indicators: 


ın time series, individual time-series whose 
cycles are sufficiently uniform with the 
cycles of general business activity and 
preceeds them and thus permitting 


forecasts for the latter. 
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نسبة الأرباط 


نسبه الارتباط 

للعلاقة بين متغيرين وتربطها معادلة من 
الدرجة الثانية أو أكثر وخحط الاحدار غير 
مستقے وبر غالبا بكل متوسطات المنظوم 
ویرمز ها با حرف الارغرینی ایتا رر " ) 
الذی ادخله کارل بیرسون › وهی نقیس 
أقصى ارتباط ر( بينا «معامل الارتباط بودليل 
الارتباط بقللان الارتباط 
الفعلية ) . 


درجۀ 


إسب العزوم : 

وهی ادق المقاييس للالتواء وللتفرطح › 
باستمال العزمون اثالث والرابع ,منسوبين إلى 
العزم الا ٠‏ اونسمی أيضا معاملات يتا . 


قطنا الانعطاف : 

وهما النقطتان اللثان يغير فيا المنحنى 
انجاهه › وذلك على بعد من المتوسط 
بساوى الاحراف المعيارى من الحهتين . 


نموذج تجمیی (ف حلیل السلاسل 
الزمنية) : 

ويفترض أن القيمة المشاهدة فى أى بوقت 
هى حاصل جمع لتأثير العناصر الأربعة 
(الانجاه العام ۳ التغبرات الموسمية التغبرات 
الدورية ‏ التغيرات العشوائية ) وتكون الق 
الثلاث الأخيرة مستقلة عن الاتجاه العام . 


{١ 


ل 


rapport de corrêlation /.m: . 


rapport mesurant la ıcorrélation maximum 
entre deux variables representées par un 
polynöme de degrê éleve. Il a pour symbole 


n (êta) un lettre grecque introduite par K. 


Pearson. 7 
N.B!: le coefficient! et indice de cor’ 


rélation peuvent sous-estimer l'intensitê de 
laıcorrélation véritable. 


rapports de ınoments /.m.p. . 


rapports de troisième: eti quatritme mo- 


ments: au deuxiéeme utilises pour mesurer 
l'asymétrie et l'aplatissment. lls sont ap» 


pelés coefficients de Beta. 


point dinflexion: l.m. : 


point où la courbure de la courbe change de 
sensiaux point l E 7(c’est-a.diremoyenne 


arithmétique + écart type). 


modéle additif en: séries: chronolo- 
giques /.m.: 


la valeur observée ù un moment quelcon> 


que estila somme du jeu de quatre facteurs 
c’est-a-dire tendance générale, variations 
saisonnières, variations: cycliques et vVa- 
riations: aléatoires. Les trois derniers fac- 
teurs sont! indépendants de la tendance 


générale. 


correlation ratio: 


for measuring maximum correlation be- 
tween two variables: Their relation is in- 
dicated bya polynomial of a higher degree 
and represented by,a regression icurve and 
its: symbol is the Greek letter: nı (êta) in- 
troduced by K. Pearson (6) coefficient and 
index of correlation they might understate 
the actual degree of correlation. 


moment ratios: 


the ratios of the third and fourth moments 
toı the second moment used to measure 


skewness and kurtosis. Also called beta 
coefficients. 


points of inflexion: 

points: where the curvature of the curve 
changes its directional 4 E a 

(i.e mean + standard deviation). 


additive model inı decomposition: of 
time series: 


this means that the observed value at any 
time is the sum of four factors 1.e. trend + 


three trend independent factors. i.e. 
seasonal variation, cyclic changes and 


random movements . 


ڪيم مڪلني :: 

اللسككان 7-` انس والعمر.» :وفلف 
استعییال. ممستعططلللت کیل مها بیدل لی 
السنن.. ب 


اا{ 


ر 


pyramide:dlêges: lf . 


ûı deux dimensions: pour prés 


diagramme: i 
senter dbss classifications combinéess in? 


diquanti lk: répartitionı dè. laı population: 
diaprès. lë: sexe. eti Ilkge: en: utilisant des: 


rectangles: superposés: montranti lés< PONT” 


centages. de: oliaque: sexe: pan groupes: 


dk: 


هرم سکانی 


populatiom pyramid-:: 
a.twadimens:onalidiagram:indleating-thie. 
oross:olassiflostionof population eocording: 


to:sex:. and1age-using:rectanglessindioating- 
thie: percentage: ofi esol sex:: in Various: age: 


groups: 


وحدة اتجمع 


وحدة القجميع ! 


انظر : وحدة التبويب . 


وحدة الجدولة ؛ 
الوحدة الى تيوب على أساسها البيانات 
المطلوبة . 


وسط موضعی : 

الوسط المستاى | للبتود الركزية فقط فى 
منظوم لحموعة من المشاهدات » وله مزايا 
الوسط اسان الوسيط ويتجنب الق 
E‏ 


۲ 


: 


unité de dépouillement /./. : 


unité de tabulation /./ . 


unité choisie pour 1élaboration des statis- 
tiques requises. 


moyenne de position /.f. 


moyenne arithmétique des valeurs cen- 
trales d’une seule rangée d’ observations, 
donc ayant les avantages de la moyenne 
arithmétique et de la médiane. 


compilation unit : 


tabulation unit: 


the unit for which required statistics are to 
be compiled . 


positional mean : 


it is the arithmetic mean of the central items 


only of an array of observations. It has the 


advantages of the arithmetic mean and the 
median . 
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الفهرس الاإنکلیزى 
ر 
الفهرس الفرنسى 
المعجم الزراعى العرسى 


vérlicatios de Charlier 


وة الصجج 
وحدة الجََولة 


- de validité de Pajustement 2 ۲ 
l.m. 

tétrade n.f. 21 ۲١ 

thèmes dérivés /.m.p. 39 ا‎ 


unité de dépouillement /// 42 ا‎ 
unité de tabulation // 42 4۲ 


valeur théorique 
d’indépendance /./: 30 ۳٠ 
varlance résiduelle (f. 7 ۷ 
variation : 
- s aléatoires lf. p. 11 ۱۹ 
- concomitante /./. 11 ۱۱ 
- non expliquée /./. 3 ۳ 
- de Pintervalle de temps /,/. 10 ۱۰ 
vérification de Charlier /J. 8 ۸ 


نسب العزوم ٠‏ 
علاقة غير مبدلة ۷ 
علاقة مقاربة ۷ 
علا اة _ علاقة كاملة ۷ 
لاق ليطي ۷ 
إزجاع جزلى ٣‏ 

سليلة زمنية ذاتية الانجدار 4 
سأسلة زمة معددة المعغرات ۲4 
مويه معامل الارتباط لا 
منْحَنی جیبی 
ايان هادف - معاينة هادف ٤‏ 

ايان بالقط - معاينة بالقط 4 

جداول اتوافی الانجامی 1 
جداول مجانسة الاين ۱۳ 
جداول الارقام المَشراية ۴۳ 
جنول ۱۳ 


اخيبار اروق (لتميين الانجاه العام ۲ 
اخیار اقجاتس ۱ 
اعبار التلال اطي ۲ 


rapports de moments 


rapports de moments [.m.p. 40 
relation : 

- İnvariante //. 

- inverse / J. 

- parfalite f. 

- non linéaire f. 
renouvellement partiel /.m. 


3 کا اا نت 


série: 
- chronologliques autorég- 14 
resslves /. fp. 
- de plusieurs variables 24 
aléatoires /J. 
significa tion de coefficient de 37 
correlation /./ 
sinusoide 7. 37 
sondage : 
= par choix ralsonnéê lm. 4 
- par polnts /.m. 4 


tableau de contingence 13 
ksotrope /.m. 

tables homoscédastiques 13 
fp. 

tables de nombres alkéatoires 13 
fp. 

tabulaılion Af. 13 

test : 
- de différences /.m.p. 2 
- d’homogénélté /.m. 


س 


- de reladlon linéaire /.m. 2 


pgramile diggs 


نموفج تجميمي رف نحليل النلاسل ٠‏ 


الرمنية ) 
الحظة الحَرجة للمشاهدة 


وکات مۆصمید 
متوسط مَشروط للمغيز التابع 


وط مې 


سا 


e 


٤ 


موس الوم فى جللاول الارتباط ۳۴۳ 


عَم الاسعجابة 


عور سی 

نقطتا الانعطاف 

كيرات الحدود لمر واحد 
مجتمع معیاری 


ول سي 
هرم سکانی 


ا 


modéle additlf en séries chro. 40 


de 32 


nologlques /.m. 
mOomam critique 
Yokbservatlos /.m. 


mouvements saisouniers /.™#.P: 7 


mOoyeRHê : 


- conditiounelle de Y (de. 33 
variable dépendente) /./. 
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- de pesition 1. 


- de la rangée dans um 33 
tabletan de corrélation / f. 


| 


noa-réponse 1. 


ordeanée maximo /./. 


paaier de provialons /.m. 


parabele n. 
période ! 
- d'information /,/ 


- dlexécutlea uns enquête 


- d’osellatios 
pérltodogramane 11. 
phase rif. : 


- de comiractlon //, (en 


sérlegs ciroselegieee } 
- d'expanslon /,/. (en séries 26 


cironaloggpes } 
pelt dîîaflexien /.m. 


pelynêmas û une variable 31 


[.m.P: 
pepetlen type £. 
précislen relative (,. 
pyramide d'ûges l/. 


indice des prix ù la consommation 


- Jes prix ù la con 21 


رقم قياسي لأسعار المسنبلك ۲ 


sommation /.m. 

- dela quaatité unitaire dê 20 ٠١ ليل المعللبات من وحدة العمل‎ 
travail nécessaire /.. 

- s ssisonnlers /.M.P. 21 ۲ رقم قیاسي موی‎ 

- ss  salsomnnlers ajustés 22 ۲ رقم قباس موچ معدل‎ 
[m.P- 

- slmple de covariation te. 19 ۱۹ ذليل اتاير الالنجاهي‎ 
deaclelle /.nt. 
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